. 



BRUKSPATRON 
ADA/*SSON 



P, Waldenstrom 



^^M M^iMM^M^WMil— IWWMWI^M 



.^EMSig^^ 




jibliotekets stadgan 



9. §. Lantagare ar skyldig noga akta 
lanfangna backer, sarskildt bor iaktagas 
att anteckningar eller ritningar i bockerna 
med blyerts eller black ar absolut for- 
bjudet. 

Lantagaren ansvarar for den skada 
som uppstar medan boken ar i hans vard. 
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Foretal till femte upplagan. 

Det var ar 1802 pa sommaren. Jag gjorde ett besok i Sunds- 
vall fiir att liiilsa pa viinncr .saint predikn. fiir ibadgasterna diir. Texten 
var on dag I's. HO. Medan jag beredde mig pa mitt fiircdrag, kom 
den fcanken Bver mig: »Denna psalm iir sasom ett. rum for do Eor- 
lorade*. Bet var som en riist fran Giud; och mitt hjiirta gladdes. 

Med dessa ord borjade .min predikan. »Men», tillade jag, »innan 
vi trilda in i rummet for de forlorade, vilja vi se, huru det star till 
i ett bus niist ibredvid.» Ocli sa skildrades en man, som gjort kon- 
kurs och med hela sin familj befann sig i yttersta iiiid, tills ban 
fann en tilflykt i rummet for de forlorade. 

Detta var upprinnelsen till »Brukspatron Adamsson*. Niir jag 
kom liem fran Sundsvall — jag bodde da i en prastgard nfira Herno- 
sand — skulle jag skriva upp liknelsen och siinda den till tidningen 
Stadsmissioniiren. Under skrivandet viixte den oiipphorligt. Forst 
efter tro dagar vart den filrdig. Sa inflot den i Stadsmissioniiren, 
dar den giek igenom flere nummer. Pa varen 1863 blev fraga om 
att utgiva den sasom en siirskild skrift. Detta skedde. Dock under- 
gick den fbrst en betydlig omanbetning oeh utvidgning, som gjorde 
den vid pass tre ganger vidlyftigare, iiu den fran borjan var. Den 
utgavs av Stockholras Stadsmission till forman for dess barnhem och 
upplevde tre upplagor utan att underga nagon foriindring. Ar 187-i 
utkom den i en fjiirde upplaga med nagra fbriiudringar, som valla- 
des av den da pagaende striden om fbrsoningen. 

Den uppstandelse, som boken vid «itt fbrsta utgivande fororsa- 
kade, var icke liten. Manga voro glada at den. Men starka voro 
iiven de krafter, som grepo till sviird. Dock var striden varken 
laugvarig eller hiiftig. 

Nu koimner »Brukspatron» ut for femte gangen. Han iir icke 
obetydligt bearbetad och utvidgad, men intager fortfarande samma 
fria evangeliska standpunkt som fran biirjan. Han predikar nad for 
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de forlorade efter Pauli regel: Diir synden bverflodade, diir overflo- 
dade nMcn iinda. mycket mer. Denna predikan behoves ock. Hon sy- 
ncs tyvarr pa m&nga hall vara allt for mycket triingd i bakgrunden. 
Ma nu Gud viilsigna den lilla boken till undervisning ooh uppbyg- 
gelse for sjiilar. Ma hon ffi. bli ett medel att draga upp m&nga ur 
raisstrostans dy samt varna andra for losaktighet, viirldslighet och 
egenrattfardighet, pit det Gud och Lammet ma f& iiran genom hemic. 

Gevle 17 oktober 1891. 

P. W. 



Foretal till sjatle upplagan. 

Det var S,r 1891 ovanstaende foretal skrevs. Boken har nu i 
manga ar varit utgangen ur bokhandelu. Men den har ej silllan 
varit efterfragad. Diirfor utkommer den 'har annu en g&ng. Ben 
skildrar en man, som heter Adamsson. Han bor i stadon Varlden. 
Efter att ha blivit ruinerad flyttar han till staden Evangelium, diir 
ban far ett nytt namn, Abrahamsson. Efter en tid trottnar han diir 
och reser till staden Losaktighet och later kalla sig Adamsson. Han 
kommer ater till Evangelium men flyttar suart till staden Egenriitt- 
fiirdigbet, diir han antager namnet Agarsson. Emellertid blir han 
olycklig och kommer ater till Evangelium, varest han stannar kvar, 
tills han far flytta hem till Justus Allsvaldig i staden Helighet. 

Jag vet, att manga genom denna bok blivit upphjillpta ur 
»misstrostans dy», da de varit fiirdiga att fortvivla. Diirfor Bander 
jag ater ut henne med den b'nskan till Gud, att hon ilium mS, bli 
manga till hjiilp. Det give Gud. 

.Stockholm i aug. 1907. 

P. W. 
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Den som haller sig till gdrningar, honom tillrdk- 

nas lonen icke efter ndd, utan efter .skyldighet. Men 

den som icke haller sig till gdrningar, utan tror pa den 

som gor den ogudaktige rdttfdrdig, honom tillrdknas 

ha?is tro till rdttfdrdighet. 

Rom. 4: 4, $. 
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Adamssons gods, familj, verksamhet. 

nitrheten av en stor stad, vid namn Varlden, lag 
ett vidstrackt och val ansctt gods eller lantstiille, 
vilket for sin utomordentliga skonhetvarallmant 
kant av dem, som 'bodde i trakten diiromkring, ja, till odh 
med pa flere mils avstand. Godset kette Arbetsamhei och 
horde egentligen till staden samt lydde under dess styrelse, 
ehuru det lag utanfor densamma. Det ansags av alia sa- 
som en mycket in'bringande och vinstgivande egendom. 
Ty forutom att det hade vidstrackta jordagor Med allt, 
vad dartill horde, sasom ladugard m. m. d., sa okades 
dess inkomster betydligt darav, att dar lag ett stort jarn- 
bruk, som forskaffade ngaren manga fordelar och en an- 
senlig vinst. Det var dessutom rikt pa byggnader, plan- 
teringar och annat sadant, som pliigar sa mycket bidraga 
till att forhoja naturens skonhet. Vid jarnbruket till- 
verkades goda garningar av manga slag. Somliga elaka 
manniskor pastodo, att brukets fabrikat var av daligt ma- 
terial, Men alia voro ense dfirom, att de alltid hade ett 
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vackert utseende, sowr genast foil i ogonen. Vanligen. ftir- 
sagos de oc'ksa med prydliga etiketter. 

Ungefar mitt igenom godsets agor flot en vacker a, 
beniimnd Sjalvfromhet, som dels forsag dess invanare och 
boskap med vatten, dels vattnade dess stova sadesfalt, vil- 
ka ocksa gave en ovanlig avkastning. Viktigast var dock 
denna a. for jarnibruket. Ty a ena sidan drevos brukets 
lijul av dess vatten, som pa, ett stalle genom uppdamndng 
bildade ett vattenfall, ocli a. audra sidan fbrdes pa, den- 
samma alia saval jordens som brukets alster ned till sta- 
den ocb kringliggande trakter. Den rann upp pa ett berg, 
som hette Sjalvishhet, samt flot liven genom de battre 
'kvarteren i staden Varlden 1 . TJtefter densamima voro pa Ar- 
betsamhets iigor anlagda sma lustpar'ker, som forskaffa.de 
manniskorna en angenam vila och vederkvickelse. Dar 
voro ock anbrakta praktiga badplatser, som flitigt be- 
soktes. Man ansiig ans vatten sitrdeles uppfriskan.de och 
halsosamt. Det var pa. ytan mycket klart, men hade oren 
och grumlig botten. Delta gjorde dock ingenting, ty pa 
liadstallena hade man lagt hyvlade briider over gyttjan, 
sa att de badande aldrig kande botten. 

Vanner av den battre klassen pliigade ofta komma till- 
sammans i de sma parkerna for att spraka med varandra 
om sina goromal, arbeten och andra viktiga angelagen- 
heter, darvid allt gick ordentligt och anstandigt till. 

Pa detta gods bodde en gang en rik och valmaende 
brukspatron vid namn Adamsson. Hans hus var i manga 
avseenden markvardigt, och folket i trakten daromkring 
visste att beratta manga goda saker om detta herrskap. 
Adamsson sjalv var en reslig man med mycken bildning 
— ban var namligen filosofie doktor — stadad och an- 
standig, rak i sin hallning och avmatt i alia sina vand- 
ningar samt "agde en synnerlig formaga att dels genom 
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sitt snille, dels genom sitt siitt att vara, sin giistfrihet 
och redliga karaktar ingiva sina niedmanniskor aktning 
och fortroende. Diirtill var ban ordforaudc i en nrissions- 
forcning, som han sjiilv liade bildat av nit for Guds nanms 




Godset Arbetsamhet (se sid. 9). 



lira ock Guds ords utbredande bland hedningarna. Bland 
alia denna forenings medlemmar var han den ivrigaste 
och den frikostigaste, ocb stora summor gingo in till ett 
storre missionssallskap fran honom regelmassigt varje 
manad, Ocksa ansags ocb prisades han bade enskilt och 
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offentligt sasom missionens kraftigaste befordrare. Sja.lv 
prenumererade han alltid pa. manga missionstidningar 
samt spridde sadana aven bland sitt folk ock sina van- 
ner. Ivrig var han ock i deras lasning. Med en orolig 
vantan avvaktade han varje manad tiden, da de skulle 
komma. Nar han erholl dem, pliigade han alltid forst 
se efter, om dar stod nagot namnt om honom eller hans 
sista gava. I vad avsikt eller av vad bevekelsegrund 
han gjorde detta, forklarade han sja.lv en gang for sin 
hustru. Hon hade namligen under hans tillfiilliga borto- 
varo mottagit posten och en darmed foljande raissions- 
tidning. Vid hemkomsten fann han henne lasande dari. 
Han begiirde fa. lana tidningen en stund. Strax borjade 
han bliiddra dari. 

»Varfor gcir du sa?» fragade hans hustru, »eller vad 
soker du efter ?» 

»Jo», svarade han, »jag vill se efter, om den lilla skiirv, 
som jag for fjorton dagar sedan hade den naden att in- 
siinda, riktigt kommit sfillskapet tillhanda.» 

Hustrun sade ingenting, men i sitt hjarta beundrade 
hon sin man for den odmjukhet, som yttrade sig i sa- 
dana ord. Om denna odmjukhet kunde val flere berat- 
telser anforas. Den omtalades mycket pa. godset och i 
grannskapet. 

Pa. godset bodde en fattig fru vid namn Berom. Hon 
stod mycket val hos Adamssons. Den viinlighet, som de 
visade mot henne, var riktigt markvardig. En afton bland 
andra kom hon till honom. Han hade just last den ny- 
komna missionstidningen. Hon var en av dem, som fick 
tidningen till skanks av patron. K"ar hon nu kom in, 
fragade hon: 

»Har patron sett, vad som star i missionstidningen 
om honom i dag ?» 
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Han log sa, vanligt och milt, och hojande sin blick 
emot himlen, svarade han: 

»Ah, kara fru, darom skola vi icke tala utan kellre 
bedja Grud, att det lilla, som jag far nad att gora, matte 
bringa de arma hedningarna nagon viilsignelse. Ty tank, 
dessa olyckliga manniskor leva i oknnnigbet och grov 
ogudaktighet, sa. att det val vore viirt, att vi gjorde mer 
for dem, an vi gora.» Harvid stod en tar-i bans klara, 
mot bimmelen vanda ogon. 

»Men», svarade fru Berom, djupt rord av patronens 
ombet ocb odmjukhet, »men patron ar anda. vard stora 
lovoixl, ty det finnes val knappt nagon, som arbetar for 
dem sa. mycket som patron. » 

»Ja, men vi fa icke tilliigna oss sjiilva aran, ty om 
vi uppblasas, sa, synda vi.» 

»Ja, ja, patron kan nog bava ratt dari, men nog ar 
patron miirkelig anda.» 

Darvid skulle fru Berom avliigsna sig, ocb Adamsson 
bad benne snart vara vallcommen tillbaka; »ty», tillade 
ban, »jag tycker sa. mycket om eder uppriktigbet, att jag 
garna vill hora av eder litet emellanat.» 

Och sa skildes de. ISTar Adamsson kom in till sin 
bustru, sade han: 

»Det ar markvardigt, vilka trcvliga och behagliga man- 
niskor det kan finnas. Fru Berom har varit bar. Hon 
ar litet overdriven forstas, men hon 1 menar det sa. in- 
nerligt val. Hon gor alltid ett mycket gott intryck pa 
mig, och jag mar sa val i mitt inre, nar hon har varit 
hos mig.» 

»Ja, hon ar ovanlig», svarade frun. 

Saval Adamssons exempel (ty var och en imsl-ade va- 
ra lika goda som han) som ock de lovord, han erholl, 
uppmuntrade manga andra till samma vackra verksam- 
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bet, sa att en av hans narmare bekanta, vid namn Beund- 
rare, ofta plagade om konorn yttra : 

»Bland alia de man, som jag kanner, vet jag ingen, 
som med sadant nit och sadan sjalvnppoffring verkat for 
Guds rite. Och», pliigade han tillagga, »det iir markvar- 
digt att se den outtrottlighet oeh det talamod, varmed 
han lider de bittraste forsmadelser * av varldens barn for 
sitt arbete, samt det stora andliga ljus, varmed ban ar 
begavad, och varigenom han mangen gang avslojat falska 
profeter och fran orten tillbakavisat frammande Ja.ror.» 
Herr Beundrare var fader till frn Berom. Hans valaprak 
var: »Man skall tiinka och tala gott om niistan och tyda 
allt till det biista.» 

Pa. sitt bruk holl Adamsson ock av omtanke for sina 
underhavandes andliga val en sarskild predikant, vid 
namn Legoherde, som varje afton och morgon forratta- 
de bon i ett av brukspatronen sjiilv uppfort kapell samt 
predikade dar varje sondag for en stor skara ahorare. 
Det var niimligen patronens befallning, att ingen fick 
arbeta vid bruket pa. sondagen, hum brattom det an 
matte vara. Diirfor hade alia god 1 tid att ga i kyrkan. 
Ocksa voro arbetarne mycket kyrksamma. Huru detta 
kom isig, torde bast upplysas av foljande handelse. 

En sondag kom mor Avddhtig hem fran kyrkan med 
jublande uppsyn och gladjestralande ogon. Hennes man, 
som den dagen av sjukdom varit forhindrad att besoka 
gudstjansten, fragadc henn-e efter orsaken till hennes 
stora gladje. 

»<To», svarade hustrun, »du kan aldrig tro, vilken bar- 
lig predikan pastor n har hall it i dag!» 

»Vad talade han da om ?» 



Uppb. 2: 2, 3. 
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»Jo, han predikade om den eviga sabbatsron. Och sa 
sade ban, att om vi tiro flitiga och arliga och gudfruk- 
tiga, sa skola vi fa kornma dit. Och det veta alia miin- 
niskor, att j,ag alltid har varit arlig och gudfruktig och 
lika flitigt och ordentligt skott min gudstjanst som mina 
ovriga sysslor. Och sa, sade han, att vi dar uppe i Zion 
under lummiga palmer vid sorlande salighetsbackar skul- 
le fa, luta ned vara trotta huvuden och i evighet njuta 
frukten av vart arbete i en salig vila och frid. Just 
sa sade han, jag minus det ord for ord. Ocli sa laste han 
en vers, dar det stod: 'och nar jag lev at, som jag bort, 
du for mig cippuar himlens port'. Och sa det cna med 
det andra. Det var sa harligt, att pastorn sjlilv borjade 
grata, och sa grato vi alia med.» 

Ungefar sa skildrade mor Andaktig med iver och liv 
den horda predikan for sin sjuke man. Da denne tor- 
kat sina ogon, svarade han suckande: »Ja, det 'ar icke 
underligt, att vi aro sa, ivriga att ga i kyrkan, da man 
dar far bora sa kosteliga ting. 0, matte jag bliva frisk 
till nasta sondag !» 

Denne Legoherde fick sedan ett stort pastorat i staden 
Varlden. ISTar han installerats, holl han ett storartat kalas. 
Dar flodade vin och starka drycker. Biskopen hojde sitt 
glas flere ganger for den nye pastorn, for vtirldskyrkan, 
for kyrkoradet o. s. v. Adamsson holl ocksa tal. Nitr 
man skildes at, voro alia tiimligen upprymda. En med- 
lem av kyrkoradet sade till biskopen : 

»Formiddagen i kyrkan var hogtidlig, middagen var 
god, och aftonen har varit glad.» 

Dari gav biskopen honom ratt. 

Med en aldrig trottnande iver vardade sig Adamsson 
om de sjuka och fattiga. Aldrig var nagon sa, nitisk att 
besoka armodets och clandets hyddor som han. Varhelst 
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liaii kom, var han alltid valkommen samt kalsades med 
jubel och gladjestralando ogon av gammal och ung. Dar- 
for yttrade ock lians fortrolige van Beundrare en gang 
pa. skamt om honom: 

»Jag tror, det var ett misstag, att Adamsson kom hit 
till jorden, ty han tyckes vara skapad for en hogre varld.» 

Detta omdome delades ock av alia, som narmare kan- 
de honom. Endast en person visste man av, som aldrig 
kunde deltaga i detta lov utan skakade pa huvndet eller 
yttrade misstankar, nar hon horde det. Ofta plagade hon 
saga honom rent ut: 

»Det star icke va.1 till med patron.» 

Nar nagon fragade henne, vad hon tankte om den 
»markvardige» mannen, teg hon merendels, men nar hon 
nagon gang svarade, sade hon helt kort med en djup suck: 

»Stackars man, det gar honom aldrig val.» 

Att sadana ord av en 50-arig skroplig gumma (hon 
var niimligen iinka efter en torpare) skulle vara en nagel 
i ogat pa. var och en och vacka mycken fbrargelse, var 
kl art. Man tyckte helt klokt: 

»Vad f orstar hon sig pa slika ting ? Skola hennes ord 
galla mer, tror hon, iin alia de lovord, Adamsson fatt av 
utmarkta man hade enskilt och offentligt ? Eller iir det ej 
en gammal regel : 'Av deras frukt skolen I kanna dem' ?» 

Sadana och dylika utlatelser gallde i synnerhet ett 
»oforskamt tillmiile», sasom man uttryckte sig, vilket hon 
fiillt till Adamsson, da hon en gang sagt honom, att 
han var falsk % anden. Saken hade namligen fallit sig 
pa foljande satt: 

Fru Berom prisade Adamsson for hans stora iver. 

»Man maste verka, medan dagen ar», svarade patron. 

Gumman, som horde dessa ord, sade med saktmodig 
och stilla rost: 
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»Det star inte sa val til], som patron tror. Patron 
iir falsk i anden. Med alia sina goda garningar och gud- 
aktighetsovningar forsoker patron bara att komnia undan 
den sorgliga wpptackten, att det inte iir rati bestallt med 
patron.» 

Ingen ma forundra sig darover, att sad ant var hart 
att bara. Inom kort visste alia, att gumman hade sagt det. 
Darfor kunde man aldrig riitt forsona sig med henne. 
Man skan'kte henne sitt fcirakt, vilket man kallade med- 
lidande. Men henne kallade man vanligen »stackars tor- 
pare-gumman». Hennes ratta namn var mor Enfaldig. 

Adamssons anseende vaxte mer och mer. ISTaturligt- 
vis var ban ledamot i det ovan omtalade missionssiill- 
skapet. Och som ban hade en mer framstaende stallning 
i samhiillet, sa trycktes bans namn i forteckningen pa 
medlemmarna med storre stilar an de andras. Snart vart 
hanock ordforande i styrelsen. Markvardig var ban i 
denna tjanst sasom i allt annat. Med ett ord kan man 
saga ora honom, att han i allting tillhorde andra. Med sina 
egna riikenskaper och affiirer bcfattade han sig aldrig 
sjalv, ntan de skottes pa. kontoret av en myeket tystlaten 
kassaforvaltare och rakenskapsforare vid namn Samvete, 
som forut hade varit radman ocb magistratssekreterare i 
A r arlden men blivit avsatt fran detta ambete for den oros 
skull, som han ofta tillstallt och fororsakat. 

Sadan var patron Adamsson, och myeket mer vore att 
saga om honom, men vad redan iir ^agt, ar det viktigaste 
ocb most, ntmarkande. 
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ax brukspatron Adamsson sjiilv markvardig, si, 
var hans familj dot ieke mindre. Hans liiistrn, 
som i sig sjalv var en froken Evasdotter, var en 
iilsklig kvinna, allmiint beundrad och omtyckt for sina 
stora fortjanster. En mor for alia varnlosa ooh ett stod 
for de overgivna, levde ton, li'ksom hennes man, nastan 
nteslutande for andra, eller atminstone sag dot sa ut. Att 
hon pa detta satt skulle bliva iilskad av alia, var natur- 
ligt, och de fattiga kallade henne darfbr vanligen: »nadig 
patronessa» eller »hemies nad». I likhet rued sin man 
var lion mycket from och gudelig och flitig att gora 'bo- 
ner. Da lion en gang for en fattig sjuk mor Laitrorlig 
hade last litet Gnds ord och gjort en hon, fragade gum- 
man henne fornndrad och med tarar i ogonen: 

»Kara, nadig patronessan, i vilken bonebok star den 
dar harliga bonen ?» 

»I ingen» — blev svaret. 

»Ah, kan det vara mojligt? Varifran liar nadig 
patronessan fatt den da?» 
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»Jo, kara gumman, den bar jag tagit ur min egen 
ande.» 

»Plar da nadig patronessan aldrig bruka bonebok h> 

»Ncj, ty jag tycker, att det tar biittre att bedja mod 
cgna ord.» 

Harvid strommade tararna ur mor Lattrorligs ogon, 
sa att patronessan sjiilv blev djupt rcird och kande en 
helig andakt. Men sedan gumman torkat sina ogon, 
sade bon: 

»Ja, kara, nadig patronessan — ack, den som kunde 
bedja sa vackert!» 

»Ah, kara mor, du far viil vara nojd med mindre, det 
ar icke alia, som kunna dct.» 

»!Na' nix', det ar sa det: det sir into alia, som kunna 
vara nojda med mindre.» 

»N"ej, kara mor, jag men to into sa, jag; jag mente: 
det ar inle alia, som kunna bedja sa, som jag», svarade 
patronessan hastigt, medan en flyktig rodnad, som for 
iiver kinden, visade, att gummans missforstand vidxort 
en omtalig punkt. 

»Men hor, nadig patronessan*, fortfor gumman, »de 
saga, att mor Enfaldig ej beller plagar bruka bonebok. » 

»«Ta, lion ar uppblast och tror sig kunna, vad hon 
icke kan.» 

»Jo, jo, jag kunde just tro det, jag ocksa.» 

Vad som mycket bidrog att gora Adainsson ocb bans 
fru markviirdig, var att folket prisade easom markviir- 
digt bos dem, vad som ansaga belt naturligt bos andra. 
Om. godsets rattare biilsade hovligt ocb vanligt pa en 
torpare, eller hans bustru sade nigra hjiirtliga ord till 
torparens barn, sa faste sig ingen diirvid. Det var, som 
skul le det sa vara. Men om patron biilsade ocb sag van- 
lig ut, eller om patronessan neg och nickade at on tor- 
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parehustru eller gav henries barn en skorpa, da var det 
sa markvardigt, att man ej nog kunde tala daroni. Det 
var alldeles, som om ingen hade vantat lika inycket av 
patronen och hans fru som av rattaren och hans hustru. 
Fru Adamsson var en still a och fridsam kvinna. Med 
utmarkt skicklighet skotte och forested hon sitt hus. 
Mild och saktmodig mot sina tjanare, om mot sina alskade 
barn och med en innerlig karlek fastad vid sin man, var 
hon en bland de kanske fa kvinnor, modrar eller 1ms- 
modrar, som veta att sprida frid och trevnad omkring 
sig. Bland hennes arbeten for sina medmanniskors val 
ma, forutom hennes givmildhet och frikostighet, sarskilt 
niimnas en framfor allt annat anmarkningsvard syfore- 
ning for hedn amiss ionen, som hon hade bildat, och i vil- 
ken hon sjalv var sjalen. Till deltagande i denna hade 
hon inbjndit, forutom sin goda van och granne fru Be- 
un^rare, som ej bodde langt diirifran pa den vackra egen- 
domen Sjdlvverksamliet, iiven manga forniima fruar och 
froknar fran staden Viirlden. Det var namligen alltid 
ett ordsprak hos henne : » Ju f lere hiinder, desto mer pen- 
ningar, och ju mer penningar, desto stbrre valsignelse». 
Salunda hade hon riitt manga arbetskrafter att fbrfoga 
over, ty de varda fruarna fran staden kunde icke neka, 
att det ju var »vackert» och i sin ordning, att man ar- 
betade och gjorde nagot for sin nodlidande niistas val, 
blott man darvid icke gick till sadan overdrift, att man 
forglomde sitt eget basta. Framfor allt borde man vakta 
sig, mente de, for att synas egenrattfardig. Och ehuru 
de ansago, att fru Adamsson var nagot smittad av den 
surdegen att vilja vara litet former an andra, sa deltogo 
dc likva.1 i hennes syforening. Synnerlig uppmark- 
samhet vackte det, att fru Adamsson hoi] alia materia- 
lier till arbetet, vilket kostade henne ganska mycket. 
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Men det var nodvandigt for henne ; ty om var ocli en 
hade varit nodsakad att halla materialier sjalv, sa hade 
icke manga brytt sig om foreningen. Xu ater hade hon 
alltid ganska manga arbetarinnor. Att de varda fruarna 
vanligen infunno sig sa ordentligt vid varje sammantrade, 
berodde iiven till stor del diirpa, att de alltid visste, att 
fru Adamsson skulle bjuda dem pa en kopp kaffe eller 
te samt en trevlig supe. 

Salunda fortgingo foreningens sammantriiden regel- 
miissigt varje manad. Man var, med undantag av mor 
Enfaldig, allmant ense darom, att den var ett monster 
for alia andra och den, som verkade med storsta viilsig- 
nelse. N&v mor Enfaldig horde sadant tal, forholl hon 
sig merendels tyst och sluten. Detta vackte alias stora 
missnoje. Vad som dock mest retade dem, var ett sam- 
tal, som mor Enfaldig hade haft med herr Beundrares 
hustru. 

»!N"a, mor Enfaklig», fragade fru Benndrare, »vilken 
syforening tycker du bast om ?» 

»Jag tycker bast om mor 1 1 of tin ms lilla forening», sva- 
rade gnmman. 

»Ah, hur kan du vara sa. dum, stackars gumma? De 
erlagga vid sina veckosamiuantraden blott ett ore var. 
Diirtill iiro de ju sa fa, som arbeta diir. Av det, som 
fortjiinas pa deras grova arbete, maste storsta delen lag- 
gas ut for inkop av materialier, emedan de ju iiro sa fat- 
tiga. Ocb jag tror knappt, att de till missionen kunna 
erlagga 10 kronor pa. ett halvt ar. Vi ater i fru Adams- 
sons forening betala 50 eller 25 ore i manaden, allt efter 
rad och liigenhet. Dartill iiro vi flere, och fru Adamsson 
haller alia materialier, ?a att vi varje manad kunna av- 
liigga mer iin 50 kronor. Dessutom anviinda jn de and- 
ra, da. de komma ihop, snart sagt storre delen av tiden 
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till att lasa och bedja. Vi aro flitiga i arbetet och soka 
var uppbyggelse vid andra tillfallen, sa att kapellpredi- 
kanten vid vara sammantraden gor blott en hori bon 
fore och efter.» 

D armed avlagsnade sig fru Beundrare, men mor En- 
faldig tankte i sitt hjarta: »Stackars manniskor ! Ack, att 
nagon for dem liiste om ankans skarv !» 

Fru Adamsson hade aven inrattat ett hem for varn- 
losa barn och ett annat for fattiga alderstigna ankor. 
Det forra forestods av en mycket omtyckt ankefru Barn- 
hdr, det andra stod' under fru Adamssons egen ledning. 
Och det var verkligen rorande att se fru Adamisson in- 
trada, vare sig pa, det ena eller andra stiillet. Kom hon 
till de gamla, sa stralade alias ogon av frojd ; intradde 
hon till de sma, sa, voro alia fotter i rorelse, alia hop- 
pade omkring henne, alia ville halla henne i kladningen, 
alia ville tala med henne o. s. v. Vad mor Enfaldig sade, 
brydde man sig icke om, utan, som s.agt ar, »den stac- 
kars torpare-gumman» skankte man sitt forakt. Herr 
och fru Adamsson voro komna i ropet tfor kristligt nit 
och andligt ljus, varigenom de kunde lara och mastra 
alia andra, och da, var det ej mojligt, att deras anseende 
skulle nedsattas av en fattig gumma, som var man an- 
sag litet forvillad och formaten, eftersom hon satie sig 
upp for att mastra personer, vilha hade vida mer fbr- 
stand, insiht, gavor och erfarenhel an hon. For ovrigt 
sade mor Enfaldig icke mycket. Hon var ganska tyst- 
laten av sig, sa, att man ofta ej fick ratt reda pa, henne. 
Men nar hon yttrade nagot, sa horde alia pa, aven om 
de blevo forargade och tyckte, att det var dumt, vad 
hon sade. War nagon blev beromd eller tadlad av henne, 
sa tog det mer i honom, an nar det skedde av andra. 
Och nar hon beromde nagon, sa tyckte ban alltid, att 
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gumman hade ganska gott omdome. Hennes egentliga 
vanner, med vilka hon meddelade sig, och vilka forstodo 
benne, voro mor 'Hoftlarn och hennes tva systrar, mor 
Fbrlorad och mor Utfattig. 

Patronen och hans fru levde ett lyckligt liv i manga 
ar. De voro ett hjarta och en sjal; i deras hus tycktes 
det vara sa fridsamt och trevligt, att var man val kundc 
trivas dar. »De hade det sa bra och voro sa alskliga 
manniskor», var den allmanna tonen oan detta hue. I 
sitt aktenskap hade de flera barn, som de innerligen 
iilskade, och som voro deras lust och gladje. Ocksa tyckte 
folket mycket om dessa barn. Men i synnerhet voro tva 
av dem framstaende och beundrade. De voro gossar. Den 
ene hette Godhjartad och den andre Sjalvbelaten. Den 
forre var stor till vaxten med ovanligt vackert ansikte 
och valbildad kropp samt mycket frodig. Han var alias 
iilskling, och var man onskade, att han matte fa leva 
lange. Men mor Enfaldig, som nag'ot litet forstod sig pa 
medicin, sag, att gossen var angripen av lungsot och dalig 
mage samt en dold spetiilska. Sjalvbelaten var liten och 
oansenlig, men ovanligt frisk och stark. Sa fick han ock 
en underlig uppfostran, helt olik den andres. Han fod- 
des i bemligbet, och ingen fick veta bans ratta namn, 
Endast kassaforvaltare Samvete och mor Enfaldig hade 
reda pa, vad han hette. Men de omtalade det for ingen. 
la, mor Enfaldig sade ej en gang till mor Hoftlam, sa 
i.';oda vanner de an voro, ett ont ord om patrons, »ty», 
tankte hon, »i sadant tal ar ingen sjalafoda, och nar det 
ej ar nodviindigt, sa kan man val battre anvanda tiden, 
nar man kommer tillsammans.» 

Den lille gossen var sin bror foljaktig overallt; aldrig 
sag man tvenne broder varandra sa tillgivna som dessa, 
aldrig voro de skilda at, aldrig voro de i strid. Var- 
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heist Godhjartad gick, dit gick ock Sjalvbelaten, men 
var nastan alltid sluten och en tyst aborare ay, vad 
hans bror sade. Hans fader hade niimligen straugeligen 
forbjudit honom att yttra sig. Han bara nickade med 
huvudet och sken i ansi'ktet och sag sig omkring pa. 
de narvarande, niir bans bror sade eller gjorde nagot, 
som var bra, liksom ville ban fraga: »Var det inte for- 
traffligt?» 

Men fick ban icke i andras sallskap yttra sig eller 
saga nagot, sa sag och horde ban sa mycket battre. Aid rig 
var nagon sa uppmiirksam pa andra manniskors atbor- 
der, miner eller ord som ban. Niir han sedan kom 
hem till sin far, plagade ban omtala allt, vad ban for- 
nnmmit, allt gott som folket hade yttrat om »sin gode 
ocli nadige patron». Horde ban bandelsevis nagot ont 
klander, sa forteg ban vanligen sadant, emedan han an- 
sag detsamma vara i hogsta grad orattvist och otillbor- 
ligt, vilket han odk kunde bevisa genom att anfora tusen 
goda garningar och darjiimte allt det pris, som hans 
fader erboll av alia andra. Ocksa ansag ban, att dessa 
ofordelaktiga omdomen till stor del berodde pa. avund- 
sjuka eller bristande formaga att uppfatta faderns cidla 
avsikter. Darfor betraktade ban honom, ofta under djupa 
suckar ocb med stora tarar i de klara ogonen, sasom en 
martyr for elaka manniskors missforstand och bitterbet. 
Fadern horde vanligen garna pa, hans beriittelser, men 
understundom hlinde det, att han bad honom tiga. Det 
var forgaves. Sa t. ex. kommo de bada broderna en gang 
hem fran fru Berom. Sjalvbelaten borjade strax omtala, 
vad bon sagt. 

»Den kara gnmman tackade Gud, att det farms en sa- 
dan man, en sadan iingel som pappa. Han vandrar da 



Adamssons familj. , 27 



riktigt, sade hon, efter Skriftens ord: Laten edert ljus 
lyea for manniskor, att de ma se edra goda garningar.» 
N&r fadern horde detta, sade han: 
»Kej, det gar for langt; tig med sadant dar.» 
»Ja men, kara papp.a, varfor skall jag tiga?» sva- 
rade sonen, »det ar ju anda sant allt, vad jag sager, 
och jag menar, att det kan landa pappa till stor upp- 
muntran.» 

Haremot kiuide Adamsson intet invanda. Sjalvbelaten 
fick fortsiitta sin berattelse, och det gjorde gott i hans 
fader att hora darpa. Sadant hiinde icke sallan. Det 
kara barnet tycktes i hemmet bliva taltrangdare genom 
varje befallning att tiga samt genom forbudet att i andra 
miinniskors niirvaro cippua sin mun. 

Da nu emelJertid folket icke visste, vad ban hette, 
men likviil mtiste hava nagot namn pa hononi, sa togo 
de ett sadant fran hans yttre vasende. De hade nam- 
ligen markt, att han var mycket stilla och tillbakadragen, 
sa att han merendels krop bakom sin brors rygg, da de 
voro ute. Dessntom hade man sett, att han stnndom rod- 
nade eller gomde ogonen i hiinderna, nar nagon beromde 
antingen honom eller hans bror. Man kallade honom 
darfor allmiint »nddig lien- patrons lille Odmjulc», ett 
namn, som herr Benndrare hade hittat pa. 

Det var markvardigt att se, burn Godlijartad alskade 
denne sin bror, ja, kanske mer an denne alskade honom 
tillbaka. Ty da icke Sjalvbelaten fick vara med, sa gick 
aldrig hans bror utom bus. Fadern forsokte ofta att 
siinda den senarc ensam ut med nagot gladjebud eller 
nagon gava till nagon fattig 1. d., diirvid strangeligen 
forbjudande Sjalvbelaten att folja med. Men med alia 
anstriingningar var det dock omojligt, ty Godhjartad sade 
alltid: ' 
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»Far ej min bror ga med, sa. gar icke heller jag.» 
Detta hande sarskilt en gang, da. han skulle sanda 
lionom for att skanka nagra medikamenter till en sjuk 
bruksarbetare. Darvid hade fadern rent av stangt in 
Sjalvbelaten i ett ensamt rum. Men foljden blev den, att 
han till slut maste sanda jungfru Ovillig i Godhjartads 
stalle. Hon var namligen tjanarinna i bans hus och an- 
viindes merendels for sandningar till sadana personer, av 
vilka patron visste, att han icke hade nagot annat an 
otack att vanta. De bada broderna voro sasom ett. Och 
sa. forflot tiden nagra ar bortat. Vi liimna dem darfor 
och lata dem leva i frid en tid. 
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en stad, som hette Helighet, regerade vid samma 
tid en maktig .konung vid namn Justus* Alls- 
valdig. Om honom gingo i staden Varlden 
manga besynnerliga rykten i svang. Manga ansago ■ho- 
nom for en omanskligt Strang man, varfor de voro myc- 
ket fad'da for honom. Andra ater voro av den tankcn, att 
det var en godmodig herre, av vilken man iclce hade na- 
got att frukta. Somliga nndrade till och med, om han 
verkligen fanns till eller blott var en sagohjalte. Med ett 
ord: var man hade om honom sina egna tankar. Men 
ingen kande honom riktigt. Diirfor hande det icke siillan 
i Varlden, att man fick hora personer, som drevo gyckel 
med bans namn och med dem, som »voro nog daraktiga 
att tro alia de fabler, vilka berattades om honom av ea- 
dana personer, som en f. d. r adman Sanrvete och bans 
gelikar», under det ater andra icke visste, hnru de nog 
skulle kunmi prisa och hpphoja honom for bans »godhet» 



* Junius ar ett latinskt namn, som b.etyder rattfardig. 
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ock »barmhartighet» och »overseende med deras fel och 
svagheter». Dar sag man somliga, som av fruktan for ho- 
nom under ett modosamt ]iv anstrangde alia sina krafter 
for att undga bans vrede, medan andra glatt och mod 
hurtigt mod arbetade for att stall a sig val med bonom i 
viintan att darf or erhalla nagon beloning. 

Till herr Adamssons bus stod berr Justus iiven i 
vissa forhallanden. Adamsson bade namligen stora skul- 
der till bonom. Dessa bade kassaforvaltaren Sam vote 
noggrant antecknat pa, sin patrons debet-konto. Efter 
nagon tid sande ock Justus Allsvaldig sin trotjiinarc 
Moses att utkriiva bela beloppet. Herr Adamsson satt 
just hemma mod sin fru, lugn ocb glad i bjiirta, bag och 
sinne. Godbjiirtad bade namligen nyss kommit bem fran 
nagra besok, och Sjiilvbelaten var just sysselsatt med att 
for sina foraldrar omtala alia de miirkliga ting, som bans 
broder hade utriittat under denna dag. Med gliidjetarar 
i iigonen viilsignade fadern sin »dyrbaraste skatt» (sasom 
han vanligen kaliade sin son (lodbjiirtad) samt prisade 
sig overmattan lycklig att aga ett sadant barn, under 
det han tillika odinjukt bokiinde, att ban var en sa. stor 
niid alldeles oviirdig. 

I detsamma steg Moses in och avlamnade sin herres 
fordringsbrev. Forvanad harover svarade Adamsson Mo- 
ses, »att han ej trodde sig vara herr Justus nagot skyldig, 
om ej ett och annat smatt, som han val visste, att berr 
Justus icke var sa noga med utan garna efterskankte. 
Han forstod diirfor icke, huru Moses kunde komma i bans 
namn med en fordran pa, 10,000 pund ; han kunde var- 
ken erkanna en sadan skuld ej heller tro, att denna for- 
dran kom fran den gode och rciltvise herr Justus, utan 
menade, att det var nagot bedriigeri eller misstag.» 

Med detta bes/ked reste Moses tillbaka. Vredgad sande 
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nu lierr Justus honom ater nied samnia fordringsbrev samt 
(liirjiirate en hotelse, att om han ej genast betalade, sa 
skulle det forests* lionom en snar utniiitning och fiingelse. 

Det var en mork och kulen liostafton. Adamsson kiin- 
de sig orolig och otillfredsstiilld samt nagot illamaende. 
Han hade under dagen, som vanligt, varit ute bland sitt 
folk. Darunder hade han triiffat mor Enfaldig, med vil- 
ken han inlett ett samtal. 

»Hnr mar du ?» fragade han* 

» Jag mar nu som forr», blcv henncs svar ; »usel och 
elandig iir jag pa alia vis och orkar ingenting; men jag 
iir iinda nojd och glad, sedan den nadige herr Justus lat 
mig finna en tillflykt och boning i sin heliga stad Evan- 
gelium. Dar har jag allt, vad jag behover, for ingen- 
ting; och sa fattig och gammal och orkeslos, som jag ar, 
sa iir jag ej for god for att leva pa, nad. Men hur mai 
patron ?» 

»Jo tack, mycket gott !» 

Mor Enfaldig viinde sig bort och torkade sina ogon 
med sitt forklade. 

»Varfor iir du ledsen ?» fragade Adamsson for- 
iindrad. 

»Ah, kiira patron — men varfor iir patron ute i delta 
niskviider ?» 

»Jo, ser du, man maste verka, medan dagen iir; men 
sag mig da, varfor du grater och iir sa nedstiinid h> 

»Ack, jag alskar patron sa. mycket; och patron har all- 
tid varit sa god emot mig, att jag tycker, det gor mig 
ont om patron.» 

»Ont om mig, kara gum-man ? ! Varfor sa ?» 

»Darfor att patron ej i tid begagnar sig av den stora 
nfidcn, som star patron till buds, att lamna sin egendom 
och flytta till Evangelium, heist som jag hurt av kassa- 



32 Tredje kapitlet. 



forvaltare Samvete, att patrons affarer ej lata sta. pa sa. 
god och redig fot.» 

»Ah, Yar du lugn for mina affarer ! Var och en star 
eller faller for sin egen herre; se du om dig sjalv. Mina 
affarer, hoppas jag, sta bra nog; och har jag skulder, 
sa har jag ocksa fordringar.» 

Darrned skildes de at. Adamsson gick vidare. I bor- 
jan var ban nagot forundrad over gummans sallsamma 
beteende, ty ban insag rfog, att hon iilskade honom upp- 
riktigt och ville honom val. Men under det han vand- 
rade, borjade han kanna sig alltmer orolig over hen- 
nes ord. 

»Mina affarer», sade ban for sig sjalv, »mina affarer 
■ — hum ? — skulle de vara sa. daliga ? — Ilor pa, Sam- 
vete», ropade han, da han i detsamraa fick se sin kasaa- 
forvaltare pa avstdnd, »mina affarer sta veil pa god och 
redig fot?» 

Enligt sin vana sade Samvete ingenting; ty han pla- 
gade aldrig svara pa sadana dar halva fragor, som mer 
utlryclcte en bnskan att fa ett tlllfredsstaUande an ett 
sant svar. ISTar darfor bans patron ej rent och upprik- 
tigt fragade honom, bum dct i sjalva verJcet stod till, utan 
endasfc, om det ej stod val till, sa latsade han om ingen- 
ting utan gick. 

Detta forefoll Adamsson besymi'erligt och okade bans 
oro. For att bliva lugnad och fa nagon trost, uppsokte 
han Legoherde. For honom omtalade ban sitt bekymmer 
och sitt samtal med mor Enfaldig. Forundrad fragade 
denne, huru nagot sadant kunde oroa honom. 

»Patron», sade ban, »skulle lamna Arbetsambet ? ! 
Och varfor ? For att flytta till Evangelium ! ? Och var- 
for? For att sla sig pa latsidan?! Nej, nej, kristen- 
donren fordrar mer allvar, liv och verksamhet iin sa, och . 
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man kan ej bliva annat tin upptand av nitalskan, nar 
man tyvarr ej sallan ser, Irani manniskor bliva bedrag- 
ii a och foriorda av sadana skenheliga svekmunnar, som 
viil veta att bemantla sin troghet, oduglighet ocb lattja 
med ett vackert tal om mid. Nej, patron, tank pa den 
skona versen: Nar jag levat, som jag bort, du for mig 
oppnar himlens port. For resten kan ju patron tala 
med biskopen. Han bor vid Fromgatan i staden Varlden, 
och han matte viil veta dessa saker battre an en torpare- 
iinka.» 

Efter en stund skildes de at. Adamsson kan.de sig av 
Legoherdes ord nagot lugnad men ej helt tillfredsstalld. 

»Biskopen», tankte han, »ja, biskopen! Siiger icke 
I. Til her: om den onde tar paven, vena tar da dig?» 

Han kiinde sig riiskig och paskyndade sina steg for 
att ga sig varm. Under viigen motte han fru Berom. 

»Na, bar da inte patron ater varit ute och burit om- 
kring viilsignelse till och med i ett sadant vtider ! ?» ut- 
ropade hon. 

Harav blev patron ater an mer orolig, ty han visste 
med sig, att han pa denna vandring gjort nastan intet 
gott. Men i detsamma triiffade han sin son Sjalvbelaten. 
ITan gjorde sin fader uppmarksam darpa, att man vid en 
god gaming icke bor sa mycket se pa sjalva den yttre 
handlingen som fast mer pa. den goda viljan och den adla 
avsikten. Xn blev han ater till en del lngnad, dock icke 
fullt belaten. Mor Enfaldigs ord lago tungt pa bans 
hjarta. Medan ban gick och grubblade pa. dem, traffade 
honom det missiidet, att han snavade ocih foil omkull i 
en smutspol, sa att han blev vat och adrog sig en for- 
kylning. 

Det var fran denna bekymmersamma vandring han 
nyss var hemkommen och hade just tagit fram sina basta 
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kllider for att byta oin, da Moses for andra gangen in- 
tradde med sin herres sa harda och hotfulla fordrings- 
brev. Man kan da latt forestiilla sig herr Adamssons for- 
skriickelse, niir ban laste detta brev ; heist som bans kassa- 
forvaltare Samvete just i detsamma kom in med debet- 
kontot, som visade, att skulden verkligen var sa stor. 

»Yarfor bar du aldrig sagt mig detta forr ?» f ragade 
den dodsbleke patronen sin kassaforvaltare. 

»Det sir herr patrons eget fel, ty patron bar baft sa 
mycket att gora med andras rakenskaper, att ban aldrig 
haft lust att Sverse sina egna. Var' gang jag velat visa 
patron dem, sa bar patron varit forhindrad dels av mis- 
sionsangelagenheter, dels av fatii'g- och sjukhesble, dels av 
boil, dels av Ouds ords betralctande och dylikt. Darfor 
bar jag pa senare tiden ej ansett viirt att lata berr patron 
veta nagot.» 

Forskrackt och bavande over detta svar, skrev Adams- 
son genast till sin strange fordringsagare en odmjuk an- 
hallan, att med kapitalet matte fa ansta, varemot ban for- 
klarade sig villig att arligen betala riintan. Hans brev 
lydde salunda: 

»Strange och miiktige Herr Justus ! 

Av allt hjiirta bekanner jag odmjukt, att jag bandlat 
oredligt mot dig och gjort mig skyldig till allt, vad du 
utkravt. Men, Herr Justus, sa garna jag an ville hava 
allt detta ogjort, oob sa innerligt jag bnskade att kunna 
betala min skuld. sa ar det dock omojligt. Darfor an- 
ropar jag dig, att du ville se nadigt till min anger, min 
bon och mina tarar och lata det gamla ansta. Jag vill 
liiidanefter biittra rnig och skall bjuda till att betala den 
arliga riintan. Miskunda dig over din eliindige men Upp- 
riktige tjiinare 

Adamsson.» 
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Till svar hiirpa erholl han en fornyad hotelse om ut- 
miitning och hakte, darest han ej genast betalade hela 
beloppet. Vad var nu att gora ? Jo, han forsokte iinnu 
en gang skriva samt i storsta odmjukhet anhalla, att Hen- 
Justus ville pruta nagot pa kapitalet, sa skulle han for- 
soka betala. 

»Vill du da alldeles», skrev han, »fordarva mig och for- 
skjuta din tjiinare? Ack, Herre, jag lovar infer dig 
att med trohet och flit genom din nad arbeta ooh striiva 
att gottgora, vad jag brutit och felat. Och vad jag icke 
kan. betala eller hjalpa, beder jag dig, att du efter din 
barmhartighet ville avpruta och efterskanka.» 

Men till sin forskriickelse erholl han ett iinnu hardare 
svar iin forra gangen. iSTu stod ej annan utvag oyrig, 
mente han, iin betala. Han forsokte dels genom arbete, 
dels genom Ian anskaffa den erforderliga summazi, men 
forgaves. Hans egendom saldes, och han kastades med 
luistru och barn i ett hart fangelse, som hette Sinai. 0, 
vil'ken jammer! Har skulle de sitta, till dess allt var 
betalt. Och huru skulle denna Detaining astadkonninis. 
da de ju sutto med hiinderna sa fastkedjade, att de icke 
kunde gora nagot till att fortjiina nagon smula? Men det 
var icke den end'a sorgen. I fiingelset dog Godhjiirtad. 

Den arme fadern, som satt med bundna hander ooh 
fotter, var fortvivlad. Han-s lidande iikades annu mcv 
darav, att bans hustru i fiingelset fodde tvillingarna Tlat- 
full och Bitter i den diides stalle. Vid samma tid kom 
en Strang befallning fran herr Justus, att han skulle 
betala sin skuld vid fara att annars bliva kastad i det 
eviga fiingelset Gehenna. 0, don arme mannen ! Han 
bad, att man skulle losa hans hander, men ingen gjorde 
det. Ooh nu sag ban intet annat framfor sig iin det 
eviga fiingelset. 



80 



'I'rrdje kapitlei. 



»Ack», tankte den arme fangen, »om jag kunde fa 
hit mor Enfaldig! Hon iir en god van till herr Justus, 
och jag iir siikcr, att kon skulle kunna giva mig rad.» 

»Skulle du da ieke hellre», svaxade hang hustru, »kal- 
la hit pastor Legoherde. Han ar nog en god hjiilpare, 
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och han kanner herr .lustus sakerligen battre iin mor 
Enfaldig.» 

»Tala icke sa», genmalte Adamsson gratande. lego- 
herde har bedragit mig lange nog. Han liar predikat frid, 
dar iugen frid var, och darigenom invaggat bade mig och 
andra i den falska tron, att allt stod val till. Ack, att 
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jag forr liade lyssnat till mor Enfaldig! Da vore jag ej 
nu i detta fangelse: Men kanske vet hon nagot rad aven 
nu, om jag blott kunde fa henue hit.» 

»Ja», suckade bans hustrii, »nog vore det bra ; men 
vi liava forolampat den gumman sa mycket, att hon sakert 
ej vill se oss mer» — och sa forsjonko de ater i miss- 
trostan. 

Stackars Adamsson ! I sadan nod bade ban aldrig forr 
varit. Han hade val last och hort mycket talas om Sinai, 
men aldrig hade han kunnat forestalla sig, att det var sa, 
som han nu erfor det. All den andliga kunskap, som han 
inhamtat iir bocker, var nu till ingen nytta. T fangelset 
triiffade han manga olyckskamrater, och alia voro de lika 
radlbsa som han sja.lv. Brumnven genljodo av veklagan. 
Alia dagar anlande nya fangar. 

»Ack, huru skall det bli till sist ?» sade han gang ef ter 
annan till sin hiistru. »Ibland kanner jag mig alldeles 
forkrossad, ibland sa hard som dessa stenvaggar. Hur 
skall det bli ?» 

»Ja, icke vet jag», svarade bust-run. »Har forgas vi.» 

Och sa stirrade de i fortvivlan mot det harda, kalla 
golvet, 
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mellertid bade mor Enfaldig genom andra fatt 
undefrattelse om sakens f orlopp ; ikon liastadetill 
dem ocli fann dem i denna fortvivlade belagenhet. 

»Ack, kur star det till ?» fragaldb lion. 

»Jo, som du «er, kogst beklagligt.» 

»jSTa, kur lange ainnen T bli kar ?» 

»Amnen ?» 

».Ja, just det, ty nog kunnen I slippa liiirifran ; sa 
mycket kiinner jag kerr Justus. » 

»Nej, nej, kara gumma — kuru skulle det ga till ?» 
suckade kerr Adlamsson, under det att tarar av fortvivlan 
ymnigt strommade nedfor kinderna. 

»Jo», genmalte gumman, »om nadig patron beder kerr 
Justus, att kan av fri nad ocli barmliartigket efterskanker 
kela skul'den.» 

»0, kalla mig icke mer for nadig patron ! Jag ar 
en arm, forlorad fange, jag kar brutit bade mot kerr 
Justus ock dig. Min skuld kan kan icke efterskanka. Jag 
bad honom en gang lata kapitalet ansta och ville betala 
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riintan, men det vagrade han med en for-farlig hotelse. 
Sa bad jag hononi prat a nagot, men da lat han kasta 
mig hit och sade, att jag skull© betala alltsammans. Och 
nu skulle jag konmia ooh begara frihet fran hela skul- 
den — ack ! vad sknlle han saga darom? Nej, uej, sag 
mig, vad jag skall gora ?» 

»llm, hra ! jag menar patron iir i sad ant tillstand nu, 
att det val blir svart att gora nagonting.» 

»Ja, men da maste jiag ju evigt forbliva i fangehe!» 

»0 nej, gor, sasom jag sagt, sa ar patron fri for 
evigt. » 

»Ack, du vet icke du, huru herr Justus liatar mig for 
mitt oredliga beteende mot honom. » 

»Nej, han iilskar patron. » 

»Iium ar det mb'jligt? Huru kan han akka ui'ig?» 

»Jo, darfor att han iilskar patron. Herr Justus iir 'kar- 
leken, ooh karleken kan icke annat an iilskia. Darfor liar 
ban ock siint sin son Immanuel for att friilsa patron. » 

»Alska mig? — mig? vad? Jag har aldrig, aldrig al- 
skiat honom. » 

»Men darfor matte lian val fa iikka patron ? !» 

»Ja, ack om han gjorde det iinda! Dock vill jag gora, 
sasom du siiger. Ack, om bans <nad nu vore sa overflodan- 
de, som jag ofta till min fbrargelse hort dig pasta. Da 
kunde aven jag hoppas friilsning.» 

»Forsok, forsok», sade mor Enfaldig med en fornojd 
min. »Det diir vet jag precis allt fran den stunden, da 
Immanuel lat mig skada ned i sin faders hjarta.» 

»Ja, du ar fornojd du», suckade Adamsson. »Du vet 
icke, huru jag har det. Visste du det, sa skulle du 
grata.» 

Darmed avlagsnade sig mor Enfaldig men lovade att 
komma igen en annan dag. 
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Adamsson sande nu till herr Justus under mycken 
fruktau en man vid namn Tvivel, som erbjod sig till don- 
na tjanst. ISTar mor Enfaldig kom igen, fann lion ater pa- 
tronen i samma usla beliigenhet. 

»]S7u ar allt hopp ute», utropade han, »jag har gjort 
som du bad mig, men f att avslag igen.» 

»Hur gjorde patron da?» 

»Jo, jag siinde Tvivel med den balsningen till herr 
Justus — du kanner viil Tvivel ? Han ar en myeket od- 
mjuk man. Det kan man se pa bonom. Han stapplar 
alltid pa malet ocb darrar i benen. Alltid haller han sig 
vid dorren ooh stiger aldrig fram. Det var bonom jag 
sande med den hiileningen, att om herr Justus ville efter- 
skiinfka min skuld ocb gora mig fri, sa slculle jag for evigt 
bliva hans odmjukaste och lydigaste tjanare.» 

»Ja, ja, da. var det inte underligt, att patron fick av- 
slag^ 

»Och dock gjorde jag, som du bad mig!» 

»Kej, det gjorde icke patron; jag bad aldrig patron 
foresla nagot kop, ty herr Justus saljer icke sin nad, var- 
ken for gamla forflutna tjihister eller for 16 f ten om fram- 
tida goda garningar. Inte heller bad jag patron siinda 
Tvivel. Han ar en dalig budbarare. Och sarskilt tyc- 
ker herr Justus ilia om bonom. Han har pastatt, att 
herr Justus ord icke ar myeket att lita pa; och ingen- 
ting misshagar herr Justus sa myeket som detta skamliga 
fortal. Diirfor maste patron nu siinda Utfattig Tro, mor 
Forlorads man, att bedja om ren nad oeh barmhartighet. 
Utfattig Tro far alltid, vad han begiir. ISTiir han bultar 
pa, sa oppnas 'det genast.» 

»Ack», suckade Adamsson, »TJtfattig Tro — ja, ar 
nagon vard det tillnamnet utfattig, sa. ar det val den 
arme Tro. Jag har aldrig kant honom, men jag har 
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hort talas om honom mycket. Tror du, att jag kan 
skicka honom ? Man (bar sag't, att han ar en smula for- 
niliteii. Han lar taga herr Justus i hand' oak se honom 
ratt in i ogonen. Och det ar va.1 for mycket? Men 
kanske folk bara ljugcr pa honoin. -Jag vill gora, som du 
3ager.» 

Trots allt eliinde kunde mor Enfaldig icke halla sig 
for att le, nar hon horde dessa ord. I starlet for att 
svara laste hon for Adamsson beriittelsen om den forlo- 
rade sonen. Nar hon koffi. till de orden, att fadern var- 
kunnade sig over honom, foil honom om halsen och kysste 
honoin, da tryckte hon med pekfingret pa varje ord och 
laste om versen fem ganger. I det sanuna vid femte liis- 
ningen tittade Utf attig Tro in, och en etrale av hopp flog 
genom Adams'sons hja.rta. ISTar han fick veta, vad det var 
fraga om, var han genast fardig att sta. till tjiinst. Det 
var otaliga ganger han hade hesokt herr Justus. Darfor 
kande han vagen val. 

G-umman avlagsnade sig, och Utfattig Tro begav sig 
astad. Det var mycket morkt. Under viigen motte han 
Tvivel. Denne vart ond och overfoll honom. Ett ogon- 
blick sviktade Utfattig Tro. Men imtligen fick ban over- 
handen. Dock darrade ban pa benen en lang stund efter- 
at. Da kom han ihag en sang, som of ta starkt honom. Han 
borjade sjunga: »Klippa, du, som brast for mig, lit mig 
gomma rnig i dig.» Han fick ater mod och fortsatte 
hastigt sin vag i det djupa morkret. 

Efter en stund borjade solen ga upp, och sedan var det 
ingen n<5d. 

Med bavan vantade Adamsson svar. Darpa behovde 
han ick« heller langre bida. Immanuel kom och lcfete 
bonom sjiilv ur bojorna ; forsakrade honom, att skulden 
var glomd och aldrig mer skulle utkravas. Darpa, forde 
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han houom pa en nybanad vag, benamnd Nyfo&else, ge- 
nom den s. k. Tranga Porten fram ocb in i staden Evan- 
gelium. 

Denna stad, som redan .av det foregaende ar till nam.- 
net kandj och om vars uppkornst oc'h andamal framdeles 
skall omtalas, var byggd pa och omkring ctt berg, som 
hette Golgata. Den bested av endast t venue stora stads- 
delar, som tillsammans voro omgivna av en fast och tjock 
inur, samtval forsedd med viiktare, i synnerbet vid por- 
ta ma. Detta var nodvaudigt, darfor att den pa. alia si- 
dor var omgiven av fiender, vilka forsokte forstora den- 
samma ocb fordiirva dess invanare. I spotsen for dessa 
fiender stod en miiktig furste vid namn Bedzebul, vil- 
ken var iirkefiende till Immannel och darfor med sina hii- 
rar bestandigt omgav bans stad, vaktande pa tillfalle att 
k omnia in for att utfora sin avsikt, som var att storta 
Tnvmanuel, tillintetgora bans rike samt bemiiktiga sig sta- 
den. Han kunde niimligen icke tala uppkomsten eller till* 
varon av en sadan fristad under Tmmanuels spira mitt i 
sitt eget omrade. Men alia bans anfall voro fafanga. Im- 
nianuel visste val att forsvara sin egendoni, sa. att hans 
undersatar kunde, ehuru hotade fran alia hall, likval leva 
i frid och ro. Dock hande det icke sallan, att Beelzebul 
till foljd av viiktarnes somnakitigbet lyckades genom var- 
jehanda medel, sasom logn, lockdse, overtalning, hot o. 
s. v. forma, en eller <annan av innevanarne att avergiva 
Evangelium. I synnerhet visste han val att till sin for- 
del begagna sig av de stridigheter, som understundom 
forekommo bland dem, fornamligast om sadana uppstodo 
bland vaktarne ; ty da, var han alltid saker om byte. Dar- 
for var ock Immanuel flitig i att formana saval var ocb 
en annan som i synnerhet dessa att vara val pa, sin vakt 
och se sig noga om. Ocb sa lange de lydde <lenna forma- 
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ning, voro de i god sakerhet. Men, som sagt, manga voro 
de, som foga aktade densamma ooh darfor blevo offer for 
Beelzebuls anslag, ehuru de, besynnerligt nog, ofta'st icke 
anade det. Ty del horde till den singe fiendens list att, 
sa snart han pa. ett eller annat satt fati't nagon ut ur 
staden, lat han honom ga fri och ledig, pa det att han 
icke matte ana orad eller miirka, i vems vald ban var, un- 
der det ban daremot pa tusende vis angrep och ansatte de 
andra. 

Emellertid forblev staden Evangelium trygg och saker 
samt skot upp och utvecklade sig under Immanuels visa 
regering sasom en blomstrande telning i odemarken. Mitt 
igenom densamma rann en stor och djup alv, benamnd 
Blodmlven, som hade si-tt ursprung inom Heligbet 
samt flot fram vid foten av Golgata berg, bekransad pa 
bagge striinderna med lummiga, skuggrika palmer, under 
vilkas grenar man ofta, i synnerbet morgnar och aftnar, 
sag vstadens innevanare forsamlade i storre eller amarre 
hopar for att samfallt uppstamma ljudeliga lovsanger till 
sin Konung och Skyddsherre Immanuels samt Justus 
Allsvaldig* tira. 

Hit till denna skona stad var det, som Adamfeson for- 
des av Immanuel, och har var det han fick sin bonings- 
plats anvi?ad i den stadsdel eller kvarter, over vars port 
stod att lasa: Bum for de forlorade. Detta kvarter omfat- 
tade trenne avdelningar, namligen sjukrum, boningsrum 
och spisrum for alia stadens innevanare, vilka dar levde 
pa Tmmanuels bekostnad och ansvar. Adamsson fragade 
vid ingangen Immanuel, vad kvarteret kallades, och fick 
till svar, att det hette Syndernas Forlatelse. 

»Har far du nu vara», tillade Immanuel, »sa lange du 
behoverj och bar skall inteit fattas dig av det, som for ditt 
vaibefinnande ar nodvandigt.» 
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»Men du blir val 'liar du ocksa, ty annars kan jag icke 
ma val ?» infoll Adamsson. 

»Jag bor i derma srtad, ehuru jag ofta vistas pa. ett 
fordolt rum, sa att man icke ser mig». svarade Immanuel. 
»Innevanarne bar iivas flitigt i konsten att tro ntan att . c e. 
Kom ilmg det.» 

»Ja, allt ar bra, bara <lu icke far badan ?» 

»jSTej, nej, nog ar jag kvar bos eder alla.» 

» Ja, det ar val siikert det da ?» 

»Du klentrogne, jag iir niir dig <alla dagar, jag bar 
kallat dig vid namn: du ar mlin, och harefter sikall du icke 
heta Adamsson utan Abraham sson.» 

Med dessa ord friiddc 'do in over troskeln, och tank, 
vilken gladje dot var att bar traffa mor Enfaldig och 
mor Hoftlam med bean.es systrar ! De sutto just och 
spisadc Guds kurJelc vid ett rikt dukat bord, som dc 
kallade Bibeln. Nn var var f. d. patron hjarlligcn glad 
att mod sin hustru fa siitta sig ned i deras lag ocb Lita med 
deni. Och de kiira gumniorria voro ej heller seua att biilsa 
v&rt herrskap valkomna. Vid sudan av mor Enfal- 
dig haltade mor Hoftlam, atfoljd av de andra tva, de ny- 
komna viinnerna till motes for att omfamna dem; och den 
gemensamma gladjen gav sig luft i rorande lovsanger 
till Immanuels ara. Det var en stund, mojlig att er- 
fara, men ej att beskriva. Abrahamsson kiinde det allde- 
les sa, som vore han bror till dem. Ty nu var han lika fat- 
tig som de. 

»Vem skulle nagonsin ha trott», sade mor Hoftlam ef- 
terat, »att patron ocksa skulle komma hit!» 

»Jo, det harjag da, trott i manga ar», dnfoll mor En- 
faldig. »Och nu iir det sa. Matte ban bli stilla har 
for alltid.» 

Nar Abrahamsson gick till siings forsta aftonen, kiinde 
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ban eii sa obeskrivlig siillhet, att han icke kunde somna 
forran langt in pa natten. 

»Jag arme dare», sade ban for sig sjalv, »jag arme dare, 
som inte har forstatt detta fori - . Ack, om alia mina viin- 
nor ville komma efter ! Jag skall genast i morgon skriva 
till dem. Det ar omojligt annat, an att de maste komma, 
uar de fa. riktigt hora, huru det ar.» 

Ocli sa frojdad.es ban i hoppet. 



Men i staden Varlden och pa egendomen Arbet- 
samihet vart en oerbord uppstiindelse, njir patronen for- 
ties bort. 

Herr Beundrare blev alldeles bestort. Hans bnst.ru 
stalld-e till en kaffebjndning, diir man allniiint uttalade 
sin medomkan med den fori- sa aktade familjen. Alia 
hade att beriitta nagot fortraffligt, nagot utomordentligt 
nr den kiire patronens och bans kustrus forra levnad. 
Den ene hanvisade pa hans givmildhet och sjiilvuppof fi- 
ring, en annan pa hans ovanliga nit om alia manniskors 
andliga och lekamliga val, ater en annan pa hennes anstal- 
ter o. s. v. 

»Ock sa skulle det taga ett sa bmkligt -slut!» ivtbrast 
fru Beundrare under hogljudda snyftningar, medan alia 
de andras anleten buro priigeln av en djup sorg ooh be- 
drovelse. 

En sadan sorgefest hade man aldrig forr haft diir pa 
Sjiilvverksamhet. Pastor Eegoherde holl en bibelforkla- 
ring, som gjorde djupt intryck. Bedrovad skildes man at, 
och en fru Forstandig ansag, att man av detta sorgliga 
upptrade hade att liina, huru nodviiudigt det ar att taga 
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sig till vara for overdrift samt, i allt se till, att man hal- 
ler matt a. 

»TTade Adamsson», tillade lion, »blivit kvar i staden 
Viirlden, sa hade han belt siikert annu varit lugn och 
Lyeklig. Men ban ville vara biittre an andra. Darfor flyt- 
tade ban ut ur staden. Till en tid lyste ban ock pa sitt 
gods som en stjarna, betindrad av alia, men som en stjar- 
na, som ar fiirdig att slockna. Xu ser man frukten av sa- 
dant striivande ; det kan en tid blanda med sitt sken, men 
gar till slut over anda.» 

Ocb alia fruarna fran Viirlden ansago, art fru Forstan- 
dig talat fatt. Men fru Bevmdrare tyckte, att det var na- 
got ensidigt. 

Salunda forlora.de Abrahamsson sina forna vanner. 
Andra smiidade bonom cob bans minne. Hans namn 
trycktes icke mer ined storre bokstaver i missionssiill- 
skapets beriittelse. Han blev ej mer atervald i styrelsen, 
och aret diirefter titeslots ban ur sallskapet sasom for- 
villad. 

Den forsta tiden av sin vistelse i Evangelium var 
Ahrabamsson skottfri for alia pilar, som riktades mot 
honom. I bans hjarta fingo inga bekynimer rum, ty 
Immanuel vistades bos bonom i synlig matto hela dagen 
om. Abrahamsson njot under dessa dagar sasom aldrig 
tillforene. Oeh da Immanuel en dag hade talat mer an 
vanligt karleksfullt ocb nadigt med honom och hans 
biiBtru, sa folio de ned for hans fotter och erkanide, att de 
voro ovlirdiga all denna nad, ovardiga att tjiina bonom, 
men bado dock, att, om det var mojligt, de for hans barm- 
bartigbets skull matte fa gora bonom nagon tjiinst. Detta 
beviljades dern giirna, och sa hanvisades de till den andra 
stadsdelen, som hette Tlelgelse, pa vars port stod denna 
overskrift Arbetsrum for de aterfunna. Detta kvarter 
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bestod belt och ballet av arbctsrum och verkstader. Dar 
funnos ej, sasom i Syndernas Forlateke, nagra savstiil- 
len eller boningsplatscr, ej heller lagades dar nagon mat. 
Dar var det ock, som mor Iloftlam boll sina arbetsfore- 
ningssammantraden. Fru Abrahamsson var nn glad att 
fa vara med i denna forening, ooh hennes man blev aven 
ledamot i en missionsforening, som bestod av nagra fat- 
tiga broder. 




hrukspatron Adamsson 



FEMTE KAPITLET. 



Herrarne Stark, Tvarsaker och Sjalvklok. 




brabamsson hade genom sin flyttning till Evan- 
gelinm kommit in i ett nytt skifte av sitt liv. 
Det forgangna lag bakom ihonom sasom en drom. 
Xn f first insag han, vad ban forut aldrig velat tro, att li- 
vet ntom Evangelium, det ma for bvrigt vara hurudant 
soni belst, dock ar ett olyckligt ocb syndigt liv utan frid. 
Han befann sig nu i den stad, pa vilken ban alltid bade 
sett med misstroende. ocli 0111 vilken ban ofta bade talat 
ilia. Och huru belt annorlunda fann ban ej iallt, mot 
vad ban forut hade trott! Han bade tankt, att Evan- 
gelium var en stad, diir man med andligt sken ocb gude- 
ligt prat soktte bemantla andlig lattja och odugligihet; 
han hade trott, att all glfidje ocb frid var bannlyst dar- 
ifran, att det var en stad, dar man maste ga med hiing- 
ande buvud och sorgbundet anlete, tryckt av ett olidligt 
tvang. Odh da, ban hort miov Enfaldig saga, att man dar 
belt och ballet levde pa Immanuels bekostnad, sa bade 
ban alltid ansett, att det skulle lagga hyende under 
lasten. 



llcrrame Mark, Tvarsiiker och Sjiilvklok. f>.[. 



»I sanning», sade han en gang till Beundrare, »man 
for i Evangelium ett liv ganska bekvamt for lattingar och 
oduglingar, sa att det ej ar att undra pa, att alia avsig- 
komna ock avdankade uslingar flytta dit.» 

Nil ater, da ban sag sig tillbaka, vad f ann han ? Intet 
annat an ett liv fullt av vedermoda ocb fridloshet. Vad 
han forut ansett soni lycka, gliidje ooh frid, sag ban nu 
vara endast olycka, sorg ooh jammer. Daremot forefoll 
honom Evangelium sasom ett riktigt paradis, fullt av frid 
ooh frojd. Markligt var, vad han en gang svarade mor 
Enfaldig, da hon fragade, hum ban madde nu. 

»Ack», sade ban, »huru val hade det inte varit, om jag 
langt fore detta velat forsta, huru oandligt lyokligare det 
ar att vara fattig i Evangelium an rik i Varldeu !» 

En annan gang, da. han traff ade benne, sade ban med 
avseende pa sina slaktingar och viinnev i Varlden: 

»Har fir ju iinnu rum for dem, har finnes en frojd, 
som gor all deras gladje till idel sorg. Hiir gives en 
lycka, som overgar .aflt, vad de kunna forestalls sig, och 
allt vad en manniska kan beskriva ! Men dar ga de, 
sasom jag forut gjorde i blindlhet, och mena, att de tiro 
nog lyckliga forut. De veta icke, vad for ett eliindigt liv 
de fora, och vilket forskrackligt slut de skola fa, ja de 
bekilaga mig, som nu fbrst blivit kvitt allt, vad bekla- 
gansviirt heter.» 

Sasom liitt ar att forsta, uppfylldes han ock genom den 
erfarenhet, ban sjalv hade i Evangelium, av en brinnan- 
de karlek och atra att kunna forma alia sina vanner, ja, 
om mojligt, hela Varlden, att flytta till Evangelium. 
Darom radgjorde ban ofta med mor Enfaldig och andra. 
Diirtill utbad han sig nad och visdom av Immanuel. Gang 
efter annan skrev ban till sina forra vanner, synnerligen 
till Beundrare. Med' ilag'ande nit uppimanade han dem i 
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sina brev att besinna sig, medan ticl annu var. Darjamte 
omtalade han sin egen lycka och gladje saint uppmanade 
dem att sjsilva snart konima och dela den med honom. 

»Jiig kiinner», ekrev nan, »en frid, som overgar allt for- 
stand. Alia mina skulder iiro efterskankta, mina synder 
och mitt forra leverne forlatna och forgiitna. Immamiel 
liar sagt mig, att de aldrig mor skola varda patiinkta, samt 
att Justus Allsvaldig sjiilv kvitterat alia mina reverser. 
Dartill har lian lovat sjalv fortfarande med evig nad uppe- 
halla mig, sa. att ingenting skall fattas mig.» 

Men viinnerna skrevo tillbaka och Bade, aitt hum stort 
varde de iin satte pa honom, sa ville de icke folja honom 
i hans forvillelse. Pastor Legoherde skrev sarskilt och 
beklagade honom. 

».Iag bar», skrev ban, »under de manga ar jag stude- 
rat ooh verkat sasom prast, sett och lart atskilligt. Detta 
slitter mig i stand att bedoma andliga foretedlsor. Och 
jag kan upprikitigt siiga, .att jag av ingenting haft sa 
mycket bekymmer som av den forvillelse, vari patron nu 
pcksa till alias forvaning blivit fangen. Jag kan med 
ganska stort lugn bora miinniskor s-varja, se dem dansa, 
spela, dricka o. s. v. Men niir jag hiir. att nagon flyttat 
till Evangelium, da blir jag brinnande. Xitiilskan om 
Guds bus fortar mig.» 

Emellertid hade Abrahamsson funnit den riitta frojden. 
Och alia Evangelii inncvanare, synnerligen moi Enfal- 
dig, frojdades med honom. Annu var ban dock mycket 
oerfaren, och efouru ban trodde sig riktigt kanua bade sig 
sjalv ooh Evangelinni, fattades honom likval mycket dari. 
Dock var ju allt gott och viil, sa. liinge han enfaldigt levde 
pa. nad. Mor Enfaldig tiinkte ocksa: 

»Nuviil, Immanuel skoter honom. Han ar trofast. Han 
liar lovat: Ingen skall rycka de mina ur min band.» 
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Och darmed var lion hign. 

Sa forging© nagra ar. Da borjade hos Abrahamsson 
fram/tradia atskilliga ting, som oroade mor Enfaldig. Han 

var viil iinnu en daglig gast i Syndernas Forlatelse, var 
ock flitig i Helgefee, men det sag ut, som flaolle den dar 
forra ringheten i egna ogon pa nil forsvinna. Det blev 
nagot myndigt ocb duktigt bos honom, tyckte mor En- 
faldig. Dessntoin sag bon honom en och annan gang i 
siilkskap med kerrarne Stark ocb Tvarsciker. Och det be- 
kymrade benne. Sarskilt en gang, nar hon traffade ho- 
nom, var hon ledsen. Hon knnde intet saga. Men en tar, 
som rami ntfor hennes kind, undgick icke bans uppmark- 
samlhet. Dock sade ban intet diirom. Men nar de bade 
skilts at, borjade ban nnd'ra. 

»Vad kimdo komma at den kiira gumnian ?» f'ragade 
ban sig sjalv. »Hon ar alltid .-A. hjartlig emot mig, ocb 
det gor mig out, att bon stall grata. Mahanda' f&llde 
lion den taren over mig, ocb vad jag sade. Det ar 
besynnerldgt, 'att hon ej mef delar min gliklje sasoin 
forr.» 

Under sadana tankar vandiade han vidarc. Men ban 
hann ioke langt. Han blev allt mer orolig. Han viinde 
da om for att soka mor Enfaldig. Efter en stnnds vand- 
ring motte ban benne. lion kom just if ran Tmmanuel. 
Hon bade radfiirt sig med lionom i nagra sina aiigeliigen- 
heter. Aven hade hon samtalat med honom om Abra- 
hamsson, vilken bon med en synnerlig kiirlek omfattade, 
och vars viil lag henne omt om hjartat. Straxt borjade 
Alirahamsson fraga benne. varfiiv bon griit, da. de nyss 
skildes, och om bon icke fastbellre horde frojdas med 
honom o. s. v. 

»Ack jo», svarade hon, »ocb frojdas storligen diirover, 
alt patron iir bar. Jag bar ock just nu varit bos Tmmanuel 
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for att bedja honom hava ett vaksamt oga pa patron, 
att inte patron ater matte fara kadan?» 

»Jag fara liadan!» utropado AJbrahamsson-. »Varfor 
och huru skulle jag gora det? nej, o nej ! det skall 
aldrig ske. Aldrig !» 

»Ja», svarade mor Enfaldig, »dar liar patron orsaken 
till mina tarar. Patron frojdas over sin saliga stall- 
ning, ock diiri ar intet ont. Jag kommer blo'tft iliag ett 
ord av den gamle David, sorn lyder sa : Frojden eder vied 
bavande! Patron ar av naturen en verks-ani, kraftfull 
och driftig man. Dessa gavor kunna bliva till- oberak- 
nelig nytta och valsignelse sa val for patron .som for 
andra. Men jag vill varna patron pa, det innerligaste 
att inte nier inlata sig i sallskap med herr Stark och herr 
Tvarsiiker, vilka atskilliga ganger och «ist. i dag var.it 
pa heeok hos patron. » 

Abrahamsson stod belt forundrad. 

»Vad menar du?» fragade ban: »jag har aldrig talat 
med dem. De, som voro hos mig, vovo Foi-trostansfuTI 
och Frimodig. tvenne kara man fran Teologi. vilka voro 
mig till stor nytta. Diirjamte forde de med sig en herr 
Upplyst, vilken hade en sardeles djup insikt och erfa- 
renbet i andliga ting.» 

»0, vakta er, vakta er», ntropade mor Enfaldig, »de 
beta inte sa ! Medan de bodde i Evangelium, var detta 
derae namn, men sedan de flyttat ntom staden, beta de 
Stark och Tvarsiiker, faetan de vilja, att man annu skall 
kalla dem med deras gamla namn. Och den dar TJpplyst 
heter nu Sjalvklok, vilken gjort mycket ont bar. Jag 
kan val forsta, att de vilja hava patron med sig ditut; 
men var forsiktig!» 

Full av forundran skildes Abrahamsson fran henne. 
Sa besynnerlig hade hon aldrig varit. Och nar ban sam- 
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manstallde detta henries tal med, vad lion forut sagt, sa 
blev hon alldeles obegriplig for honorn. 

»Vad shall detta betyda?» sade han for sig sjiilv. 
»H'on har jn ofta med stor aktning talat oni professor 
Redlig i Teologi, och mi tycktes hon vara gartska avig 
emot hela dot diir slaktet. Dartill liar lion en gang, sa att 
jag hiirt dot, yttrat en onskan, att niagister Trogen sknllo 
bliva teolog. Och 1111 varnade hon mig darfor sasom for 
nagot farligt! Del var en besynnerlig manniska. Ax da 
nior Enfaldig sa diir tvetallig? Tank, det hade jag aid- 
rig trott ! Dock, jag vill iinnu tro det basta. Grumman 
iir inskrankt, det ar saken. Odh man kan ju icke viin- 
ta annat.» 

Medanhan gick, uppfylld av s&'dana funderingar, motte 
han en viin, for vilken han omtalade allt. Denne foi- 
sted viil, vad saken gallde. 

»Fonmdra dig ej darover», svarade ban. »Mor En- 
faldig har kommit i strid 1 med Upplyst ooh bans vanner, 
och sedan dees kan hon aldrig bra tala dem, utan varnar 
for dem sasoni for farliga per.soner.» 

»Det hade jag aldrig trott om mor Enfaldig», sva- 
rade Abrahamsson, »men sag mig, vad striden gallde. » 

»Jo», svarade denne, »bon bade bland en hel mangd 
innevanare har i staden utspritt ganska farliga laror. 
soul Upplyst borjade att ivrigt bekiimpa. Hon hade nam- 
ligen sagt-, att det icke var sa. farligt att vara lat och 
liknojd i att arbeta, ty man sku'lle anda icke leva av 
sitt eget arbete ntan belt och hallet pa nad.» 

»jSTa, skall man icke leva pa. nad da.?» fragade Abra- 
hamsson ivrigt. 

»Jo visserligen, det ar klart, forstais, men man m&ste 
ju ock vara flitig och trogen i arbete.» 

»Na, har mor Enfaldig fornekat det?» 
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»Ja, det ar just det farliga, att hon utsprider sadana 
liiror, som befordra lattja; och det var detta, som Upplyst 
satte sig emot. Oclh dartill kom iinnu en annan sak. 
Emedan hon sjalv ar svag i tron, eft ville hon, att alia 
andra skull e vara sa med. Hon mente, att det vore 
farligt att vara stark i tron och frimodig. Da hon dess- 
n torn icke an sag det vara sa angelaget att troget an- 
viinda den nad, som Immanuel forlanade var och en, sa 
niotte hon motstand av Fortrostansfull och Frimodig. Diir- 
for har hon givit dem de dar oknamnen, likasom hon 
ock plagar kail a Upplyst for herr Sjalvklok.» 

»Det var sorgliga underrattelser», svarade Abrahams- 
son, vilken nu bdrjade forlora det stora fortroende, som 
han haft till mor Enfaldig. Han hade alltid forut fun- 
nit en gliid'je i hennes umgange. Hon hade ock under 
hails oerfarenhet varit honom en trogen lararinna, som 
tjiinat honom med rad, upplysning, trost, varning och 
formaning, allt eftersom hon funnit det vara av noden. 
Den stallning, vari han nu befann sig, var darfor yt- 
terst pinsam, och han ansag clet for en plikt att tala 
med mor Enfaldig for att forvissa sig om, huru saken 
forhdll sig, samt fa veta, huru hon bade det. Darfor 
styrd'e han sin ikosa till hennes boning, men motte ater pa 
viigen en bekant, som fragade, var than han amnade sig. 

»Till mor Enfaldig», blev svaret. 

»Ah, kom da hellre med mig pa en bibelforklaringb 

Abrahamsson tvekade en stund, men snart fann han, 
att huru gott det an var att ga ooh hora Gruds ord, sa 
var det dock vida nodviindigare, att ban forsokte hava 
den avoghet och det misstroende, som ban hade borjat 
att kanna i sitt hjarta mot mor Enfaldig. Darfor fort- 
satte han sin vag. Framkommen fragade han henne helt 
oppenhjartigt om allt. 
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Hon forundrade sig icke darover, »ty», sade hon, »det 
iir inte forsta g an gen detta, som jag far uppbiira sa-. 
dana dar beskyllningar. Det torde val icke iheller bliya 
den isista.» 

»Nti, men vad tanker du da ?» 

»Jag? Det vet val patron. Jag tanker: allt i allom 
Immanuel!» 

»Na, tanker inte Upplyst sa lian ook ?» 

»0, att lian det gjorde! Men nar ban talar om Imma- 
nuel, sa lagger ban alltid ett men efter, likasom bette var 
nadige Ilerre Immanuel-men ocb inte bara Immanuel. 
Da'kerr Justus sager, att hans loften i Immanuel iiro 
ja amen, sa sager Sjiilvklok — ty sa, beter han — ■ att de 
tiro jaa-men, men sa far det inte vara. Nej, inte alls.» 

»Kiira mor», fortfor Abrahamsson, »jag forstar icke 
riktigt ditt tal iinnu.» 

»Ja, var sa god ocb sitt ned bos mig litet, sa vill 
jag forklara mig!» 

Abrahamsson satte sig med lattat hjtirta, ocb mor En- 
faldig fortfor: 

»Som patron vet, var min man torpare bos patrons 
far, vilken vi bagge tjanade av allt hjiirta. Ocb fran 
den tiden bar jag burit namnet 'gumman i torpet', som 
patron val vet, ehuru man mi dartill kallar mig 'stackare', 
sedan jag blivit lyckligare iin alia de, som kalla mig sa. 
Men sedan min man blev kallad till Heligbet for att fa 
sin dom, borjade jag tiinka mig om ocb flyttade till Egen- 
riittfdrdigJiel for att tjana berr Justus. Men snart fann 
jag, att jag var for gammal ocb orkeslos for att sta ut med 
en sadari dar lagtriildom. Jag bade alldeles forgatts i 
mitt eliinde, om inte pastor Evangelist, en, predikant tfran 
Evangelium, bade upplyst mig om Immanuels barmhar- 
tighet och Evangelii frid. Da.rfor flyttade jag hit. Jag 
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har sedan dess bott bar och levat pa nad. Under denna 
tid har jag lart, vad man annars icke gama vill lara, 
niimligen att Evangelium ar en stad, dar man icke sasom 
annorstades skall leva av sina banders arbete, utan dar 
man bastandigt lever pa bar a nad samt pa Immanuels 
bekostnad' och ansvar. Och hade ej sa val varit, sa hade 
jag langesedan varit hiirifran.» 

»Men kiira mor», avbrot Abrahamsson, »ingen har val 
nekat, att man har lever pa bara nad?» 

»Xej, det iir sant», svarade mor Enfaldig, »ingcn sii- 
ger ut det med orden, men manga arc- de, som i sitt 
hjarta hava svart att finna sig darvid, och till sadant 
ar herr Sjiilvkl'ok skulden. Han har for sig nagot, som 
han orosom kallar for Filosofi omsom for Logik. Jag 
vet into, vad det ar for slag. Jag sag det en gang som 
hastigast i bans arbetsrunr. Och en fiirfarlig rora sag 
det ut for att vara. Det var fullt med vassa saker dari. 
Dem kallade han for spetsfundigheter. Jag vet inte, hum 
han trollar )ned det dar. Jag iir en olard kvinna, men 
sa. mycket forstar jag, att han darmed forfcirer och for- 
diirvar mycket folk.» 

»Jo, kiira mor», sade Abrahanisson, »genom logiken 
liir man att tiinka ratt.» 

»Ja, riitt pii vart vis da, kan jag tro», avbrot mor 
Enfaldig, »men Immanuel tanker for sig han, och vilja 
vi inte tanka sasom ban, sa lar ban val lata bli att 
riitta sina tankar efter herr Sjalvkloks trolleri.» 

Abrahanisson log at den kiira gummans enfald. 

»Men», tillade ban, »det ar underligt, att du siiger, 
att har aro manga, som inte kunna finna sig vid att leva 
pa bara nad ; jag for min del har hela min salig'bet diiri.» 

»Ja», svarade gumman, »patron tror sa, nu. Men patron 
har inte mycket varit med iinnu och kh'nner foga sig 
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sjiilv. Patron har hittills levat i den forsta brollops- 
frojden, men snarl komma de onda dagarna, da patron 
skall fa lara, vad patron mi icke tror. Jag holl all- 
deles pa. att forgas, nar jag forst borjade ga i skola har 
och skulle liira mig, att Immanuel var underlig. Pet var 
den allra svaraste laxan, sa simpel den nu for patron 
later. Jag fiok baklaxa gang pa gang och fruktade stiin- 
digt att bliva utkord fran skolan for min olaraktighet. 
Och diir voro manga, som for denna liixas skull 1am- 
nade bade skolan och staden. Men jag vill nu fortslitta, 
vad jag begynte.» 

»Men lat mig forst veta», avbrot A'brahamsson, »har 
inte Upplyst gatt i denna skola ?» 

»Jo si», svarade gumman, »han borjade ga diir, men 
niir han icke ratt kunde forsta sig pa, skolma-staren, som 
heter Erfarenheten, sa for han av till storskolan i Teo-- 
logi. Diir har han lart sig ur bok allt, vad han vet; 
och sa har han ofta fragat mig odh andra, vad' skol- 
lararen lart oss, och diirav later det pa. bans tal, .som 
vore han ganska underkunnig i alia hemligheter, fastiin 
det bara iir en dod kunskap i huvudet, vilken han diir- 
till har fordiirvat med den diir logiken, som han siiger, 
att fader Erfarenheten inte forstar sig pa.» 

»~Sh, men ar det da i-a ?iikert, att Erfarenheten har 
ratt i allt ?» 

»Ja si, patron, diirmed forhaller det sig sa: fader Er- 
farenheten ar inte den egentlige skolmiistaren, utan han 
iir bara hjalpare at honom.» 

»Vad heter da den ratte skolmastaren ?» 

»Han heter Sanningens ande. som har skrivit den 
stora boken, som heter Guds ord, vilken ligger dar 
pa bordet. Och fader Erfarenheten gor ingenting annat 
iin upplyser enfaldigt. folk om dess ratta fb'rstand. Och 
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forstar man bans nndervisning sa, da laier han alldeles 
ratt.» 

»Men», sade Abrahamsson, »lat oss nu aterkomma till, 
vad d'u sade om att leva pa bara nad.» 

»<T'0 si, darmed forhaller det sig sa liar. Det finnes 
ingen i denna stad, som inte bekiinner, att ban genom 
Immanuels blotta nad ocli barmhartigliet ntan nagon sina 
garingars fortjanst koramit bit. Men bos var ocb en, ocb 
i synne.rbet bos dem, som ej lange gatt i fader Erf aren- 
hetens skola, uppenbarar sig ett angsligt bemodande att 
bar bidraga till sitt uppehiille. Att liksom man kommit 
hit pa bara nad, ocksa fortfarande leva li'iir pa bara nad 
utan tillblandning av eget arbete, det iir ganska svart. 
Jag bar mangen gang av fader Erfarenbeten fatt luirda 
tillrattavisningar, for att jag baft sa svart att lara mig 
det ocb ofta -stretat daremot. Ja, manga som genom lang- 
variga bittra forodmjukelser uppgivit tanken pa att for 
ndrvarande vara nagot, umgas likviil ofta angsligt med 
den striivan ocb det boppet att framdeles bliva n&got, 
som de kunde bygga pa. Att lita pa nad, 'leva pa nad, 
att bo ocb bava sin varelse i nad, ren ocb fri ocli ofor- 
skylld nad, det iir i liingden ingen latt konst, ma. pa- 
tron tro.» 

Har blev Abrabamsson orolig. Sadant bade ban icke 
viintat att fa bora, ocb det gjorde honom ledsen, att den 
kara mor Enfaldig skulle bava ea farliga asikter. Dtir- 
for avbrot ban benne ater med den f ragan : 

»Kara mor, gar du icke for langl nn ?» 

»Xej», svarade bon, »men jag vet viil, att manga kalla 
mig envis ocb ensidig o. s. v. darfor, att jag tanker 
sa har.» 

»Ja, men om 1 man foljde din a ord, sa, sknlle man ju 
bliva lat ocb liknojd ocb forgata att arbeta?» 
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»Ja just sa sager herr Sjalvklok. Han bar val sett 
det i sin logik, kan jag tro.» 

»Men det maste dn val medgiva», fortfor Abrahams- 
son, »att Evangelium icke ar en stad for lattja och troghet, 
utan att man har maste vara flitig och arbeta i Helgelse ?» 

»Sade jag icke patron, att ban annu icke sardeles kan- 
ner, hum det gar till i Evangelium ! ?» 

»Du gor mig riktigt orolig med 1 ditt tal, kara gumma. 
Sa, upplyst och vis och erfaren du for ovrigt ar, fore- 
faller du mig dock i denna delen nagot for overdriven. 
Jag for min del tyckte, att Upplyst hade alldeles riitt, 
da. ban sade, att for att Icomma till Evangelium fordras 
av oss ingenting; men om vi skola fa. stanna kvar, sa. ford- 
ras av oss, att vi skola medverka med' Imrnanuel till vart 
uppehalle har, ty annars vore det en faffing och falsk 
berommelse att. beromma sig av bans nad.» 

»Allt dctta vet jag forut, men tack vare Imrnanuel, 
som troget ball it mig i skola hos fader Erfarenheten, sa 
har jag fatt liira annat!» 

»Na, vad bar ihan da liirt dig?» 

».To, ban bar synnerligen lart mig tva ting: for-st att 
det ar stadens grundlag, att allt shall vara av nad, pa 
det att Imrnanuel matte bliva allt i alia och alias enda 
berommelse, och for det andra, att Imrnanuel ar en sa- 
dan man, som ingen hjalp behdver av oss.» 

»Men det bar ju ingen manniska har nekat.» 

»Kej, i orden aro vi val ense, men da det giiller till- 
lilmpningen diirav pa livet, da fornekar man det.» 

»I)et ar icke mojligt; du maste hava missforstatt dem.» 

»Ah nej, ingalunda!» 

»Men du marker val det. Upplyst gjorde for mig 
alldeles samma hekannelse och hade blott det nodiga till- 
liigget, att man aven maste strava och arbeta, om man 
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i langden skall fa bliva kvar har. Ty, sade han, for in- 
tet far man komma hit; men man far icke vara har 
for ingenting. Och det tyckte jag var sa ratt.» 

».Ta, det ar jnst med detta omiidiga tillagg, som han 
simderriver grunden. Det -sade den kiire gamle David 
en gang om ihonom.» 

»Men maste man da inte arbeta och vara flitig? Dii 
ar ju sjiilv myoket arbetsam.» 

»Den dar herr 'Maste' har aldrig haft medborgareratt 
i demna stad, ty da hade han langesedan kort bort bade 
mig odh mor Hoftlam ; ja, mor Forlorad och mor Ut- 
fattig hade val da ociksa fatt folja med oss. V'i fyra aro 
som ett sallskap.» 

»Dn bli-r mig alltmer gatlik, kara mor, och jag for- 
star ej, vart du vill ban med detta tal.» 

»Jag undrar inte darpa. Fader Erfarenheten skall 
val liira patron detta, bar a patron far ga i hans skola 
nagon t Id, ty ban kan den konsten. Och bara patron 
kommer i OmJdighetsJdassen, sa skall val patron fa «e det.» 

»Vad ar det for en klass ?» 

»Jo, det ar den klassen, over vai*s dorr lases: Said 
under synden, och pa insidan har den gamle Paulus skri- 
vit: Jag vet icke, vad jag gorj ty vad jag vill, det gbr 
jag idee, men vad jag hatar, det gor jag. Fraga bara 
m agister Trogen, som suttit dar hela terminen ! Jag bar 
snttit dar manga ganger och har vksserligen iinnu icke 
suttit dar for sista gangen.» 

Abrahamss-on ryste, ty han anade nagot, han visste ej 
vad. Men att gumman val visste, vad bon sade, kun- 
de han slnta av den enkelhet och den sakerbet, vanned 
hon talade. Eniellertid kande han ett djupt behov att 
ga till Immanuel for att for bonom titgjuta sitt hjarta. 
Ty det var nagot utmarkande for alia Evangelii invana- 
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re, att de alltid hade saval sin gladje som sina bekym- 
mer gemensamma med Immanuel. Hur-u olika de for 
iivrigt voro i manga stycken, sa voro de dock alia lika 
dfirij att d'e icke kunde umbara Immanuel. De hade ett 
dagligt behov att ligga honom efter i bon odh akallan. 
Detta var namligen nagot, som alltid foljde med det nya 
barnasinnet och var darifran oskiljaktigt. De som i det- 
ta stycke blevo liknojda, ledsnade ock snart vid staden 
och flyttade darifran, savida de icke rakade i nagon svar 
nod, som ater tvang dem tillbaka till Immanuel. 

Nu visste Abrahamsson icke, vad han skulle gora. A 
ena sidan behovde han ga till Immanuel, a, andra sidan 
hade gnmmans tal sa fangslat honom, att han hade svart 
att slita sig los fran henne. Det var annu sa mycket, 
■som han ville hora och lara, sa mycket som han ville 
fraga, ty han anade nu nagot av den rikedom, som bodde 
hos den kara gumman. Men sa snart mor Enfaldig miirk- 
te den strid, som forsiggick i bans inre, avbrot hon ge- 
nast sitt tal. 

»Nej, fortfar, fortfar!» utropade Abrahamsson, »till 
Immanuel har jag varje stund tillfalle att ga, men vem 
vet, tiar jag nasta gang kan sa har i ro odh frid fa hora 
dig tala!» 

»Kiira patron», svarade gumman, »jag skulle gruvligen 
forsynda mig, om jag sade ett ord till, som kunde av- 
halla patron fran att ga till Immanuel, da hans hjarta 
behover det. Patron skall alltid lara mer i en sadan stund 
av det personliga boneumganget med honom, an patron 
kunde lara av mig eller nagon annan genom langa sam- 
tal. Ty patron kan vara viss pfi och hava det for en 
regel, att iiven den allra harligaste predikan skall ofant- 
ligt skada patron, om patron darigenom blir hind'rad fran 
ett sadant umgange, da patron behover det. Ty allt, vad 
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som da kommer emellan, dot vare vad som heist, skall 
blott tjana till att gora hjiirtat trogt och olustigt. Dar- 
for, farviil for derma gang! Om Immanuel vill, sa triif- 
fas vi igen och fa fortsatta. Vill han det inte, sa ske 
bans vilja! Det skall aldrig skada patron. Plans vilja 
ar battre an vai goda vilja.» 

Darmed avlagsnade sig Abrahamsson, och vad han 
talade med Immanuel, det vet den trogna sjiilen battre, 
an det liar kan beskrivas. Lugn och frid radde i bans 
sjal, da han skildes ifran honom, och ban var glad, att 
han icke hade stannat langre bos mor Enfaldig. Men 
for Stark och TVarsiiker och SjLilvklok blev han darefter 
riidd. 0, att den radslan hade varat alltid ! Han hade 
da sluppit mycket lidande. 
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Helgelse. Herr Olustig. Herr Trott. 

vangelium var ett namn, som for alia stadens in- 
vilnare var lika kiirt, som det for alia an-dra var 
svart att tala. Det var en under! ig stad. Ben som 
hade fait blicka in dar och taga allt i betraktande, som 
dar skedde, bade sett en syn, som han sedan icke sa llitt 
glomde. De allra besynnerligaste motsatser voro diir for- 
enade till ett. Dar fanns ingen, som icke ansag och sade 
sig vara lycklig. Men vart man sag, mai-kte man kla- 
gande ocb kvidande kjartan. Den ene trangdes av ett, 
den andre av ett annat. Ja, somliga kiinde det ibland, 
som ville hjiirtat flyta bort ur deras brost, likt smalt 
vax. Om dagen, ja, liela natten igenom var Immanuels 
bus fullt av sadana, som bade nagot elande, nagon jam- 
mer, nagon suckan att biira fram. Ocb dock pastodo 
dessa elandiga sjalar, att de voro sa lyckliga, att de icke 
mot bela den frojd, som staden Varlden bade att bjuda 
p&, ville byta bort en enda av sina sorgfullaste dagar. 

»Viil bava vi nod och elande i overmatt», sade manga, 
»men ack, vi bava ju Tmmanuel och Syndernas Forla- 
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telse, och mer behova vi ej. Manga outsagligt glada stun- 
der liava vi ock. Dessutom hava vi lofte am en tid, da 
varje tar skall avtorkas, och vi skola sta. keliga och rena 
infor Inimanuels tron, fulla av lov och frtijd, utan all 
vark och klagan. Den stunden liingta vi efter.» 

Imnianuel var varje sorgeet hjartas trust, varje frojde- 
fullt hjartas gliidje. Hum de iilskade honom, syntes bast 
darav, att de icke knnde leva honom fiinitan, och att 
ingenting var dem ea bittert som att synda emot honom. 
■Xiir de darfor, sasom tyvaxr ofta h'ande, pa nagot siitr 
hade syndat, fingo de ingen ro, forran de for honom 
bekant allt och bedit honom om forlatelse. I Syndernas 
Forlatelse var deras lust att bo och vistas. Bar hade 
do sitt lager, diir vcderkvickte de sig i rikt matt med 
de kostliga ratter, som erbjodos at alia hungriga och trotta. 
J. Efelgelse arbetade de mod lust och frojd. Och bland 
de markvardigaste syner, som diir tedde sig for ett upp- 
marksamt oga, var. att just do, som allramest klagade over 
sin svaghet och oduglighet och darfor lago Tmmamiel 
allra triignast efter, ofta voro de, som utrattade allramest, 
ehuru de vid forsta anblicken sago ut, som vore de till 
intet nyttige. Daremot sag man andra, till det mesta 
nyborjare, vilka lagade av bara nit och allvar och syntes 
mycket fortriiffliga, men 9om ofta icke kommo ut med 
nagot. Skillnaden bested diiri, att de forra hade i fader 
Erfarenhetens skola liirt mer av odmjukhet och talamod, 
tvenne ting sa yttenst nodviindiga for ett fridfullt och 
verksamt liv i Evangelium. Men alia hade det gemen- 
samt, att de voro stadda i liirande. Var och en, som an- 
sag sig utliird eller ville bliva miistare, maste liimna sta- 
deu, och flyttade da dels till Egenraltfardighct, dels till 
Teologi, delis at andra hall. 

Ledningen vid och uppsikten over de arbeten, som i 
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Helgelse gjordes, var anfortrodd 1 at ett aldre fruntimmer 
vid namn Kdrleh, dotter till Utfattig Tro. Genom sitt 
alskeliga vasen, sin m'ildhet ooh bmhet utovade hon ett 
kraftigt inflytande pa alia, som med henne st-odo i nar- 
mare beroring. Och for alia, som bodde i Evangclium, 
utgjorde hen nes ord och befall n in gar ett ljuvligt tvang, 
vilket drev dem att till deras likars biista anstranga alia 
sina krafter i Immanuels tjiinst. Da hon fordrade eller 
bjod nagot, iborjade lion alltid med att papeka, va'd Im- 
manuel gjort for dem, och d'etta forfelade siillan sin ver- 
kan. Ty do ansago det for sig oviirdigt att leva i overk- 
saniliet, da de ju etandigt sago, hum Immanuel arbetade 
for deras val. Alltsa bjod man till att vara flitig och 
noggrann, sa att arbetsrummct staridigt foretedde en ekon 
och rik tavla av liv och rorelse. Alia arbeten gjordes 
efter nagra monster, .som Justus Allsvfddig ditsant fran 
Helighet, och som mod ett gemeuisamt namn ballades 
»fullkomlighetens monster», Alia voro ivriga att komma 
till full likhet med clem. Men som de voro okunniga i 
dessa arbeten samt dartill oskiokliga, sa nfiddc de aldrig 
med all sin stravan- detta mal. Deras arbeten voro dels 
mycket ofullkomliga och behiiftade med allehanda fel, dels 
kom dot ofta smuts i dem, sa att de alltid skaindes att 
visa dem. Detta var ock for dem ett stort bekymmor, 
som vallade mycken klagan. .la, det bande t, o. m., att 
somliga licit ooh ballet genom sin oskicklighct forstorde 
de matcrialier, som de fin-go, i stiillet for att darav gora 
nagot dugligt arbete. Sadant vallade, att do stundom 
voro riidda, att de skulle forlora konuiigens nad saint bliva 
utdrivna ur Evangelium. Dock lat-o de stalla sig til 1- 
freds, nar Immanuel ikladde sig allt ansvar. Forestan- 
darinnan liimnade namligen- arbetena alltid forst till ho- 
nom. Dan tvadde dem i Blodsiilven, innan ban sande 
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dem till sin fader, vilken med stort valbehag mottog 
allt, som pa. denna viig kom honom till handa. Men nar 
en gang en froken Verhsam med Moses direkt till honorn 
oversande ett myoket vackert arbete, som lion hade gjort, 
ock som lion ansag sa vackert, att det icke behovde tviittas, 
sa fick hon det strax tillbaka jamte underriittelse, att 
det synnerligen misshagade lionom. Detta var ock ken- 
nes lycka, ty det btijde henne ater ned i stotftet till att 
leva ock arbeta pa nadi Annars hade hon den sista 
tiden umgatts med funderingar pa att flytta till Egen- 
riittfardighet. 

Trots den iver, vanned manga arbetade, maete man 
dock medgiva, att arbetena i forkallande till invanarnas 
mangd voro ganska fa. Alia erkande ocksa, att mycket 
mer hade kunnat utrixttas. Detta kom darav, att hos 
manga radde en besynnerlig svagbet, ja rent av sjuklig- 
het, som gjorde dem oformogna till arbete. Om anled- 
ningen till denna svag'het voro olika meningar. Manga, 
som nagon lfingre tid lidit darav, borjade undra, om den 
icke hade sin grund i den stiindigt enahanda och losa 
mat, som de fingo iita i Syndernas Forlatelse. Den som 
fort dem pa sadana tankar, var i synnerhet en tidning, 
som ntgavs i staden Egenrattfardighet. 

»IIuru kan man vainta annat», stwd det i tidningen, 
»iin svaghet i Evangelium, da man dtir dag ut och dag 
in lever bara pa nadebrod ? Detta brod ar sott ooh utaai 
tvivel ganska viilsmakande i borjan. Men man far ingen 
riktig marg i benen darav. Annat ar det hos oss. liar 
lagga bagarna sma stenar i degen, och det ar fast foda. 
Darfor ma. vi alia sa. bra ooh kiinina oss sa starka.» 

»Vem vet?» sade manga, som laste saJdana artiklar, 
»vem vet, om de icke hava ratt? Det fattas oss be- 
etamt nagonting. Det maiste vara nagot fel i maten.» 
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Men mor Enfaldig, som var litet hemma i rnedioin, 
pasted, att maten innelioll den allra kraftigaste foda, men 
att svagketen bos somliga berodde diirpa, att de borjat 
bliva oordentliga, sa att de icke ate riktiga mal, utan 
blott da ocb 'da. kastade i sig nagon liten bit, vilket 
gjorde, att de forlorade matlusten. Detta var mycket 
farligt, Sade hon, ocb mycket allmant. Ja, manga lara 
bava dott till foljd av utmagring pa det siittet, Hos 
andra sade hon sjukdomen komma diirav, att de plligade 
vila for binge pa maten, innan de begynte arbeta, vil- 
ket hon ock forklarade vara mycket obalsosamt. Alia 
maste for resten erkanna, att bon sjalv ocb manga med 
bennc voro ovanligt verksamma, sa att de fiesta andra 
maste skamtnas infor dem. 

»Och de leva ju liven de», sade man, »icke av annan 
mat tin den, som bar bestas.» 

Till en borjan var Abrabarnsson en bland dem, som 
allramest ntmarkte sig for nit ocb allvar. Det var bans 
lust att arbeta. AUt gick med fart ocih i ondning. Manga 
voro ock de, som sago upp till bonom med hanryckning 
ocb beundran. Manga gladde sig at bonom, manga onska- 
de att komma till samma kraft. Men mor Enfaldig fruk- 
tade for bonom ooh nndrade, bum det till slnt skulle ga 
for bonom. Hon var nog glad darbver, att ban arbctade 
flitigt. Men ban var mycket stor i sina ord: 

»Jag kan inte begripa, vadan det kommer sig. att som- 
liga arbeta sa litet», sade ban. — »Annat ar det med mig», 
tiinkte ban darvid i sitt hjiirta, fastiin han icke talade ut det. 

G-arna horde ban ock, att andra prisade honom for 
bans verk och ansago bonom fortrafflig. Dem scan det 
gjorde, ansag ban vara begavade 'med mycket gott om- 
dome o. s. v. Men om nagon bade andra tankar om bo- 
nom, sa kunde ban icke tycka om dem riktigt. 
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Allt d'etta forstod mor Enfaldig, och det vallade henne 
myeken oro. I sin kiirlek till honom kunde lion icke lata 
bli att saga 'honom sina farhagor. Diirfor gick lion en 
dag hem till lionom. Under viigen stotte lum tillsani- 
mans med herr Olustig, som jiimte nigra andra icke 
giirna kunde fordraga Abrahanisson. Det hade niimligen 
med dem kommit darltaii, att de for sin egen del borjat 
bliva nojda med att vara svaga, trostande sig diirmed, 
att det icke var alia givet att vara starka. For detta 
hade de fatt en hard men valfortjant tillrattavisniug av 
Abrahamsson och voro nn icke alls viinligt stiimda mot 
honom. Sa snart de funno nagot fol hos honom, sa for- 
dolde de det icke utan talade om det for manga andra 
men aldrig for honom s j ti.lv, titom da. de nagon gang 
blevo riktigt fortomade. Ty da kundc det handa, att 
de i vredesmod och biitskbet liito sin kansla ffoda over 
sina liippar. Annars talade de vanMgen om det i tystbet 
och under tysthetslofte bar for en, dar for en annan, 
»icke for att sk'ada Aibrahamsson», sade de, »utan i all 
kiirlek, pa det man- matte ivrigt och flitigt bedja for ho- 
nom; ty», sade de, »han ar i ett farligt tillstand, och det 
ar av nod'en, att vi dels tala med Immanmel om honom, 
dels icke visa honom ea stort fortroende; ty darigenom 
kunde ban bliva uppblast.» 

Ett sadant iirende hade nu Olustig till mor Enfaldig, 
nar ban motte henne. Han hade nyss ater igen blivit 
strangt tillrattavisad av Abrahamsson, och da ban visste, 
att mor Enfaldig var en saktmoddg kvinna, som ej Var 
hard i sina domar, ekulle ban nu ga till henne for att 
omtala allt samt bos henne finna trost och b if, all. Nar 
ban darfor traffade henne ute, fragadc ban strax, vart- 
ban bon skulle ga. 

»Till Abrahamsson !» var thennes viinliga svar. 
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»Vad skall du gora diir ?» 

»Jag vill tala med honom.» 

»Varom da?» 

»Dct liar jag mi inte tid ellev lust att eaga.» 

»Ja», utbrast his tig, »det ar besynnerligt mod den 
manneii !» 

»Hur s°i da?» fragade mor Emfalidig. 

»Har du inte hort nagot? Da. kanske jag gor oratt i 
att tala om det. Men som jag vet, att han ar din nara 
viin, och att du kan mycket inverka pa. honom, sa skall 
du fa, veta det, bara dn lovar att inte tala om det for 
nagon. Jo, se det hiinde i dag pa morgonen att . . .» 

»IIall!» avbrot mor Enfaldig mod allvars'am ton, »har 
du talat om det for Iminaniiel ?» 

»Nej, ickc aram, men jag iiimiar gora det i afton, in- 
nan jag gar till vila.» 

»H'ar du sagt det till Abrahams son da.?» 

»lSTej, men jag skall nog vid lagligt tillialle gora det. 
Nog skall han i sinom tid fa veta sanningen, det kan 
han vara siiker pa.» 

»Na, da. vill inte heller jag ihora det; ty nu marker 
jag, att du iinigas med ondska och bitterhet i ditt hjiirta. 
Darfor vill jag rada dig, att du provar dig sjiilv och ser 
till, hum du har det, heist som jag pa. flera dagar icke 
sett dig varken i Syndemas Forlatelse cller i Ilelgelse. 
Det duger icke att ga, sa diir odli driva overksam om- 
kring pa stadcns gator. » 

Darmed lamnade hon honom, utan att giva honom tid 
att svara. 

Han giok fortornad sin vag och visste cj, vad han 
skulle tanka. Da, han pa vagen motte herr Trott, som 
var av ungefar samma tankar som ban angaende Afera? 
hamsson, sa gav han eig genast i samtal med honom. 
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»]STu ar det da for bedrovligt liar i stadcn», sade ban. 
»Kan du val tro, att den fori- sa alskliga mor Enfaldig 
ar alldeles foriindrad ! Forr var hon alltid sa mild och 
full av hugsvalelse; nu ar lion hard och full av oblida 
doniar, sa. att jag rii'tt undrar, vad Tinman uel skall saga 
om sad ant. » 

»Kare, vad sager du?» svarade berr Trott; »o, den 
olyckliga miinniskan, bon bar allt tagit skada av sitt 
umgange med Abrahamsson. Ma tro det. En sadan dai - 
styv ande kan latt fordarva dem, som aro svagare, om 
man ej far nad att vara pa. sin vakt. Det ar da val, 
att dn ocb jag och nagra till hava ogon att se, bum 
det i sjalva verket star till med den karlen. Men fler- 
talet aro skumogda och se ingenting. Och bland dem 
ar nog mor Enfaldig. Jag bar tycl?t mig marka det pa. 
senare tider, fastan jag inte velat siiga n&got. Endast 
for fru Baklalare namnd'e jag i forrgar, vad jag fruktade. 
Men hon lovade pa sin beder att inte latsa om det for 
nagon mer an for fru Shvallerbytta. 

»Ja», sade Olustig, »for Abrahamsson ar mor Enfaldig 
numera sa, blind, att hon inte tal hora, att nag-on bar 
nagot att klandra bos honom. Ma Immanucl snart kom- 
ma -med hjalp. Annars vet jag inte, bur det skall bli.» 

»Ja, broder», svarade herr Trott; »vi forsta varandra, 
du och jag. hnru gott, nar hjarta smalter tills ammans 
med hjarta i broderlig karlek!» 

Darpa omfamnade dc varandra samt gingo sedan var 
sin vag. Men ingen av dem gick till Immanuel. 

Ender tiden vandrade mor Enfaldig sin vag framat till 
Abrahamssons boning. Men som samtalet med Olustig 
hade bedrovat henne, sa tog hon forst av i ett gathorn 
och gick till Immanuel for att bedja om forlatelse for 
sitt hjartas hardhet. Ty hon kiinde, att hon icke kunde 
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skyndsam undsattning for Olustig, pa dct han icke matte 
alldeles ga forlorad utan biittra Big. Slutligen talade hon 
om, i vad iireiide hou var stadd pa viig till Abrahams- 
sou, samt bad 0111 nad att kunna vara vis och kar- 
leksfull. 

Immanucl svarade kort: »Ga i frid!» och mor En- 
faldig gick med lattat hjai-ta. 

Nar hon tradde in i Aibrabamssons arbetsrum, var ban 
sysselsatt med att skriva. Sa snart han miirkte hennes 
intrade, steg han upp. 

»Ea, det var va.1, att <lu bom ! Olustig, den lattingen, 
gick nyss harifran, och du bar viil mb'tt hionom ?» 

»Ja, det bar jag.» 

»Och vad sade ban ?» 

Mor Enfaldig visste i borjan icke, vad hon skulle svara. 
Ett ogonblick kande hon sig frestad att omtala haus fel 
men ihejdade eig 'och sade efter en stund: 

»Vi talade om saker, som riirdc vart eviga val.» 

»Ja, han behover sadant han, odh jag haller just pa 
att saga bonom ett ord bar.» 

Darvid tog han papperet i band, sagande: 

»Vill du bora ? Jag haller just pa att skriva en bok 
om den andliga lattjan.» 

Odh efter att hava last upp ett stycke, fragade ban: 

»Slar det icke in pa Olustig ord for ord ? Vad tyc- 
ker du ?» 

»Hm, hm !» svarade gumman, »jag tycker val, att det 
med Immanuels hjalp kan bliva bra med Olustig; men 
jag fruktar mer for patron, och jag rader patron att sluta 
upp med det dar skriveriet. Patron ar for oerfaren for 
att borja skriva; och kommer den boken ut i tryck, sa 
gar det patron aldrig val.» 
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»Vad sager du?» avbrot Abrahamsson, »ar det into sa 
iiicil Olustig, som jag skrivit ?» 

».lo, men iinda. . . .» 

»Menar du, att jag icke akall fa frametalla rcna aan- 
ningen ?» 

»Y;iuta, tills patron blir lugn !» 

»Men dot ar dock for Evangelii ara, jag niliilskar.» 

»Om sa val vore, skulle jag into mycket saga; men nu 
ar det bos patron ett ovist nit, blandat med bitterhet einot 
person. » 

»Huru kan dn saga det ?» 

»«To, jag ser det. Patron liar insupit ett farligt gift 
av herrarna Stark oeh Tviinsiiker, sa att patron ar dem 
nu ganska lik ; odh patron minns viil, hum jag vamado 
fox dem, niir vi sist talades vid om dem.» 

».Ta, men efter du nu iir sa uppriktig mot mig, sa vill 
jag ock anmarka ett fel, soin du 'liar, or n du till A tor det.» 

»Tillater det? 0, vad ville jag hellre, an att alia vore 
sa. kiirleksfulla mot mig, att de det gjorde!» 

Vid dessa orcl ptudsade Albrahamsson ocli fcirsjonk i 
djupt eftersinnande. 

»Karleksfulla ?» tankte han for sig sjiilv. »Karhvks- 
fulla, sa att de " anmarka fel! Vad ar det? — Skall det 
ske sa. dar i karleken? Ja, hon maste hava ratt; men 
jag saknar denna karlek. Jag blev fortornad darover, 
att lion fordomde min bok, ocli ea tankte jag giva henne 
en &kur tillbaka. Men nu talar hon om 'kiirleksfullhct 
nog', att giva sad ana tillrattavisningar.» 

Vid dessa tankar forekom (bonom bans saintal med 
Olustig fore middagen. 

»Det var icke karleksf ullt», tankte ban ; »men Olustig 
var ju ocksa full av bitterliet da», tillade ban halvhogt, 
sa att mor E-nf alclig horde det, Darfor inf 611 hon ; 
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»Och patron tyckte, iatt det var en synd, som Olustig da 
begiok?» 

»Ja visst», svarade AbrahamssoD , »han brot eniol del 
budet, som sager: 'Du skall icke drapa'b 

»0ch mot vilket bud brot patron da, nar patron var 
bitter tillbaka ?» 

Denna fraga jamte 
gummans omnia, men 
allvarliga ock genom- 
triingande blick var 
iner, iin Abrakamsson 
kunde oitharda. 

»Emot samma bud !» 
snckade ban tungt, i 
det han gratande oeb 
darrande kastade sitt 
pappcr i kakelugnen. 
»Emot samma bud !» 
npprepade han, i det 
ban Iter satte sig. 
»Vad skall jag gora ?» 

Abrahamsson satt 
diir nu sasom en liv- 
domd brottsling. Mak- 
ten av gummans ord 
hade fangat honom i 
ett band, som han icke Atoahamssons sorg over sig sjalv. 

hade kraft att slita. Han trodde nu, ate gummans till- 
givenhet och karlek till honom vore en gang for alia 
borta. Han tyckte sig hava fiirverkat alia ansprak pa 
aktning av varje redlig manniska. Han ville avliigsna 
sig, ty han uthardade icke i denna sin uselhet att sitta 
vid sidan av en person, vars hela vasen var en omutlig 
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(lom over lion am sjiilv. Han kande det sa, som oin han 
velat ropa till kenne: »Clack ut if ran mig, ty jag ar en 
syndig miinniska.» 

Men mor Enfaldig fattadc sakta bans darrande hand 
och viskade: 

»Tror inte patron, att vi skulle bada ga till Imma- 
nuel ooh tala om vart bekymmer for ircmom? Han kan 
nog hjalpa.» 

Abrakanisson for forskriickt npp. »Immanuel!» utro- 
pade kan, »till Imimanuel ? — itu ? — i detta tillstand ? 
— ■ Han skulle kora ut mig!» 

»Nej», svarade mor Enfaldig, »aldrig sa. lange kan vill 
kalla det ordet, som kan sjiilv kar sagt: 'Den till mig 
kommer, konom kastar jag icke ut'.» 

»Men jag ar ju alldeles forlorad ; icke kan detta ord 
galla mig?» 

»Ock dock sager ban sjiilv, att kan var kommen just 
for de fortappade!» 

»Men du forstar va.1, att . . .» 

»Jag ar olard odk jag forstar ingenting annat, an att 
Immanuel skall kalla sitt ord.» 

Pa sadant satt drog kon konom slutligen med sig till 
Immanuel. Ock kon frojdade sig storligen. Hon kiinde, 
att kon fatt vara med ock radda konom fran branten av 
fordiirv. Hos Immanuel biev allt gott igen. Han fore- 
bradde icke ens Abrahamsson utan lat. sin nad bara floda 
over alia bans synder. I Abrabamssons sjal utgot sig en 
' ljuvlig frid. Han kiinde sig outsiigligt lycklig ock obe- 
skrivligt liten. 

Nar mor Enfaldig med sin van kom ut fran Imma- 
nuel, gingo de for att soka upp Olustig. Abrahamsson 
hade niimligen ett oemotstandligt bekov att fa. bedja iiven 
konom om forlatelse. Men niir de kommo ett stycke ner 




Olustigs fortvivlan (se sirt. 79). 
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pa. gatan, motte de lionom, som kom springande av alia 
krafter. 

»Yad skall jag gora ?» ropade han till mor Enfaldig; 
»jag ar domd att kastas i fiingelse!» 

»Ingen fara», svaradc mor Enfaldig, »annu ar nad och 
hjiilp att finna.» 

» jSTe j , nej, det ar Justus Mlsvaldigs egna ord, och Mo- 
ses ar cfter mig for att gripa mig!» 

»Du sargade sj'iil !» svaradc guinman, »kom med mig, 
och Mioses skall icke rora dig!» 

Dot forskrackte Abrahasmiseon att se den vanda och 
angest, som den arme mannen led. Men mor Enfaldig 
Eorhlev lugn. Sfidant hade Iron sett manga ganger forut; 
och vad som nu styrkte henne, var den vissheten, att 
alltsammans endast var ett svar pa den bon, som hon 
nedlagt pa Immanuels hjiirta, da lion var stadd pa, viig 
till Ahrahamsison. Diirfor sade hon. belt frimodigt: 

»lvom ined oss till Immairael!» 

»Till Immanuel, som ju sjalv befallt, att jag skall foras 
till Gehenna ?» 

»Nej, du kan vara viss diirpa., att han nog skall hjiilpa 
dig! Kom! Skynda, kom !» 

Emellertid markte snart mor Enfaldig, att alia an- 
striingningar liar voro fafjinga. Darfor forspillde hon ej 
tiden, utan liimnade Abraliamseon kvar hos den lidande 
mannen samt hastade sjiilv astad till Immanuel. Pa hen- 
nes triigna boner kom han och forde Olustig in i Synder- 
nas Forlatelse. Dit in hade Moses ej tillatelse att ga. Han 
stannade alltsa utanfor. Efter en stund kom Immanuel 
ut och liimnade honom ett bevis, att han hade strukit ut 
Olnstigs synder. Darmed var Moses nojd och avlagsnade 
sig for att tala om saken for herr Justus. 
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Men i Syndernas Forlatelse blev nu ett kosteligt upp- 
trade. Sedan Olustig fatt Immanuels forsiikran om nad, 
vande kan sig till Abrakamsson for att for konom be- 
kanna sin synd ock erlialla kans forlatelse. Ock infor 
varandra erkande de sig nu omsesidigt sasom skykliga 
ock brottsliga. Darpa, vande sig Olustig till mor Enfal- 
dig ook bekiinde for kenne sitt samtal med kerr Trott. 

»Vi besloto», sade han, »»bagge tva att flytta till Los- 
aktighetj ock Trott kar redan rest. Men da jag sjiilv 
skulle ga kem for att liigga ikop mina saker, sa triiffade 
jag Moses. 'Nu ar jag glad, ty jag ar r;iddad.» 

Ock alia tre frojdade sig kogeligen over den stora na- 
den, som rackte sa val till. Men Immanuel satte sig till 
en stor orgel ock spelade en harlig lovsang till sin fa- 
ders ara. 
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Abrahamsson i omklighetsklassen. 

mmannels synliga besok bos Abrahamsson hade 
borjat bliva bade mer sallsynta odli korta. Dctta 
blev ganska bekymmersamt. Abrahamsson var 
radd, att Immanuel iimnade overgiva honom. Och en sa- 
il an tanke kunde han icke utharda. Han tyckte val ofta, 
att han ingen riitt karlek hade till honom, och det smartade 
honom gruvligt. Men likviil kunde han icke leva honom 
forutan. Mor Enfaldig forklarade, att detta var den ratta 
karleken. Men Abrahamsson trodde, att hon icke fb'rstod 
honom riktigt och darfor tankte battre om honom, an han 
var vard. Han ville standigt behalla de forsta livliga 
hdnslorna, och nar han icke hade dem, sa trodde han, att 
han hade forlorat den forsta karleken. En gang, niir han 
klagade over denna sak for mor Enfaldig, sa svarade hon: 
»Kare patron, dc dar ljuvliga kiinslorna aro som eld i 
halm. Den fladdrar val men icke giver den samma goda 
och jiimna varme som gloden efter en bjorkbrasa, som 
icke fladdrar alls. 



Brukspatron Adamsson. 
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Aibrahamsson skakade pa huvudet vid dessa ord ocli 
undrade, Jiuru det kunde vara med den diir saken. 

Men vi atervanda till beriittelsen. 

Den forr sa glade Aibrahamsson borjade bli dyster och 
klagade ofta over sin svagket. Viil horde han dc andra 
gora sammaledes, men han kunde dock aldrig tro, att de 
voro sa usla som. han, utan nar ban horde deiu klaga, 
tiinkte han alltid : 

»Ack, den som vore sa iidmjuk som du ! Ack, om jag 
hade en sadan djup syndakannedom !» 

Vad som emellertid ufppettioll de svagas mod, var over- 
skriften over dorren pa. insidan av linnet. Dar stod nam- 
ligen foljande: 

»Iugen inbyggare bar skall saga; jag ar svag; ty alia, 
som harinne bo, skola ihava syndcrnas forlatelse.» 

ITade icke dessa ord varit, sa hade Abrahamsson all- 
deles siikert fortvivlat. Nu hollo de emellertid. bans mod 
nagorlunda nppe. Dock var dot ofta mycket svart. TIan 
satt nu i fader Erfarenhctens skola och nedre avdelningen 
av omklighetsklassen. Diir skulle ham liira, vad nior En- 
faldig manga ganger talat om for (honom. Ofta voro hans 
bekymmer sa. svara, att ban icke visste, burn det till slut 
skullo ga, med honom. 

»Har hiirdar jag icke ut i liingden !» horde man honom 
ofta utropa. »Jag kan ju ingenting liira, utan blir be- 
stamt okimnigare och siinire for varje dag.» 

Men synnerligen en afton kom han till mor Enfaldig 
alldcles utmattad och forlorad. Det var niimligen sa med 
honom, att han nu boll pa att rihtigt fortvivla. 

»Ack, kare patron», sade mor Enfaldig vid hans in- 
trude, »bur star det nu till '( Jag ser, att det inte ar val.» 

»Xej, ingenting mindrc, ty det ar nu alltfor be- 
klagligt.» 
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»Ah, viil icke sa beklagligt heller, kan jag tro. Patron 
•mastc nu liira, bur det gar till i Evangelism, och det iir 
en >stor mid det.» 

»Men jag liir ju ingenting utan blir for var dag us- 
lare.» 

»Jo, patron tror inte, att ban nu stnderar pa den most 
svarlarda men overmattan viktiga konsten att leva pa 
bara nad.» 

»Ja, jag minnes, att vi en gang samtalade diirom, ocb 
att du da lovade fortsiitta vid lagligt tillfiille.» 

»Dot kan ga for sig nu, orn patron bar tid.» 

»Ja, det vore oiindligt kiirt, ty nu behover jag det oni 
nagonsin.» 

»Da vill jag forst saga, att Evangelium dr en sadan 
slad, dar man aldrig behover forivlvla, ty bnimaiinels nad 
iir alldeles oforiinderlig ocb oberoende av oss 'samt alll 
vart gorande ooh varande.» 

»Men bum skall man da. bete sig, niir man icke kan 
gora nagot, elmru Immamiel sjiilv sagt, att man niaste 
vara flitig ocb trogen ?» 

»Man skall da flitigt ova sig att. . .» 

»Ja, man skall det», avforot Abrahams-son, »ocb jug 
bjnder till av alia mina krafter, men det gar icke utan blir 
bara varre.» 

»Patron skulle ha hort, mina ord till slut! Jag sade 
inte, att man da skall flitigt ova sig i att, arbeta; ty den 
allra storsta flit i arbete och forbattring kan aldrig gott- 
gorft ett redan beganget fel. Dessutom' iir det icke niiij- 
ligt att fliligt ova sig i arbete under sad ana tidcr, da 
man varken har mod eller kraft dartill.» 

»Men det kan ju icke hjalpas, man far viil gora for- 
tvivlans anstriingningar ?» 

»Ack, kiire patron, mod dem kommer man icke langt; 
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ocb for ovrigt behaga sadana anstriingningar Immanuel 
alldeles icke. Han vill, att allt skall ga av ett villigt ocli 
fortrostansfullt bjarta och. icke av fortvivlan.» 

»Na, vad menade du da for en ijvning?» 

»Jo, jag menar, att nar vi raka uti ett sadant tillstand, 
vari patron nu ar, sa sko]a vi flitigt ova oss uti att tro 
ofordnderligheten av Immanuels ndd.» 

»Men ban bar ju bundit sin nad vid vissa villkor.» 

»Ja, vid det villkoret, att vi forbliva i denna stad.» 

»Samt att vi arbeta flitigt», tillade Abrabamsson. 

»Vad menar patron med det ?» 

»Jo, jag menar, vi maste ju liven troget ova oss i alia 
de arbeten, som forekomma i Helgelse, sasom allvar, guds- 
fruktan, bon o. s. v.» 

»KA, varfor gor inte patron det da?» 

»Du ser ju, att jag icke orkar eller duger till na- 
gonting.» 

»Vad skall da, patron taga sig till ?» 

»Det ar just det, som jag icke vet, och darav kommer 
hela min fortvivlan.» 

»Men patron visste det ju alldeles nyss.» 

»Vad da?» 

»Jo, att patron skulle borja ova sig i odmjukbet, guds- 
fruktan o. s. v. Det var ju det, som patron sade, att ban 
maste gora, och nu eager patron, att ban inte vet, vad 
som ar att gbra.» 

»Men till allt det dar saknar jag ju formaga oob kraft.» 

»Oob varifran skall patron taga kraft da?» 

» Ja, sag det ! Varifran ?» 

»Utan tvivel fran Immanuel. » 

»Men bans nad kan man ju inte med skiil puriikna. 
Ifan bar bestamt overgivit mig, ocb det yarsta ar, att jag 
sjfllv fortjiinar det.» 
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»Ja, da maste val patron draga sina farde harifran?» 

»Kiira, vart skall jag da taga viigen? Min sjal 
skulle forgas i jammer, om jag nodgades liirana Evan- 
geiium.» 

»Men vad skall patron gora liar da?» 

Den stackars Abrahamsson tystnade, ty ban kande sig 
snarjd av gummans fragor. 

»Ja», utropade han efter en stunds tystnad, »jag for- 
star mig alls icke pa mig sjalv. Ibland tanker jag, att 
jag maste fortvivla ocb flytta till "Varlden. Men niir jag 
da skall diiran, sa kan jag inte heller det. Kan du saga 
mig, hum det har tir skapat ? Bar du hort talas om en 
sa besynnerlig manniska forr?» 

Mor Enfaldig log. Hon tankte med en viss triumf i 
sitt hjarta: 

»Jag kan undra, huru langt herr Sjalvklok skulle koni- 
ma med sin logik har.» 

Men eftcr en stund sade Abrahamsson med lugnare 
ton: 

»Jag marker, att har maste vara nagon hemlighet, som 
jag annu inte ratt forstar.» 

»Ja, hemligheten ar stor», svarade gumman, »ook den 
heter att leva pa. fri nad. Det lar man sig inte riktigt, 
forran man kommit i omklighetsklassen. » 

»Men om man syndar dfi, sasom jag gor?» 

»Sa skall man tro naden.» 

»Men om denna synd har sin grund dari, att man inte 
troget anviinder den nad, som Immanuel giver ?» 

»Sa skall man tro naden.» 

»Men om det brister just pa. sjalva tron ?» 

»Sa skall man tro nad aven for det.» 

»Men om man icke riktigt kanner, angrar och avbeder 
sin synd, utan ar trog ooh olustig?» 
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»Sa skall man tro naden. » 

»Men om man inte Jean tro naden da ?» 

»Sa blir naden densamma iinda.» 

»Ja, nog maste detta vara trosteligt for alia upprik- 
tiga sjiilar. IVIen du vet into du, liuru dot iir med mig. 
Jag iir en falsk skrymtare, det ser jag mi, ock vad skall 
jag da gora?» 

»Bara tro naden. » 

»0, du dyra sjiil, — om du visste — ja, du, jag ryser 
for att siiga det, men hor: i morse lag jag pa min biidd 
ock tiinkte sa, tar: Mag borde viil upp 1111 ock arbeta', 
men sa kom det mig fore: 'ak, det iir viil ej sa farligt 
heller; man skall ju ioke leva av sina hiinders arbete 
hiir, ock naden riicker viil till.' Och da forstar du viil, 
att ingen kjiilp for mig iir ovrig.» 

»Nej, ingen annan iin att tro naden. » 

Abratamsson gomde sitt kuvud i dna hiinder och 
skiilvde. 

»Hor», sade ban till slut, »kor min bekiinnelse! I for- 
H'flr blev jag frestad till en ohygglig synd, ock frestel- 
sen tog en sadan makt med mig, att jag till ock med 
tiinkte: 'det ar icke 6a farligt: jag skall dar'av blott liira 
kanna synden mera.' Ar icke detta att synda pa nad? 
Jag foil, ock mi maste jag . . .» 

»Tro na.den», infoll mor Enfaldig hastigt, da snyft- 
ningar avbroto Abrakamssons tal. 

»Tro naden», upprepade Abrahamsson, »tro naden ! Ja, 
jag skulle gora dot, om det vore blott en gang, som sa- 
dant diir kiint mig, men mi kar det gtxtt mig sa diir omk- 
ligt flere ganger, ock da . . .» 

»Maste patron tro naden. » 

Abrahamsson forsjonk i djupt begrundancle. Han 
visste ioke, vad ban skulle taga sig for. 
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»Ack», tankte ban, »far jag tro naden annu? Jag, 
jag? Ar det mbjligt? 0, huru saligt vore det ej, om jag 
det finge!» 

Men med an han sa satt ocli tiinkte, stokade mor Enfal- 
dig nagot i rurnniet och tande npp Ijns, ty det Lade re- 
dan blivit morkt. Darpa slog lion npp den stora boken, 
som lag pa bordet, ocb laste med klar rbst: 

»0m an edra synder vore blodrbda, sa. skola de dock 
varda snbvita, och om de an vore rosenfargade, sa skola 
de varda s&som en ull.» 

Dessa ord foro genom Abrabamssons sjiil sasom en 
strom av levande vatten, ocb han kiinde sig darav trostad. 

»Se», sade gumman, i det lion gick till bonoin, »dessa 
ord sta fastare an alia berg, ty det (heter pa ett annat 
stiille: 'Bergen skola val vika och hbgarna falla, men min 
nad skall icke vika ifran dig, och mitt fridsfbrbund skall 
icke fbrfalla', ocb pa ett annat stiille: Mag skall bara 
eder intill aldern, och intill dess I gra varden: jag skall 
gbra det ; jag skall upplyfta ooh bara och bjiilpa', och ater : 
'Jag skall beskiirma den bcliga staden, som faglar gbra 
med vingafnaj beskydda, bjiilpa, darinne vistas och und- 
siitta honom.'» 

»Se, med sadana ord kan man ju trygga sig i vad 
nod som heist. Ty forr maste Tmmanuel bliva ljngare, 
iin sadana ord sknlle sla fel, heist som ban sjiily sagt: 
'liimmel och jord skola forgas, men mina ord skola icke 
forgas'.' llerr Sjiilvklok och bans vanner anse mig over- 
driven och envis diirfiir, att jag liar sadana asikter, ty, 
mena de, att tro sa. bar bestiindigt pa en nad, som over- 
flodar over alia vara synder, det ar en alltfor latt sak, som 
fSrfb'rer folk till liittja ooh synd och otrohet mot naden. 
Men niir man blott kommer riktigt i nod, da forst finner 
man. burn svar den konsten ar. De anse det for en lbs 
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lara ock katteri, men lat se, kuru deras starka lara skall 
hjalpa clem. Eller kur ? Finner patron det sa latt att tro 
pa denna nad ?» 

»N~ej», svarade Abraharnsson, »nagot svarare kar jag 
icke studerat pa. Men mi, da jag kan tro, banner jag en 
outsaglig trost,» 

»Ock kar nu patron genom denna trost blivit bojd 
for lattja eller fatt mindre hag till det goda an forr ? 
Eller kar denna tro pa den fria naden lart patron, att 
det icke ar farligt att bevisa otrohet emot Immanuel, 
eftersom kan ju forlater vad som kelst, ja, ock sadan 
otroket ?» 

»0 nej», svarade Abrahamsson full av iver, »tvartom 
kiinner jag nu genom denna trost en fordubblad karlek 
till Immanuel ock en verkligt trangande lust, ja ett djupt 
bekov att tjana honom, eftersom kan vill taga nun ringa 
tjanst till godo.» 

»Ja, sa ar det, ock sa pliigar det ga, niir kjartat far 
den ratta trosten. Sadana offer bekaga ock Immanuel. 
Det ar en darskap, om man menar, att det ar lattare att 
tro en fri uad iin att vara from ock flitig i goda gar- 
ningars ovning. Tvartom, kan blott kjartat fatta en ratt 
trost till Immanuel ock bans barmbartigket, som gar 
over alia granser, sa blir det en frojd att ova goda 
giirningar. Det svaraste bud, man da kunde fa, vore det, 
om Immanuel sade, att man icke finge gora konom na- 
gon tjanst. Ett sadant forbud skulle rent av berova 
kjartat allt mod. Darfor, niir det brister i levernet, nar 
kjartat blir tungt ocb olustigt samt for syndens skull 
rakar i angest ock nod, da maste man bliva borta fran 
Helgelse, da maste man sla bort alia tankar pa gsirningar, 
tills man g'enom ett flitigt umgange med Immanuel 
ock traget betraktande av kans nad ater funnit frid ock 
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trost. En sjuk skall icke pina sig mod att arbeta. En sjuk 
skall ligga stilla. En sjuk har rattighet att ligga.» 

Under det att sadana nadefulla ord flodade over guni- 
mans lappar, blandade sig i Abrahamssons hjiirta gliid- 
je och fruktan. Han drack av kennes ord en outsaglig, 
en kimmelsk trost, sasom den torstiga hjorten drioker, 
niir ban funnit en kiilla. Men pa samma gang kande ban 
det inom sig sa, som ville ban med ett litet tillagg eller 
en invandning nagot inskranka den obegransade frihet, 
som den kara gmnman med sadant liv ocb sadan viirme 
forkunnade. Dock kunde ban icke komma sig for att 
siiga nagot darom. Hans bjiirta var for fullt. Han bade 
genom gumman fatt mer, an ban for tillfallet kunde rym- 
ma i sitt tranga bjarta. Niir ban gick, rackte ban mor 
Enfaldig handen ocb sade: 

»Ghid vare tack for bans outsiigliga gava !» 
»Ja», svarade gumman, »den som tror, av bans liv skola 
fJvta stronunar av levande vatten.» 




ATTONDE KAPITLET. 



Nadens i'rihet. 




ar Abrakamsson gick ifran nior EnfaldigJ kan.de 
han sig alldeles som drucken av Guds bus rika 
havor. Han spelade och sjong for Ilerren i sitt 
lijiii'ta under hela vagen. Denna gliidje varade ock flere 
dagar. Stundtals kom dock den feragari for honom, oni ickc 
gumman gick for langt, och om irike i hans egen gliidje 
inblandade sig mycket svarmeri. For att fa denna sak 
klar for sig, skyndade han en dag till henne igen. I Inn log 
emot honom nied mycken vanl'ighet och fragade, liurii lian 
madde. 

»Jo», sade ban, »jag liar kiint mig obeskrivligt lycklig, 
sedan jag var Iiiir sist. Tag liar vandrat i idel solsken. 
Men stundtals liar elt och annat stromoln kommit. Ar 
del verkligt, att man far taga naden sa dar fritt, som du 
sade?» 

Gumman sag pa. honom nigra ogonblick. Sedan fraga- 
de lion: 

»Har patron traffat herr Tvivel?» 

»Xej», svarade Abrahamsson, »med honom vill jag icko 

Men dot kom for mig, att du 
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gick for langt. Sag mig darfor, om du iir riktig't viss, att 
naden ar sa dar omattligt stor.» 

»Ja, ja, ja visserligen !» utropade gumman kort, men 
bestamt. »Ty har», tillade lion, i det lion grep den stora 
boken, »har i Evangel ium skall det aldrig bliva fraga om 
att leva av eget arbete. Qmsoirgen om vart uppehallc bar 
Immannel tagit pa. sin del, odb han sex ogiirna, att vi be- 
fatta oss darmed.» 

»Jag skall tala om en liten historia. Patron var annu 
hel't nng, da. jag med min man flyttade till Arbetsam- 
bet. Men patron minnes val iinda, bum vi hade det. Det 
var namligen sa, att vi hade blivit uppsagda av var forre 
husbonde, emedan min man var klen till hiilsan, sa att 
han inte orkade med sa strangt aribete. Da stodo vi pa 
bar backc. Men patrons far tog da emot oss. Vi kiinde icko 
till Evangelium den tiden. J\ T u skedde det alltsa, att vi 
utan all var fortjiinst fingo en tillflykt lios patrons far. 
ITan var ock mycket hjalpsam emot oss, da min man var 
klen. Men vi hade dock det villkoret oss palagt, att vi 
skulle flitigt och troget bidraga till vart nppehalle, om 
vi \ille bliva kvar. Pa samma satt vill nu lierr Sjjilv- 
klok, att det skall ga till hiir. Ocli dot skulle val sa ske, 
om han finge regera Evangelium mod sin logik. Men han 
besinnar inte, att Evangelii innevanare icke aro limna- 
nuels torpare utan bans riitta briider och, som han pla- 
gar kalla dem. sin 'brud', som bar full besittningsraJt till 
alia bans agodelar.» 

»Vad siiger du ?» infoll AbraEamsson. »Ar det moj- 
ligt? Eller menar du inte, att det iir fiirmiitet att tro sa- 
dant om sig ?» 

»Det vore gruvligt forma tet», svarade gumman lugnt, 
»om han icke s j til v sagt sa. Men niir han liar sagt del, 
sa, vore det lika forrniitct, om vi satte oss upp emot bans 
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egna ord, sa att vi icke trodde dem vara fullkomligt 
sanna.» 

»Men far man da taga dessa ord alldeles sa, som de 
efter bokstaven lyda ?» 

»Ja, lielt och ballet sa ocb ickc aimorhmda. Ty 
Immanuels bjarta bverflodar sasorn en stark Strom av 
idel nad och barmhartighet ; och dar finnes ingen makt, 
som kan hejda denna strom eller tilltappa kalladrorna. Det 
iir en fordarvlig sak, om man fbrestaller sig naden easom 
nagot, som vi skulle bit for bit riva till oss med vara 
anstriingningar ocb vart arbete ; ty naden bestar i intet 
annat an dari, att vi hava en nadig och barmkartig Herre, 
som vill oss val, och som icke vet av ntigon forjindring i 
sitt hjartelag emot oss.» 

»IIava da. vara garningar ocb vart beteende intet att 
betyda ?» 

»Nej, i detta sty eke ingenting. Ty lika litet som vi 
med nagra vara goda giimingar kunna gora Immanuels 
barmhiirtigbet storre, lika litet kunna vi genom nagra 
onda garningar gora honom till en annan, an den ban 
ar ; och ban iir nu en gang for alia helt och ballet nad 
och godhet. Det star varken i min eller patrons makt 
att har taga nagot ifran eller liigga nagot till. Diirfor 
bar ban ock latit den kiire gamle Paulus till trost for 
alia dem, som sitta i omklighetsklassen, skriva dar inne 
pa viiggen de orden : 'Dar synden overflodar, dar over- 
flodar naden annu mycket mer.' Och darvid blir det. 
Den som icke finner sig darvid, att Immanuel iir en sa- 
dan person, den har ju frihet att draga harifran och giva 
sig under en annan herres vald och regering. Har i 
Evangelium skall det beta 'bara nad'. Stadens lag heter 
nad, ocb vid den lagen iir varje stadens innevanare 
bunden.» 
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Det tycktes, som om guniman under sitt tal blev allt 
eldigare ocli eldigare. Hennes ansikte stralade av gladje, 
ooh hela hennes vasen var en oavbruten triumf i med- 
vetandet och kanslan av den nads salighet, varom lion ta- 
lade. Abrahamssons hjarta gjorde anstrangningar liksom 
for att vklga sig. Men det forblev dock alltfor trangt for 
att fatta fullheten av nadens rikedom. Och ehuruval han 
erfor en stor kraft av gummans tal, sa. reste sig dock an- 
nu hans naturliga kansla djiremot. Han likasom klinde, 
att gumman gick for Mngt. Dock vagade ban i kanslan 
av sin egen oerfarenbet icke satta sig emot benne, utan 
f ragade blott : 

»Men anser du da inte, att ett eadant fritt tal om naden 
kan bliva ganska skadligt?» 

Med hanforelsens eld i sina ogon fragade gumman ho- 
nom bastigt tillbaka: 

»Anser da. patron, att det kan bliva skadligt att tala 
gott om Immanuel ? Kan man tala for mycket gott om 
honom? Nej, tag allt, vad gott som kan upptackas i en 
faders och moders och en brudgums hjiirta. Gor en bild 
diirav. Den blir vacker. Men nog ar Immanuel tinda batt- 
re, ja, sa mycket battre, som solen fir biittre an den har lilla 
lampan, som brinner framfor oss.» 

»Ja, ja. Men ditt tal kan val anda tarva nagon in- 
skrankniag, ty annars kunde det valla, att uiangen mindre 
aktade synden och icke ansage den sa farlig.» 

»3STa ja, patron, som nu erfarit kraften av denna lara, 
kan ju sjiilv forsoka ga ut och synda nu!» 

Abrahamsson ryggade tillbaka. »Vad ?» sade ban, »skul- 
le jag ga ut och synda? ISTej, nej ! vare det fjarran!» 

»Varfbr inte?» svarade mor Enfaldig. »Ty jag kan 
forsakra, att det icke skulle kunna i nagon man rubba Im- 
mauuels nad.» 
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»Men kara mor, simile jag ga och synda?» 

»Ja, var for icke ?» 

»Nej, icke kan jag det, jag, som har nad och syndernas 
forlatelse. .Ilur skulle jag vilja synda igen?» 

»Ja, det var just det svaret, jag viintade, for att 
iivertyga patron, att just i den fria naden ligger kraften 
ernol synden. Sa sade ocksa. den gainle Paulus: 'Vi som 
iiro doda fran synden, huru skulle vi iinnu leva i hen- 
ne?' Ilerr Sjitlvklok soker trosta hjiirtat iiven han nied 
tal om Tmmanuels nad. Men da. han inte forstar, att just 
i trostm ligger kraften, sa menar ban, att 'han shall fore- 
bygga synden genom det diir tillagget 'men', som han val 
fait ur logi ken, kan jag tro. Diirmed sker da, att han 
mod sitt 'men' river oinkull trosten och diirmed bryter 
nod kraften. Salunda oppnar han fonster och dorrar for 
synden. Och det pastar han vara en riitt helgelsepredikan. 
Jag iir sa fiirargad pa den diir filosofien eller logiken, 
eller vad hon heter den dar roran, som han trollar med. 
ISTej, forst sedan man lart sig inse, att naden iir obero- 
ende av allt gorande eller varande, forst da kan man sta 
synden emot, forst da kan nagot egentligt arbete komma 
till stand. Och jag skulle kunna anfora exempel pa sa- 
dana, som just diirfor, att do icke aktat dcnna bemlighet, 
till slut trottnat lipp med Evangelium och flyttat hiir- 
ifran.» 

»Men man har ju ocksa exempel pa saclana, som ge- 
nom denna liira blivit lata och liknojda», svarade Abra- 
hamsson. 

»rTej, into ett enda», infoll gunnuan med iver. 

»Det har likviil herr TIpplyst bcriittat mig.» 

»<la, mojligtvis star det sa i bans logik. Ty han har 
nu for sed att skylla pa laran sadant, som heror pa per- 
sonen. Men om nu nagon till foljd av sin egen falslchet, 
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da ban fattat denna liira endast i ihuvudet, men i hjiirtat 
icke liar nagon erfarenbet darav, giver sig astad att fritt 
synda pa. naden, da ar det ju icke larans fel utan bans 
cget. Sa gar det ocksa till i staden Ltisaktighet. .Men 
h-ar i Evangelium rader ett annat vdsende, ty sjjilva sin- 
net ar har annorlunda beskaffat, ocb det sa, att man icke 
ville synda, om man ocksa bade tillatelse dartill. Ellcr 
vad skulle patron svara, om Immanuel sade till patron : 
Nil skall du fa leva en tid sa, som du vill; jag skall icke 
lagga nagra band pa dig; ej boiler stall jag under denna 
tid lillriikna dig, huru du lever ?» 

»Ack», svarade Abrabamsson bastigt, »jag skulle friij- 
das storligen over ett sadant lofte ocb skulle flitigt begag- 
na mig darav bela den tiden ?» 

»0«h vad skulle patron gora da ?» fragade gumman. 

»Ja, det forstar du viil ; jag skulle under hela den tiden 
vara sa. belig ocb f ullkomlig, att ingen synd skulle konnna 
at mig. Kunde jag blott leva, som jag villa, o da skulle 
jag icke sitta bar ocb jiimra mig for dig!» 

»Och varfor skulle inte patron synda da b> 

»iNej, det begriper du viil : den som har frihet att 
vara frisk ocb glad, kastar sig icke giirna i plaga ocb 
jiinimer.» 

»Men vad vore det da for en plaga ocb jammer, om 
Immanuel inte tillraknade patron nagon synd ?» 

»Ack, dot ar icke tillraknelsen, som ar min plaga, utan 
synd&h sjalv.» 

»Och bum kan den plaga utan nagon tillraknelse ?» 

»Jag vet mi icke varfor, men jag kanner dock, att det 
iir sa.» 

»Ja, sadant knminer av det nya sinnet. Jag skulle 
ock gora sasom patron. Men hade en sadan dar tillatelse 
givits mig, medan jag bodde i Egcuriitrt'iirdighet, sa hade 
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jag tiinkt: Ack ! det var val, att jag en gang far pusta ut 
nagot litet ! » 

Har tystnade de bagge vannerna och forsjonko liksom 
i rannsakning av sig sjiilva. En fruktan for sjalvbedra- 
geri overborn dem. Men efter en stund oppnade Abra- 
hamsson sin mun. 

»Herr IJpplyst» 

»Han heter into Upplyst utan Sjalvklok», avbrot mor 
Enfaklig. 

»Ja, ja», fortfor Abrahamsson, »han beriittade for mig 
en gang, att ban bort dig driva den Hiran: 'Tro blott na- 
den ocb lev sedan, som du vill.' Sag mig oppet: kan det 
vara din asikt?» 

»Jag minnes inte», svarade gumman, »om jag nagon 
gang precis sagt sa. Men om jag bar gjort det, ea angrar 
jag det alls icke.» 

»Men icke kan val det vara ratt ?» 

»Jo men, det ar sa. Diiri ligger en iharlig ocb pa 
samma gang djupt hjarterannsakande sanning. Ty den 
som tror naden sa, att ban diirigenom icke far ett nytt 
sinne, som gor bonom villig att leva beligt och fromt, 
han ar annu en skrymtare. Han star icke till att bjiilpa 
med det, att man siitter emot vartannat dessa tva: tro 
naden ocb lev heligt. Alldeles som borde icke det ena med 
nodvandigbet ibop med det andra. Ocb av sadana skrym- 
tare fir staden Egenrattfardighet full. Dock undrar jag 
icke pa, att berr Sjiilvklok anser denna lara for farlig. 
Han vet med sig sjiilv, att om han skulle borja leva sa, 
som ban ville, sa skulle ban bryta ut i allebanda synder. 
Sadana aro alia skrymtare, varfor berr Sjiilvklok soker 
att hjalpa dem tillratta med sitt 'men', som ban ar sa 
flink med.» 

Abrabamsson, som under detta eamtal manga ganger 
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■kant sig stott darover, att gumman sa ofta drog fram 
Sjalvklok for sin domstol och klandrade honom i allt, 
kunde nu icke hejda sig, utan sade: 

»Forlat, att jag nu avforyter samtalet med nagot, som 
icke egentligen hor hit. Det forefaller mig underligt, att 
du sa best'andigt talar ilia om Sjalvklok, da du aldrig pla- 
gar gora det om andra, utan alltid driver den satsen, att 
man skall overskyla nastans fel odh tyda dem till det 
basta men icke utbasuna dem.» 

»Det var val, att patron anmarkte detta. Men har- 
med forhaller det sig sa. Det var en tid, da herr Sjalv- 
klok levde lyoklig och glad i Evangelium. Men snart 
borjade ban visa varjehanda oarter. Jag gick till ho- 
nom for att bedja honom vara pa, sin vakt. Darover blev 
han stott. Jag gick da till Immanuel och radforde mig 
med honom. Han bad mig taga pastor Evangelist och 
mor IToftlani med mig och ga. tillbaka. Sa gjorde jag 
ock. Vi gingo. Under vagen voro vi inne hos Imma- 
nuel for att bedja honom om nad att vara visa i vart 
beteende. Plan gav oss fru Karlek i sallskap. Glada 
fortsatte vi var vag. Men da blev Sjalvklok sa, forargad, 
att han flyttade till Teologi och borjade allmant smiida 
mig samt utsprida villfarande och forforisk lara. Da gick 
jag i mitt bekymmer till Immanuel och bad for Sjalv- 
klok samt fragade, vad jag skulle gora. Darpa svarade 
han, att jag nu skulle varna var och en for honom. 
Och vore det nagon enskild synd, som han begatt, sa 
skulle jag icke saga ett ord emot honom. Men nu ar 
det en annan sak, da han med fullt uppsat driver sadan 
liira, vanned han uppenbarligen fordiirvar folk. Da, far 
jag ej tiga. Den gamle Paulus var en fridens man, det 
ar visst, men nar han sag sadana, som med filosofi och 
fafangt bedrageri eller med verklara forvillade de enfal- 
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diga, sa att de folio fran naden, da. var dar ingen par- 
don mer i bans mun, Nej, da voro lians ord som en 
Ijungeld. Manga olika meningar rada har i staden, det 
vet patron. Det far man fordraga. Ty vi forsta alia 
endels; och alia taga vi i nagot stycke miste. Men allt 
gar bra, sa liinge alia vila pa grunden. Men dem, som 
riva sonder grunden, dem far man icke fordraga. » 

Under det mor Enfaldig ueriittade detta, stod en tar 
i kennes klara oga. Abrahamsson, som tydligen darav 
sag, bum hon ommade for Sjiilvklok ocb de andra sja- 
larna, fann sig tillfredsstalld med bennes forklaring. Dar- 
fiir ansag ban sig bora aterga till det nyss avbrutna sam- 
talet ocb dess amne. 

»Du talade», sade han, »om att tro naden ocb sedan 
leva, som man vill. Sag mig da, ar det icke ocksa. nod- 
viindigt att lagga vikt pa god a giirningar?» 

».To visserligen», svarade gumman, »blott det sker pa 
riitt stiille ocb i riitt tid. Om vart kiitt vore belt och 
ballet borta, sa skulle vi lika litet som Immannel 'be- 
bova nagra formaningar. Men eftersoin den gamla na- 
turen annu alltid stretar emot den nya miinniskan bos 
oss ocb vill undertrycka henne, sa ar av noden, att vi 
flitigt vaka samt troget och bestiindigt kiimpa mot kottet. 
Har provas da tfilaniodet, ocb ofta gar det hett till. Men 
om den nya manniskan ligger under och hjartat ar bii- 
vande ocb forskriickt samt borjar forlora sitt fiiste i den 
fria naden, da. maste alia formaningar fara, da maste man 
ivrigt satla sig emot allt tal om goda gamingar ocb on- 
dast driva pa med naden. Ty alia formaningar, ja iiven 
de ommaste, medfora alldeles ingen Jcraft at den nya 
manniskan utan sporra henne allenast. Och da kommer 
bon jamt sa langt, som hon bar krafter till av trosten i 
naden, men icke liingre. Har hon da forlorat sitt faste 
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i denna, sa hjiilpa sporrarna henne lika litet, som de 
hjiilpa en hast, som av trotthet dignat till jorden. Hon 
bara plagas darav och kan snart ljuta doden, om icke 
hjalp mellankommer. Har lion daremot frid och trost, da 
gora sporrarna intet ont, utan hon blir av dem blott mer 
iivad till att lopa pa viidjobanan. Och si, da kommer 
hon nagon vag, da har hon kraft icke av sporrarna ulan 
av ?idden.» 

»Men sag mig da, hum skall jag kunna alltid halla 
denna nya miinniska vaken saint vid liv och full kraft ?» 

»Endast genom att stadigt betrakta och tro naden samt 
troget varje gang anvanda de krafter, som Immanuel 
giver. Ty hiir galler var trohet oandligen mycket. Ju 
trognare man ar mot naden, desto mer kraft far man 
av densamma, desto stadigare blir vandringen, desto fris- 
kare blir livet.» 

»Men», infoll Abrahamsson, ater nagot bedrovad i 
kiinslan av sin egen otrohet, »om det nu gar mig sa olyck- 
ligt, att jag icke ar sa dar trogen mot naden, utan for- 
syndar mig i det stycket gruvligen ?» 

»Sa skall patron tro naden !» utropade gumman trium- 
ferande ; »ty naden blir dock inte blott det forsta utan 
iiven det sista.» 

Abrahamsson ville liksom hissna vid detta oformoda- 
de svar. 

»Du har da alltid naden till hands», sade han. 

»Ja naden, patron, naden, hon ar som ett halleberg, 
som icke sviktar for det, att en trasig usling satter sig 
darpa.» 

»Men gor du inte darmed saken for latt och bryter 
udden av formaningen ?» 

»Darom fa vi val tillfalle att spraka en annan gang, 
ty nu ar det redan sent. Jag vill darfor blott saga nagra 
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ord. Manga aro de, som efter sitt kottsliga sinne for- 
vranga denna kosteliga llira sig till fortappelse och for- 
diirv. Och hela staden Losaktighet ar byggd pa denna 
grund. Men det ar icke Varans fel; hon maste likval fritt 
fram, de elanda till trost och vederkvickelse. Ingen skrym- 
tare vore hjalpt med det, att man undandolde henne. Och 
ova henne blott troget i livet och lever net, och patron 
skall fortfarande fa. se, hum svar den konsten ar. Patron 
skall ock fa erfara, hum just denna lara alltmer skall 
bryta synden och giva formaningen den ratta skarpan. 
Och nu, for att i korthet rep.etera och sammanfatta, vad 
vi bar talat ora, sa vill jag tillagga: Ntir patron har 
syndatj sa tro naale.nl Och nar patron tror naden, sa se 
ivrigt till, att patron ma leva heligt och fromt!» 

Darpa laste mor Enfaldig ett stycke i den stora boken, 
som heter Guds ord, och Abrahamsson horde uppmark- 
samt darpa. Det var, som hade nu ett nytt ljus gatt upp 
for honom over varje rad i den dyra boken. Sedan folj- 
des de bada vannerna at till Immanuel, vilken de pri- 
sade for hans stora nad, och bado honom entriiget, att 
han ville allt framgent beskydda dem. Han svarade omt: 
»Eliven i min karlek!» 
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et var redan sent pa kvallen. Abrahamsson bade 
tagit ett 6m t och hjartligt farval av den iilskeli- 
ga gumman, som nu var bonom dubbelt karare 
an forr. Han var stadd pa sin stilla vandring till sin 
egen boning. 

»Ack», tankte ban for sig sjalv, »det var ett ljuv- 
ligt samtal ! 0, buru kart, att mi en gang bava f att 
denna sak klar ! Men det ar obegripligt, buru de kunna 
beskylla mor Enfaldig for att liira sadant, som forleder 
manniskor till lattja ocb synd. Vad som ar en skevbet 
i deras uppfattning, det saga de vara en skevbet i hen- 
ries liira. Ocb bar finnes ju ingen, som vagar pasta, 
att bennes overtygelse gjort benne sjalv lat eller liknojd. 
Ty vem ar val sa till allt arbete hurtig, skicklig och 
tjanlig som bon? Hon ar ju 6dm juk ocb sjalvforsa- 
kande till den grad, att det synes vara benne en frojd, 
att offra sig for andra. Pa nad lever hon och av nad 
arbetar bon. »F6rmar jag nagot gora», sade hon en 
gang till mig, »sa. beror det darpa, att jag blivit fri 
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fran den tunga bordan att arbeta for dagspenning, eller 
for att darmed b'idraga till mitt uppebiille. Da Imma- 
nuel lever for mig, sa ma val det vara mig skal nog 
att leva for honom.» 0, bum kar hon ar mig! Och 
huru ljuvligt maste ej hon bava det i det dagliga livet! 
Vilken fribet, vilken f rid ! Hon slipper erf ara sadana 
svarigheter som jag ■ — jag soni sir full av allt eliinde. 
Ack, om den tiden snart vore inne, da jag kunde komma 
i samma lyckliga stall ning, da. inga tvivel, in gen otro 
mer oroade ocb plagade ens arma bjiirta! Emellertid 
skall jag aldrig, aldrig glomma de lardomar, som jag i 
•dag fatt av benne.» 

TJppfylld av dessa tankar vandrade Abrabamsson sak- 
ta ocb lugnt framat. Han kiinde en egendomlig frid 
ocb trygghet i s'itt hjiirta. Den kiire mannen hade iinnu 
icke mycket erfarit. Han skulle »aldrig» glomma gum- 
mans lardomar! Men ban forstod icke iirmn, att det var 
HJca svart ait beJidlla dam, som alt fa dem in i hjartat. 
Han anade icke, att ban snart skulle raka i iinnu bar- 
dare trangsel, an ban befann sig i, da. ban denna afton 
besokte gnmman. Han trodde sig forsta gummans ord 
riktigt, men ban kiinde icke de onda tider, som komma 
skulle; ocb ban visste icke, att ban skulle fa erf ara myc- 
ket svarare anfaktelser biidanefter an bittills. Darfor in- 
billade ban sig, att gumman bade det sa liitt, ocb lyck- 
onskade sig till den dag, da ban sjalv skulle fa det lika 
liitt. Vem heist ban motte under den niirmast foljande 
tiden, talade ban med honom om denna sak. 

Men under det han sysselsiitter sig som bast med dessa 
betraktelser over gummans liv samt dessa ljusa forhopp- 
ningar ocb framtidutsikter for sig sjalv, vilja vi kasta 
en blick in i mor Enfaldigs boning for att se, om det 
verkligen allUd var sa, ljust d'ar. Visst var hon en lyck- 
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lig gumma, det kan icke nekas. Men nog hade lion 
sina viixlande tider liven lion, tider, da hennes hjiirta 
var sasom smalt vax, da. hennes anfaktelser voro sa sva- 
ra, att hon nastan alldeles fortvivlade. De som icke 
mycket hade erfarit trodde t. o. m., att hon var fran 
forstandet. 

* 

Det har icke gatt mer an nagra veckor, och vilken 
foriindring se vi icke hos lienne! Av det ljusskimmer, 
som Abrakamssons fantasi malat omkring hennes bild, 
skada vi mi ingenting. Det har under en veckas tid 
varit mycket mbrkt for henne, och det har blivit viirre 
dag for dag. Hon ligger vid vart obemarkta intrade pa 
sin siing. Den frimodig'het, vanned vi horde henne for 
Abraliamsson uppduka nadens sanningar, sir nu borta; 
friden, gllidjen, som da stralade ur hennes ogon, Lif for- 
svunnen. Hon vrider sig sasom en mask pa sitt lager 
och vfiter sin sang med bittra sorgetarar. Djupa suckar 
tranga sig tungt och langsamt J'ram ur det bekliimda 
hjiirtat. Vad hon sa ofta sagt till Abrahamssons och 
andras trost, var nu forgiitet for hennes egen del. For 
alia andra tyckte hon nu, att det fanns nad, blott icke 
for henne. 

»0», suckade hon, »jag gamla varelse, som borde 
vara genomtrangd av idel odmjukhet och karlek, jag ar 
sa hard som en sten. Jag vill lara andra och lax mig 
intet sjalv! Vad anda skall detta taga? Ack, att Tmma- 
nuel ville forbarma sig over mig och snarligen hjiilpa 
mig !» 

Darvid lopp hon i sitt sinne igenom den forflutna 
tiden. Minnen framstodo for hennes sjal, vilka fram- 
kallade angestsvett pa hennes panna. 
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»Jag», fortfor kon, »jag talar om och prisar den fria 
nadens kraft, och kuru mycket kar jag val sja.lv darav?» 

!N"u genomstormades kon av tvivel ock kiidiska tan- 
kar, soni annu mer marterade kenne. 

»Vad skall jag da gora? Med mina synder fordiir- 
var jag bade mig sjalv och andra.» 

Harvid ryste kon. Hon visste icke, vart kon skulle 
vanda sig. Tvivel, kuruvida kon skulle vaga att till- 
iigna sig naden, kbll pa att berova kenne sansen. Ja, 
kon kande stundtals en leda vid kela Evangelhim. I 
fortvivlan reste kon sig upp ock utropade med kemsk ock 
ihalig rost: 

»3STa viilan ! om icke Immanuel vill kjalpa mig, sa 
kan kan ju lata bli ! Jag skall da, i evigket vara konom 
ett vittne, att kan kedragit mig!» 

Hon steg upp for att i ett nu gora slut pS. sitt elan- 
diga liv, men dignade ock foil tillkaka pa. golvet. Hon 
forsjonk i en dvallik somn. Sjiilsanstrangning ock angest 
kade overvaldigat ock utmattat kennes svaga kropp. Un- 
der somnen fortfor samma kvidan ock jammer. Efter 
en stund vaknade kon. 

»Var ar jag?» utropade kon, »var ar jag, vansinniga? 
Vad kar jag talat i min fortvivlan? Hadelse, kadelse!» 
stonade kon, ock en dodsryckning genomfor kennes lem- 

mar. »Det ar ute med mig — ute med mig. Ock 

min lott — o ve!» 

Hon maktade icke saga mer utan aterfoll i sin dvala. 
Darunder sag kon plagoandar omkring sig, vilka kade 
belagt kenne med karda kedjor. De sliipade kenne ner 
i en kemsk avgrund, under det de kanfullt logo at ken- 
nes marter. Hon strackte under fallet ut sin matta kand 
for att fatta i ett rep, som kon tyckte, att nagon fran 
hojden sankte ned efter kenne. Men repet brast, fallet 
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blev hastigare, plagoandarna triumferade, hon sag eld 
och lagor under sig och horde ett forfarligt jammer- 
skri ur avgrundens djup. ISTu tyckte lion, att ormar slogo 
sig omkring henne och ingoto sitt briinnande gift i hen- 
nes lemmar. Hon sjonk allt djupare och djupare. Un- 
der ett sataniskt triumfrop av plagoandarna foil hon ned 
i elden. Harvid gav hon upp ett jammerrop, sa att hon 
vaknade darav. 

Svetten lackade fran hennes panna, hela hennes kropp 
skiilvde, och hon visste icke, vart hon i denna sin vanda 
skulle viinda sig. Ater foil hon i dvala, och nu sag hon 
sig bunden slapas fram infor Justus Allsvaldigs dom- 
stol. Med en eldsblick kastade ban henne till jorden, 
tog fram en stor bok, dar hennes synder stodo uppteck- 
nade. Detta register lade ban for hennes ogon och avkun- 
nade med tordonsstamma den domen, att hon for evigt 
skulle kastas bort fran bans ansikte. I sitt medvetslosa 
tillsland kastade hon sig av och an pa, golvet, vred sina 
hander och for ut i badelser emot Justus, Immanuel 
ooh Evangelium. Darvid vaknade hon iter. 

»Sa iir jag da. forkastad !» utropade hon, under det hon 
foil i konvulsivisk grat. Emellertid lattades hennes hjarta 
nagot, sedan hon fatt grata ut, och hon hamtade sig sa, 
mycket, att hon kunde stiga upp for att lamna sitt rum. 
Niir hon kom ut, var allt stilla och lugnt. Hela staden 
vilade i en djup och stilla slummer. Detta upprorde 
henne annu mer, ty allt utom henne tycktes andas idel 
frid. Endast hon var fridlos och bar inom sig en av- 
grund av plagor. Utmattad maste hon siitta sig ned. 
Hon gomde sitt ansikte i sina hander och snyftade hog- 
ljutt. Da, hon ater orkade stiga upp, vandrade hon sak- 
ta framat med bavande hjarta pa den fridsalla stadens 
tomma gator. 
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»Har finnes mi ingen, som vet eller forstar min nod 
och jammer», suckade hon, »ingen som kan forbarma 
sig over mig och siiga mig ett fridens ord. Dock, vad 
sknlle ett sadant ord hjiilpa? Det vore ju icke sant, 
for mig.» 

Emellertid styrde lion sin gang till Inimanuels boniug. 




^ 
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»Om jag ock skall liimna Evangel ium och drivas ut», 
tiinkte hon, »sa vill jag dock forst se och traffa ho- 
nom, som under sa manga ar varit mitt hjiirtas enda 
trost och gladje. Jag vill tala med honom, ifall jag 
kunde fa. ett vanligt ord eller atminstone en medlidsam 
blick av honom. Jag vill annn en gang skada hans 
anlete.» 

Tjppfylld av sadana onskningar gick hon liksom blind 
for allt utom sig, da. hon i en hast kande en tung hand 
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pa sin axel. En rysning for igenom henne. Hon vande 
sig oni och sjbnk till jorden. 

»Vart skall du han ?» fragade den ankomne med vred- 
gad ton. »Du inbillar dig, att Immanuel, som du sa 
djupt forolanipat och sa. hogljutt liiidat, att jag horde det 
genom fonstret, du inbillar dig, att ban iinnu skall taga 
eniot dig? Nej, skynda dig karifran, innan bans vrede 
bryter los over dig, ty for dig ar all nad ute.» 

»Men vart skall jag da taga vagen ?» 

»Ga vart du vill !» svarade Samvete, annu mer upp- 
retad, »men vet, att var du finnes, sa. skall dock dens 
hand, vars nad du sa, ofta forfarit men nu biidat, finna 
dig for att draga dig infor biimndens domstol !» 

»Men jag vill forst tala med Immanuel. » 

»Fran bonom ar du for alltid skild, ty du bar begatt 
den synd, som icke kan forlatas.» 

Ett dodsmorker omboljde gummans kvidande sjal, da 
Samvete utsade de sista orden. Och bar bade hon nu 
varit forlorad, om icke Utfattig Tro i detsamma gatt for- 
bi. Sa snart han sag hennes nod, lopp ban fram och 
viskade i hennes ora: 

»Den till mig kommer, honom kastar jag icke ut.» 

Han bann icke saga mer, for ran ban blev bortjagad 
av r Samvetet. som ganska valdsamt tilltygade bonom. 
Emellertid reste sig mor Enf aldig och sade till Samvete : 

»Ack, ma da Immanuel saga mig vad som heist, men 
innan jag lamnar staden, vill jag iinnu en gang se ho- 
nom. Jag vet, att det icke mer finns nagon nad for mig. 
Men jag vill se bonom; jag mtiste se honom', om ock min 
fordomelse skall okas darav.» 

Diirmed gick hon, ehuru Samvete stretade emot med 
forespeglingar om den dom, som hon hade att vanta hos 
Immanuel. War hon kom fram till Immanuels dorr, 
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farm hon den last. Hon bultade ivrigt uppa, ja allt vad 
krafterna tillato, men allt blev tyst. Endast Samvetes 
bistra stamina avbrot den hemska stillheten : 

»Du ser ju nu», sade ban, »att Immanuel bar overgivit 
dig, ocb att du icke bar lov att nalkas bonom. Tag din 
dom undergivet, ty den ar valfortjant; tag den och ga!» 

Gummans angest star icke till att beskriva. Hon for- 
tvivlade ocb visste icke, var bon skulle finna nagon lisa 
i sin angest. 

»Viinda om !» tankte hon. »Vanda om — drivas ut 
ur Evangelium, for att bliva Beelzebuls rov ! — Ocb det 
utan att fa se Immanuels anlete!» 

Darvid satte bon sig ner, for att atminstone iinnu en 
gang fa grata vid Immanuels dorr. Men bon hade.inga 
tarar mer. 

»0 jag arma», kved hon. »Huru bar jag knnnat bli sa 
bard? Forr kunde jag atminstone grata. Nu ar aven 
det slut.» 

Vid hon sa satt, horde hon en rbst pa avstand ropa: 
»Han ar kommen att uppsoka och fralsa det, som var for- 
tappat !» 

Det var Htfattig Tro, som ropade till benne dessa ord. 
Darav fick bon nagot mera mod. 

Hon bultade ater pa ocb bad: 

»Herre, min Fralsare, jag ropar dag ocb natt infbr dig: 
lat min bon komma infor dig ocb boj dina oron till mitt 
ropande! Ty min sjal ar full med jammer ocb mitt liv 
ar hart nar belvetet!» 

Darpa lyssnade hon, om hon skulle kunna miirka nagot 
svar inifran. Men allt blev tyst som doden. Hon ropade 
ater igen: 

»Herre, jag ar aktad lik vid dem, som i kulan fara, 
jag ar en arm kvinna, som ingen hjalp haver. Jag lig- 



Mor Enfaldigs anfaktelse. 109 

ger ibland de doda overgiven, sasom de slagna, som i 
graven ligga, pa vilka du intet mer tanker och de 
ifran din hand avskilda aro. Jag ligger fangen och kan 
icke utkomma. Mitt ansikte ar jammer ligt for veder- 
modas skull; Herre, jag utracker mina hander till dig. 
Vi forkastar du, Herre, min sjal och forskyler ditt an- 
sikte for mig? Jag ar elandig och vanmaktig, att jag 
sa bortkastad ar, jag lider ditt forskrackande, sa att jag 
fortvivlar.» 

Men den arma gumman ropade, sasom det tycktes, for 
dova oron. Da nu intet svar fornams, sade Samvete 
siter : 

■ »Du kan val nu forsta, att det ar ute med dig. Im- 
manuel vill varken tala med dig eller se dig.» 

Och nu vande gumman och gick tillbaka. Tinder va- 
gen sag hon sig ofta om, for att i sitt minne inprtigla 
bilden av Immanuels boning, eftersom hon icke kunde 
fa skada honom ejalv. Mitt i det djupaste morkret hiing- 
de hennes hjarta fast vid Immanuel med ett band, som 
icke kunde slitas. Men hon forstod det icke sjalv. 

Hon sag bara morkret. 

Med tunga steg vandrade hon alltsa genom stadens val- 
bekanta gator. 

»Jag skall nu, jag maste nu», utropade hon angest- 
fnllt, »lamna dig, du heliga stad, ty jag har hadat din 
herre. » 

Redan var allt hopp ute ; redan tyckte hon sig se 
Beelzebuls och hans tjansteandars skadefrojd; redan ska- 
dade hon de plagor, som ban beredde henne. Dvalasynen 
rann ater upp for hennes blick, och med ett genomtrang- 
ande skri foil hon avdanad till marken. I detsamma 
oppnades ett fonster darinvid. 
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»Ar det du, mor Enfaldig ?» ropade mor Hoftlam, som 
av gumnians skri 'blivit vackt; »Vad gar at. dig?» 

Mor Enfaldig varken horde eller kunde svara. For- 
■ skrackt vackte hennes van mor Forlorad, ocli bagge kom- 
mo ut. 

»Vad gar at dig?» fragade de iingsligt. 

»0, det ar ute med mig!» suckade mor Enfaldig tungt 
och vred sig fram ocli tillbaka. 

»lSTej», ropade mor Hoftlam, »kom med oss till Imma- 
nuel, och det skall bli val igen!» 

»0, o !» stonade gumman, utan att oppna sina ogon el- 
ler att se pa dem. 

De kara vannerna forsokte uu i sin vanda att fa henne 
till sans igen. IS T ar det lyckades, ville de forma keime 
att folja dem till Immamiel. 

»JSTej, nej», ntropade lion, »jag har nyss varit dar, men 
ban slappte icke in mig, ej heller svarade ban mig. TTan 
har med alio forskjutit mig.» 

Elmellertid kom Utfattig Tro ater till stallct. Han var 
mycket blek och matt. 

»Kommen till mig alia I, som arbeten och iiren be- 
tungade !» viskade han i gummans ora. 

Vid dessa ord genomstralades hennes sjal for ett ogon- 
blick liksom av en blixt. Men det tjocka morkret om- 
tbcknade henne snart igen. Dock hamtade hon av orden 
sa mycket mod ooh kraft, att hon, stodd pa. sina viinners 
armar, ater kunde antrada vandringen till Immanuels 
boning. Da de kommo fram och funno dorren stangd, 
bultade mor Forlorad uppa. Den oppnades. Mor For- 
lorad tradde in forst, diirpa mor Hoftlam; men nar mor 
Enfaldig skulle folja med, slogs dorren ater till. Nar 
Samvete, som hallit sig pa avstand, ater sag henne ensam, 
tradde han fram. Men mor Enfaldig ropade i sin nod: 
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»Herre, ga icke till doms med din tjanarinna, ty for 
dig ar ingen levande rattfardig !» 

»Hall!» avbrot Samvete, »hall in med ditt skrymteri! 
Menar du, att du ar Immanuels tjanarinna!? Nej, det 
har du varit. Men nu ar det slut.» 

Ja, nu var det slut med henne, och vi vilja vanda vara 
ogon for en stund fran hennes jammer. 

Da mor Enfaldigs biigge vaninnor kommo in till Ini- 
manuel, kastade de sig ned for bans fotter ocb anropade 
bonom om snar bjalp, ty annars kunde de icke forsta 
annat, an att gumman pa stallet maste forgas. Men Im- 
manuel svarade lugnt: 

»Jag vet val, vilka tankar jag bar om benne. Gan och 
foren benne bem! Hon skall icke do utan leva.» 

Darmed avliigsnade de sig ocb forde sin van hem igen, 
trostande pa sanningen av Immanuels ord. 

»Ja, bon shall leva.» 

Emellertid blev det morgon. Mor Enfaldig bade for 
vanda icke fatt nagon ro. Under rattelsen om hennes till- 
stand nadde snart Abrahamssons ora. Han bastade dit 
men boll pa att dana vid asynen av hennes marter. ISTa- 
got sadant hade ban aldrig fori skadat. Har lag bon 
nu for honom, full av fortvivlans kval, bon som han for 
icke lfinge sedan hort med sa mycken frimodighet tala 
om oforanderlig'heten av Immanuels nad. Hiir lag bon 
ett offer for oerborda lidanden, hon, om vars lyckliga 
stiillning han gjort sig sa skbna drommar. Hr stand att 
utbarda denna anblick rusade han ut for att lopa till 
Immanuel. Alia dem ban motte p§. vagen, tog han med 
sig, och i ett nu var Immanuel omgiven av en skara, som 
tiggde om bjjilp for mor Enfaldig. 

»Hon ar viird, att du hjalper henne !» ropade Abra- 
bamsson, som redan tycktes bava forgatit, vad gumman 

Brnkspatron Adamsson. 8 
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sa nyligen hade sokt inpranta hos honom, niimligen att 
allt skall vara av nad utan all egen viirdighet eller 
fortjanst. 

»IIerre, forbarma dig over henne !» bad den forr be- 
kante Olustig, som nu var omt fiistad vid mor Enfaldig. 
»Skynda att undsatta henne. Vad skall det bli av oss, 
om hon f orgas ?» 

Sedan Immanuel en stund Short dessa och dylika bone- 
suckar, svarade han: 

»Jag bar uti ett litet ogonblick som snarast gomt bort 
mitt ansikte for henne, men med evig nad vill jag ater 
forbarma mig over henne. » 

Glada vande de ater om till mor Enfaldig for att be- 
ratta for henne detta svar. Men lion var dov for all 
trcist. 

»Det ar nte med mig!» voro niistan de enda ord hon 
svarade. 

Under tiden hade imderriittelsen om denna fasansfnlla 
tilldragelse aven kommit till herr Sjiilvklok. Utan att 
roras av gummans nod, svarade han i kail ton: 

»Jo, jag kunde viil fiirsta, att hon en gang skulle fa 
smaka frukterna av sina forfb'riska asikter for att diirige- 
nom varda de andra till en varning, att de icke matte 
f'ilja hennes fotspar.» 

Det var icke utan, att han kande sig belfiten over, vad 
som hant, fastlin han hade forstand nog att icke tala om 
det for nagon. 

Vid mor Enfaldigs sang sutto nu manga hennes van- 
ner. Och ehuru de med djupt medlidande sago hennes 
lijlirtslitande kval, hennes matta, nastan brustna ogon, i 
vilka endast en stum fortvivlan avspeglade sig, sa voro 
de dock glada i hoppet om den snara hjalp, som Imma- 
nauel skulle komma med. Men den ena timmen efter 
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den andra gick forbi, och ingen kom. Det led redan 
mot aftonen, och Immanuel syntes icke till.- Fbrskriickt 
lopp Abrahamsson tillbaka till bans honing, men slapp 
icke in. 

»Vad betyder detta ?» fragade han i en augcst, som 
gransade till fortvivlan. »TIar Immanuel forgatit att vara 
nadelig?» 

»Xej». ropade en rost bakom lionom; det var Utfattig 
Tro, som nu kom fran sitt hem, ett litet hus, som liette 
Bonevra, och som lag i kvarteret Syndernas Forlatelse. 
Dar hade han iitit sig matt vid nadens bord samt vilat 
en god stund, sa att han kande sig stark och munter 
igen. »Var lugn», tillade han, »och bida och lita pa 
hans ord ! Himmel och jord skola forgais, men Immanuels 
ord ekola icke forgas. Vad han lovar, det haller han vis- 
serligen.» 

Styrkt av detta svar, aterviinde Abrahamsson. Men han 
kunde dock lika litet som de andra befria sig fran all 
fruktan och angest, i synnerhet nar han horde gummans 
standiga rop : 

»Det ar ute med mig! ve, o ve!» 

fatten hade redan intriitt, da Immanuel sande bud ef- 
ter sin tjiinare Evangelist. 

»Du bar hort», sade han vid dennes intrade, »att jag 
tagit mig for att bekviura mor Enfaldig. Jag bar till- 
statt Beelzebul att kindpusta benne. Hon ar mig ett 
kosteligt redskap, ocb darfor maste jag gora henne ut- 
korad i bedrovelsens ugn. Hon boll pa att fatta behag 
till sig sjfilv for sin djupa insikt i nadens hemligheter. 
Darfor fruktade jag for bennc ocli maste lata henne 
ater erfara, vad hon ar i sig sjalv. Xu tror hon, att 
jag har med alio overgivit benne, och hon vet icke, 
huru mitt hjarta brister av forbarmande. Ga du darfor 
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nu till henne ocli tillsag lienne a mina viignar, att jag ar 
henne nadig och skall aldiig tiinka pa hennes synder. Jag 
hoppas, att lion liinge skall minnas denna laxa.» 

Glad over detta nadefulla uppd-rag lopp den trogne 
tj&naren till den lidande gumman. 

»Kara mor», sade han, i det han nalkades hennes 
badd, »du har gruvligen syndat, men i Immanuels namn 
och a. hans viignar siiger jag dig, att han ar dig iinnu 
nadig och skall aid rig tiinka pa, diua missgarningar. 
Bergen skola val vika och hogarna falla, men hans nad 
skall icke vika ifran dig och hans fridsforbund skall 
icke forfalla. Han har sjalv sant mig med detta bud 
till dig.» 

Gumman, som legat sasom dod med tillslutna ogon, 
medan han sade detta, sag nu upp. Fortvivlan tycktes 
borja vika. Hon sade ingenting. Men ett egendomligt 
lugn borjade sprida sig ut over hennes viisen. I detsam- 
ma folio hennes ogon pa dorren, som nu oppnades, och 
i ett nu viinde sig gumman om, gomde bort sitt ansikte 
och borjade hogljutt grata. Den ankomne, som var Im- 
manuel, tradde fram till henne och tilltalade henne pa 
det allra ommaste. Och liar uppstod nu ett samtal sa 
kosteligt, att aven den mest levande beskrivning icke kan 
giva en forestiillning diirom, med mindre man sja.lv er- 
farit nagot dylikt. Diirfor vilja vi liimna hennes klagan 
over sin otro, hennes 'syndabekannelse o. s. v., allt at- 
foljt av Immanuels ljuvliga svar och upprepade nade- 
fb'rsakringar. Alia de, som voro ntirvarande, kande en 
helig biivan och rorelse, och ingen av dem gick diirifran 
med torra ogon. 
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ti Evangelium franvfloto dagarna och manaderna 
under viixlande morker oc'h ljus, sorg och gladje. 
Det var en salig stad, och Immanuel var alias 
hiilsa och trb'st. Val hade man ofta svart att forsta sig 
pa hans underliga regering, men man fann sig likval 
diirvid och holl sig stilla. Ahrahamsson med sitt hiiftiga 
lynne hade det dock ofta ganska bekymmersamt. Men 
hans umgiinge med mor Enfaldig verkade oiindligt val- 
signelserikt pa honom. Ofta maste han ga till henne for 
att hora om och om igen, huru man i Evangelium skull e 
leva pa bara nad, ty han glomde det bestandigt ater. Och 
hade icke mor Enfaldig varit, sa hade han val forargat 
sig pa. fader Erfarenheten och dragit sina farde fran 
Evangelium. 

»Jag begriper icke», sade han en gang till mor Enfal- 
dig, »vad den dar Erfarenheten menar. Jag bad honom 
i gar, att han skulle lara mig den ratta kraften, och det 
lovade han. Men sa forde han mig ater in i omklighets- 



118 Tionde kapitlet. 



klassen, och dar fortog han nrig all kraft, sa att jag holl 
pa att ga under av inattket.» 

»Ja, det ar just bans vana och satt», svarade uior En- 
faldig lecnde, »ock pa anuat vis kan man icke lara, att 
den stora kraften skall vara av Immanuel genom naden, 
den rena ock fria naden. » 

Salunda framlevde Abrakarasson en tid tamligen lugna 
dagar. Han tycktes borja alltmer forsta sig pa den he- 
liga staden. I Syndernas Forlatelse trivdes kan viil, ock 
i Plelgelse arbetade han dagligen. Troget ock ordentligt 
skotte kan sitt arbete till mangas stora gliidje. 

Sa gick det, som sagt, en ganska lang tid ; men en 
morgon rusade Abrakamsson plotsligt ur sitt rum in i ett 
annat, vars dorr ledde at garden. Nastan dodsblck stor- 
tar han pa dorren. Den var last. Mor Enfaldig, som 
just i detsamma kom till stallet, hejdade honom och fra- 
gade, varthan han iimnade. 

»Bort, bort ! Oppna fort !» blev det angestfulla svaret. 

»Behover patron da inte liingre vara har ?» 

»Ack jo, nog behover jag det, men jag far icke.» 

»Mins da patron icke, att Immanuel sade, da kan 
forde patron hit in, att patron skulle fa, vara har, sa 
liinge han behovde?» 

»Jo, men da menade han: sa lange jag var sasom I 
andra.» 

»llurudana aro da vi ?» 

»Dct veten I sjalva biist, men jag ar over all beskriv- 
ning elandig.» 

»Ja, det iir, Gudi klagat, jag ocksa.» 

»Dock aldrig sasom jag: oppna fort!» Men den som 
icke oppnade, det var mor Enfaldig. Tvartom reglade 
hon dorren ett slag till och tog ur nyckeln. 

»Patron ska' inte vara tokig», sade hon. »Har patron 
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redan glomt, vad vi talade om naden, den dar naden, 
om vilken gamle Paulus sager: Dar synden overflodade, 
dar overflodade naden iinda mycket mer?» 

»Ja naden — naden — alltid talar du om naden, all- 
deles som funnes ingenting annat att tala om. Men du 
borde tala nagot niera om krdften. Darmed sknlle du 
gora mer gagn.» 

»IIm, ja, kraften — den ligger i naden, den fria na- 
den, don nimmelshoga naden, om vilken David sjunger: 
Sa hog som himmelen iir over jorden, ea later ban sin 
liSd vara viildig over alia dem, som frukta bonom ; sa 
langt som oster iir ifran vaster, later han var overtra.- 
delse vara ifran oss. Hans nad riicker sa vitt som him- 
melen. » 

Men Abraliamsson bade nu inga oron for sadant tab 

»Jag maste bort harifran», ropade ban.' 

Han hade icke mer iin sagt ut sista ordet, for ran dor- 
ren oppnades av en utifran kommande person. Abra- 
liamsson rusade blint pa, men ?totte i'hop med den an- 
kommande, som tog bonom i sina armar och bar bonom 
avdanad in igen. Efter en stund vagade han sla upp sina 
ogon, men forstummades av gliidje ocb blygsel, da ban 
sag sig ligga i Tmmanuels armar och horde hans ljuva 
stamina viska: 

»Var vid gott mod, dina synder aro dig forlatna !» 

Nu bekiinde ban frimodigt allt. Saken var namdigen 
foljande. Hans son VaJcsam hade vid flera tillfiillen be- 
visat sig sasom en god och palitlig man. Diirfor hade 
Abraliamsson borjat fatta allt storre foriroende till ho- 
nom samt lita pa honom mer ocb mer. Men vid sista 
I'nikosten, under det de spisande sysselsatte sig med £a- 
fangligt tal, hade Somnahtig lyckats sla nagra somndrop- 
par i Vaksams tallrik. Denne somnade. Hatfull over- 
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rumplade sin far och slog honom till golvet. Samvetsfrid, 
en liten ljuvlig flicka, som hans liustru fott at honom i 
Evangelium, hoppade av forskrackelse ut genom ett fon- 
ster och fbrsvann. Darav hade den stora forskrackelsen 
kommit. Men nar Immanuel hade stallt saken till ratta, 
atervande Samvetsfrid till sin forra plats. Emellertid 
hade Abrahamsson av detta sorgliga upptra.de liirt sig, att 
bans kiire herr son Vaksam icke var alldeles sa mycket 
att lita pa, som han bade trott. 

»Till shit borjar jag tro», sade ban, »att det finnes 
rakt ingen mer att lita pa. an Immanuel, alls ingenting, 
som duger att halla i, mer an naden.» 

Det bade varit val, om Abrahamsson hade behallit den- 
na dyrkopta laxa, men .sa. gjorde han tyvarr icke. En 
bitter erfarenbet skulle lara bonom det en gang till, sa.- 
som foljande sorgliga handelse visar. 

Tfran det bus, diir Abrahamsson bodde, striickte sig ut- 
sikten over en stor slatt, benamnd Tomliat, fram emot 
en stor och utmarkt naturskon stad, som hette Losaktig- 
het. Den var i manga avseenden olik staden Evangelium, 
ehuru den lag sa nara. Diir funnos forst och frjimst icke 
murar eller vaktare, utan staden var helt fri och bppen. 
Folket sag mycket valmaende ut, varje ansikte forradde 
frid och lugn. Gliidje fanns dar ock tillfyllest. Synner- 
ligen frojdefulla voro de sma utflykter eller lustresor, 
som dess innevanare understundom ansttillde till den 
nagra mil dJirifran belagna staden Vdrlden, for att bese 
dess innevanares tillstallningar eller, som de vanligen 
ballades, »oskyldiga nojen». De deltogo icke sjiilva i 
dem utan voro blott askadare. 

Till staden Lbsaktighet ledde en port, som hette 
Kottsligliet, men genom den gick sallan nagon, ty over 
densamma lastes de forfarliga orden: Faren icke vilse! 
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Gud later icke gdcha sig, ty vad mannishan sar, det 
shall lion och uppslcdra! Darfor begagnade man sig me- 
rendels av en bakvag och gick genom en port, som kalla- 
des Frihet, och som icke var sa avskrackande. Inne- 
vanarne i staden kallade sig ocksa »frisinnade», eniedan 
de icke voro sa nograknade, vare sig med liiran eller med 
levernet. Vad de egentligen lade vikt uppa, var icke 
sa mycket frid med Immanuel som fastmera inbordes 
frid, kiirlek och endrakt. Ocksa voro de allm'ant kanda 
for dessa goda egenskaper, vilket lockade dit manga, 
som borjade misstanka invanarne i Evangclium, dar- 
for att dessa understnndom rakade bliva oense i ett och 
annat. Ganska markvardiga voro ock de intyg, som ran 
denna stad avgavos av personer, vilka forut betraktat 
den med misstroende, men sedan latit forma sig att 
flytta dit. Sa, sade manga, att de aldrig fore sin flytt- 
ning dit hade funnit nagon stadig och varaktig frid eller 
visshet i sitt sinne, utan alltid varit anfaktade av fruk- 
tan och oro. 

»Det finnes ingen ratt frihet i Evangelium», pa- 
stodo de, »darfor kan det icke heller finnas nagon var- 
aktig frid.» 

Andra pastodo med full tillforlitlighet, att sedan de 
flyttat till Losaktighet, hade de aldrig varit sa plagade 
av synden eller Beelzebul som forr. Ja, somliga for- 
siikrade, att de dar blivit alldeles fria fran alia anfak- 
telser. 

»Allt det dar pjunket, som man lider av i Evangelium, 
ar icke att finna har», sade de. 

I Losaktighet bodde bland andra tva markelige man. 
Den ene hette Haver-nog, den andres namn var Behbver- 
intet. De sade sig vara halvbroder till Utfattig Tro. Och 
de prisade sin stad ofantligt. 
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»Se pa oss», sade de. »huru frodiga och matta och duk- 
tiga vi aro. Jamfor oss med Utfattig Tro. Det skall val 
da. latt synas, vilkendera staden som ar halsosamrnare att 
bo i.» 

AUt detta hade Abrahamsson ofta hort. Han kande 
dock alltid ett visst misstroende dartill. M.en ju liingre 
det led, desto mer borjade han oroas av detta tal, i syn- 
nerhet som Immanuel pa, den sista tiden vid sina saval 
siillsynta som korta besok hos Abrakamssons borjat bete 
sig sa imderligt. Ty dels sade ban ingenting, nar ban 
kom, utan svarade uierendels endast belt kort pa deras 
fragor. Det tycktes icke intressera bonom numera att 
taga reda pa, burn de hade det. Dels hade ock under- 
stundom bans svar varit sa o'bestamda och otydliga, ja 
rent av tvetydiga, att de lamnat Abrahamsson i en pin- 
sam oro och ovisshet. Ja, vid sista besoket, nar Abra- 
hamsson for bonom klagat sin bittra nod, hade han all- 
deles ingenting svarat utan endast skakat pa huvudet och 
avlagsnat sig med sadana atborder, som bade ban baft 
liagot ont i sinnet. Detta smiirtade Abrahamsson mer an 
allt annat, ty han knnde icke begripa ett sa sallsamt be- 
teende av Tmmanuel. Han forsokte val till en borjan att 
giva sig till tals och lida samt slot oronen till for varje 
lockelse. 

»r7aden, nadon», mumlado han for sig sjalv. »Jag 
vill anda lita pa naden, den fria, den himmelshoga naden, 
som flodar over alia synder.» 

Men da det aldrig tycktes bliva battre, och han 
icke visste, vad Immanuel tiinkte om honom, ej heller 
erholl nagot svar pa de idkeliga 'bud, han sande till 
honom, sa blev han alltmer orolig. ISTar dartill kom, 
att han ofta icke slapp in till Immanuel, nar han be- 
sokte honom, sa trottnade han smaningom vid sina, 



Abraliamssons Vcsok i Losaktighct och Vdrldcn. 123 

sasom han tyckte, iafiinga vandringar till hans boning. 
Dagarna igenorn gick han med hangande huvud och 
sorgbunden uppsyn. Alia mor Eivfaldigs ord -och troste- 
grunder voro fruktlosa, och lion undrade, hum det till 
sist skulle ga med hennes van. Abrahamsson tycktes 
snarare vilja imdvika hennes umgange an tala med henne, 
vilket forut varit honom sa kart. Den alskliga gum- 
man visste i denna sin bedrovelse intet annat att gora 
an att flitigt tala med Immanuel. Men han svarade 6a 
otydligt och tvetydigt, att hon icke riktigt forstod sig pa 
honom. Dock lat hon sig darav ej avskrackas utan blev 
iinnu ivrigare och vantade i stillhet, vad som komma 
mande. 

Att Ahrahamsson uti detta tillstand skulle vara 
oformogen att arbeta, var klart. Hela hans varelse bar 
prageln av vanmakt och mattighet. Denna okades annu 
raer av Sanivetets idkeliga paminnelser om nodvandig- 
heten av flit och trohet. I synnerhet madde han ilia, da 
han laste over porten till Helgelse de orden: Utan 
helgelse far ingeti se H'erren. I hans hjarta uppstodo 
stundom svara kanslor och tankar emot Justus Allsvaldig. 
Han kiinde sig ofri. ISTar nagon antydde, att det ej stod 
viil till med honom, blev han bitter i sitt sinne. Och 
dii han sag andra med lust och gliidje sjunga lovsanger, 
medan de forrattade sitt arbete, sa okades denna bitter- 
het. Pa detta satt forviirrades med varje dag hans stall- 
ning. 

»Har gar man allt under traldomsok», sade han en dag 
till mor Enfaldig. 

»Man — man — vilken man ?» f ragade hon till- 
baka. 

»Jo, vi allihop», svarade Ahrahamsson. »Jag laste 
just i dag nagra ord av den gamle Paulus. Han sager: 
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Laten eder icke fangas under traldomsoket. Till frihet 
iiren i kallade. Och da tiinkte jag: just sa; ban har for- 
statt saken. Oss fattas den ratta friheten.» 

»Na, men laste inte patron det, som Paulus sager niist 
diirefter ?» 

»jSTej, jag fick sa nog for mitt hjarta av de dar orden, 
att jag icke behovde mer.» 

»Det var skada det. Annars sager Paulus : T iiren kal- 
lade till friket, laten allenast icke friheten giva kottet till- 
falle.' Jag har nog flere dagar sett, att patron kommit 
in i ett bedrovligt traldomstillstand. Men det rar Evange- 
lium icke for.» 

»Ja, traldom ock frihet — det ar ord, som du standigt 
for pa tungan. Men vad betyda de orden ? Vad ar det da 
att vara tral ?» 

»Hm, hm», sade mor Enfaldig, »jag menar pa mitt 
okirda vis, att en ar tral, nar han har en lag over sig, 
som bjuder och tvingar honom att gora nagot, som ban 
sja.lv icke vill.» 

»Besynnerligt svar !» utbrast Abrahamsson. »Men 
siig: vem ar da fri? Kan du ocksa siiga det pa ditt en- 
f aldiga vis ?» 

»Fri, ja, fri ar val den, som av hjartat vill det 
samma, som lagen vill, och som diirfor gor sin egen vilja, 
Dar han gor, vad lagen bjuder. Patron vet det dar 
mycket val. Det har varit tider, da patron kant sig fri 
och lycklig och glad under samma bud, som nu kannas 
tunga. Det var pa den tid, da patron sjiilv ville och al- 
skade detsamma, som lagen fordrade. Nu har icke pa- 
tron samma villiga ande som forr ; diirfor kiinner patron 
sig ofri.» 

Det hogg som en kniv i Abrahamssons hjarta, nar han 
horde dessa ord. De gjorde honom mycket orolig. Men 
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lian koni sig icke for att forodmjuka sig. Han hade pa 
sista tiden blivit ganska styv i sin ande. Orsakerna dar- 
till voro manga. Men synnerligen mycket bidrog dartill 
det ovisliga satt, varpa somliga av hans viinner betedde 
sig, nar de talade med konom. I stallet for att tala kar- 
leksfullt och uppmuntrande, voro de vassa i sina ord. Ja, 
det gick sa langt, att somliga gjorde spe av konom. Han 
borjade diirfor kiinna sin stiillning mer och mer odriiglig. 
Och dock var ban icke viss. 

»Ack», suckade ban en gang, da ban en niork afton 
stod vid sitt fonster och sag ut at grannstaden Los- 
aktighet, som var vackert ekliirerad, »vem vet, om de ej 
hava ratt dar ! Nog lider jag har ofta av misstrostan, oro, 
fruktan ock ovisshet, nog ar det ofta trangt att sitta sa, 
bar inspiirrad inom dessa murar samt pa, alia sidor beva- 
kad, sasom vore man en tral. Diiri hava de allt ratt. Och 
de som varit pa bagge stallena, bade har och dar, samt 
kiinna till dem bagge, de maste val veta, vilkendera sta- 
den som ar biittre att bo i. Den som rad lyder, ar vis. 
A.ck, att jag visste, burn jag bor gora ! Kanske ar det 
pa, oss bar i staden Pauli ord syfta, nar han talar om 
lagtralar.» 

Medan Abrahamsson stod forsjunken i dessa och dy- 
lika betraktelser, horde han steg pa avstand. Den gaen- 
de nalkades alltmer, odh -nar ban kom fram till fonstret, 
kande Abrahamsson i honom igen sin gamle gode van Be- 
undrare. 

»God afton, kare bror Adamsson», var den ankonme 
viinnens biilsning. »Det var liinge, sedan jag sag dig 
sist.» 

»Jag heter numera icke Adamsson utan Abrahamsson», 
avbrot denne. 

»Kare bror», svarade Beundrare, i det ban med all- 
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varsam uppsyn upplyfte pekfingret, »vakta dig for for- 
matenhet !» 

»Men Immanuel gav mig sjalv det namnet.» 

»Ja, ja, det kan' sa vara; jag kauner till det diir. Men 
vi skola icke vidare tala darom. Bekall du ditt nya namn. 
Men liur' mar du ?» 

»Hur' jag mar? Ah ja .» A'brahamsson drog pa 

malet ock hade svart att tala. 

»Det tyckes icke vara riktigt bra», avbrot Beundrare. 
»Och huru skall det kunna vara bra i den stad, dar du 
bor? Diir ar alldeles for tung och kvalmig luft, som 
inverkar tryckande pa hjartat och lungorna. Manga, som 
bott i Evangelium men nu bo i Losaktighet, hava talat 
om for mig, att de i Evangelium niistan alltid hade svart 
att andas, i synnerhet i kvarteret Helgelse. Jamt och 
samt ledo de ock av hjartfel. Nu diiremot kiinna de sig 
mycket friska och krya i den liitta luft, som utmiirker 
Losaktighet.» 

A'brahamsson blev mycket dyster vid dessa ord. Be- 
undrare, som miirkte det, avbrot genast sitt tal. 

»Ja, ja», sade han, »ursakta, om jag sarar dig. Du 
vet, att jag alltid siiger ut, vad jag tanker. Men nu 
skola vi icke mer tala om den saken ; kom och folj mig !» 

»Varthan ?» 

»Jo, hem till mig, ty jag har bjudit till mig nagra 
viinner fran Vdrlden! Du har intet att frukta, ty fastiin 
de blott aro varldsmiinniskor, sa aro de dock stadgade 
och allvarliga personer samt pa sitt vis mycket fromma. 
Och for ovrigt, om du icke trives bland oss, sft kan du 
ju strax atervanda hit.» 

Abrahamsson kande sig oviss oeh orolig. 

»Men Immanuel da — vad skall han val saga om 
sadant ?» 
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»Immanuel !» svarade Beundrare. »Tror du da icke, 
att aven vi tjana Iraraanuel, fastan vi icke ga. ock pusta, 
sasom ni har i Evangelium, utan kiinna oss mer fria 
och glada ? Du skall fa. se det, nar du kommer i var 
kyrka. Men skynda dig nu. Det lider pa. tiden. Van- 
uerna fran Varlden samlas om ett par timmar. Jag liar 
har utanfor en flink hast och en god trilla med mjuka 
fjadrar. Det skall ga. som en dans att komraa over till 
var stad. Kom mi bara och sitt upp!» 

»Men hor pa.», sade Abrahamsson, sedan ban en stund 
statt tyst och begrundande, »huru kom du att flytta till 
Losaktighet if ran din vackra egendom 8 jalvverksamhet?» 

» Jo, det kom sig darav, att den egendomen brann upp ; 
och som den icke var brandforsakrad,. sa var jag hus- 
vill. Da f under ade jag pa, antingen jag skulle flytta 
till Evangelium, eller bygga upp min egendom igen, ty 
annu hade jag medel kvar. Men just under det jag var 
sysselsatt med dylika funderingar, traffade jag min gam- 
le van Vaderdrwen. Han avradde mig fran allt byggan- 
de och likasa fran att flytta till Evangelium. Dar sade 
han, att han sjalv hade bott nagra ar. Men da han fann 
det svart att leva dar, sa hade han flyttat till Losaktighet. 
Och dar, forsiikrade han mig, dar hade han funnit det 
lattast att leva. Som jag sjalv icke kunde bedorna sa- 
ken, var jag tacksam att fa raid av en erfaren man. Det 
syntes mig sasom en Guds skickelse, att han just i det 
iigonblicket skulle komma i min viig. Jag ar ock glad, 
att jag lydde hans rad, ty val hade Sjalvverksamhet sina 
behag med sig, men storre voro dock de modor och an- 
strangningar, som det kostade dels att skota denna egen- 
dom, dels att uppehalla dess uraldriga anseende.» 

Abrahamsson blev allt mer orolig. Till slut fraga- 
de han : 
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»Varfor fann Vaderdriven det svart att leva i Evan- 
gelium ?» 

»Jo bland armat», sade ban, »att den enda gladje, 
man dar har, ar att se och traffa Immanuel, men han 
visar sig sa sallan, att man ofta maste vara i fruktan 
och ovisshet. Dessutom talade han om luften dar, just 
vad jag nyss sagt. Han var den forste, som jag horde 
det av. Sedan hava manga bekraftat sanningen av hans 
ord. Och jag tanker, att du nog har kiint detsamma 
aven du, om du vill tala uppriktigt.» 

»Ja», suckade Abrahamsson. »Jag bar icke sett Im- 
manuel nu pa, liinge.» Han tankte saga nagra ord till, 
men Beundrare avbrot honom. 

»Lat oss nu inte uppehalla tiden med sadant tal ! Pa 
det du matte bliva mer lugn, vill jag saga, att pros- 
ten Renlarig, den allmant aktade mannen, som bor i 
var stad, bar antagit min bjudning och lovat komma till 
oss i afton.» 

»Men med Viirldens manniskor bor man dock icke 
umgas. Det ar alltid farligt, och jag vill for ingen del 
draga tillbaka till Viirlden igen.» 

»Det ar ingen fara. Men tag for siikerhets skull Vak- 
sam med dig!» 

»Men han ar icke mycket att lita pa. Att kasta sig 
i fara och lita pa Vaksam, det kan vara iiventyrligt nog. 
Jag kanner mig en smula radd for hela den har till- 
stallningen.» 

»Du tok», utbrast Beundrare skrattande, »ager du icke 
sinnu sa pass mycken stadga och erfarenbet, att du kan 
umgas med nagra anstandiga varldsbarn utan att taga 
skada? Sa langt bor du val vara fbrdigkommen vid> 
dina ar ! Eller lar ni ingenting och vaxer ni icke till 
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i staden Evangelium ? Star ni alltid kvar i samma omyn- 
dighetstillstand ?» 

Med dessa ord vidrorde Beundrare en ganska omta- 
lig punkt. Ty Abrahamsson var val alltid villig att sjalv 
erkanna sin svaghet och oerfarenhet, men talde ej gar- 
na, att nagon annan forebradde honom darfor. Nu be- 
mannade ban sig, kladde sig ocb tog Vaksam vid ban- 
den, varpa han genom den vanliga bakporten gick ut 
till Beundrare, som kjartligen omfamnade honom. War 
de satte sig upp i akdonet, sade Vaksam: 

»Men vad skall Immanuel siiga om detta?» 

Abrahamsson ryckte till ocb svarade: 

»Jag hoppas, att ban icke skall saga nagonting.» 

Vaksam teg och somnade i baksiitet av trillan. Ocb 
nu bar det av i vinande fart. 

»Det ar en fortrafflig vag», sade Beundrare. »Han 
lutar uppfor, nar man far fran Losaktigket till EA r an- 
gelium. Men nar man reser tillbaka, sa, gar det utfcir 
hela vagen, sa att det ar en riktig frojd att aka.» 

Under vagen uppstodo varjebanda samtal emellan de 
bada vannerna, som pa. King tid ej sett varandra. Men 
vad Abrabamsson belst onskade, det var att narmare 
lara kanna Beundrares flyttning till Losaktigbet. Dar- 
for viickte han ock efter en kort stund fraga darom, ocb 
Beundrare var ej ovillig att beriitta sin »omvandelse», 
sasom han kallade den. 

»Som jag redan omtalat for dig», sade ban, »sa brann 
min egendom upp. Det rad, som Vaderdriven gav mig, 
vet du ock. Sedan ban alltsa formatt mig till flyttning, 
sa gav jag mig astad. Dock var jag annu oviss, vart- 
han jag skulle vanda mig, ty jag kom att tiinka pa dina 
valmenta men enfaldiga brev fran Evangelium. TJrsakta 
att jag talar, som jag tiinker. Dock gav jag mig astad 
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pa vagen Eget arhele och hade med mig i en lada mina 
penningar samt darjamte ett paket med goda garningar, 
som jag sparat ihop, och soiu voro over, sedan jag be- 
talt mina skulder. Efter nagra dagars resa fick jag 
sikte pa Sinai. Da, jag kom i dess narhet, hollo tio 
man pa att overfalla mig och berova mig mina saker. 
Dartill iimnade de kasta mig i fangelset. Jag blev for- 
skrackt och hade val rakat i deras vald, om icke herr 
Falsk Trost genom en nadefull Guds skickelse hade kom- 
mit mig till hjalp. Men nu lopp han fram, tillropade 
mig med Justus Allsvaldigs ord : / aren kalla.de till fri- 
liet! samt forde mig saledes lyckligt forbi det ohygg- 
liga fangelset. Glad reste jag vidare och kom titer ef- 
ter nagra dagar till Forargelselclippan, dar vagen delar 
sig, som du vet. Dar traffade jag ihop med Vdrldens 
Skrif Harare, som Paulus talar sa fbraktligt om. Det var 
mestadelen skalliga och mycket narsynta gubbar med 
langa maliitna rockar och stora kragar. De sago ut som 
stora funderare. Ur deras mun bolmade mycken rok. 
De voro sysselsatta med att rodja klippan ur vagen, pa 
det man lattare matte komma fram. Scmliga hollo pa 
att spranga sonder densamma bit for bit. Men da det 
icke ville ga riktigt bra, sa hade andra satt under henne 
en stor blivmaskin, som de kallade Up ply suing en. K"u 
mente de, att allt eftersom denna maskin hojde sig, eller, 
sasom de sade, allt eftersom Upplysningen stege, sa skul- 
le Forargelseklippan viiltas bort,» 

»Jag var nu villradig, vart jag skulle styra min kosa. 
Da triiffade jag herr Fromsint, som aven kommit lyck- 
ligt forbi Sinai genom att taga sin tillflykt till ett dar- 
invid beljiget vardshus, som hette Forkrosselse, dar han 
sade sig hava tovat nagon tid. Han var nu i samma 
villradighet som jag. Under det vi saledes radgjorde, 
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vad som vore att gora, finge vi anvisning pa en missio- 
nar, som sades vara fr&n Evangelium. Han sade oss, 
att den vagen, som gick rakt over berget, hette Ny- 
fodelse och ledde till Evangelium. Den vag, som gick 
at lioger, sade han, hette Forbattring ock ledde till Egen- 
rdttfardighet. Den tredje vagen kallade den enfaldiga 
varelsen Skrymteri. Den gick till vanster om Forargel- 
seklippan och ledde till Losahtighet. ~Nu hade jag val 
garna farit till Evangelium, men klippan var sa, brant 
och srar, att om jag ocksa tror, att jag sjalv hade kun- 
nat stiga over den, if all jag hade anstrangt mig riktigt, 
sa. hade det dock varit omojligt att fa mitt paket och 
min lada med mig. Darfor tog jag pa Vaderdrivens rad 
av till vanster och kom efter en angenam resa fram till 
Losaktighet. Fromsint ater, som fruktade att forstora 
sina fina kliider, ifall han kleve over berget, tog av till 
hoger at Egenrattfardighet och lar nu befinna sig bra dar, 
efter vad han sager i ett brev, som jag nyss fatt fran 
honom, och vari han, okunnig om min egen lyckliga stiill- 
ning, bland annat nppmanar mig att flytta dit.» 

Sedan Beundrare slutat denna berattelse, fortsatte han 
att prisa stadens fortrafflighet, omtalade, att man dar 
icke »gjorde sa mycket vasen av sina brister, eftersom 
man ju icke kunde bliva fullkomlig, huru mycket man 
an anstrangde sig» o. s. v. 

Emellertid led det mot resans mal. Abrahamsson mad- 
de litet ilia av Beundrares tal. Han hade darfor garna 
velat saga honom ett varningens ord. Men »mi ar icke 
tid dartill», tankte han. Darfor beslot han att uppskju- 
ta det till liigligare tillfalle. ISTar akdonet stannade vid 
porten till Beundrares priiktiga och rikt upplysta bo- 
ning, sade han blott till sin van, vad han ansag for 
tillfallet viktigare: 
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»jSTu maste du presentera mig sasom lierr Adamsson, 
ty det tjanar icke till nagot, att manniskorna fran Varl- 
den veta mitt nya namn, heist som de belt sakert en- 
dast skulle gora atloje darav.» 

»Det sir sjalvklart», svarade herr Beundrare, »ty i allt 
maste man se till, att man kandlar visligt och ej ono- 
digtvis retar. For 6vrigt», tillade ban, »se dig omkring. 
Har hava vi allting tidsenligt och aro icke sa. gammal- 
modiga som i Evangelium.» 

Umler sadant samtal kommo de in i Beundrares hem. 
Har var allting priiktigt. Manga voro samlade. Snart 
var man inbegripen i livliga samtal om allt mojligt, 
om politik, arsvaxt, modejournalen, niistans fel o. s. v. 
Alia dessa munnar voro sfisom lika manga vadorkvar- 
11 a r, diir man blandade iliop och malde allt mojligt utom 
sadant, som dugde till foda. Abraliamsson blev snart 
ganska uppsluppen. Vaksam stotte honom val under- 
stnnd'om varnande i sidan. Men ban svarade endast: 

»Ab, det ar inte sa farligt.» 

Da Vaksam sag, att ban blev sa litet uppmarksam- 
mad, vart han trott och somnade belt obemarkt igen. 
Abrahamsson bade kommit in i ett intressant samtal om 
kyrkan och dess angeliigenheter med en herr Naturfrom, 
med vilken han snart blev ganska fortrolig. Sa forfloto 
nagra timmar pa ratt anstandigt vis. Prosten TJenlarig 
boll pa kvallen en bibelforklaring, som Abrahamsson 
mycket tyckte om. Diirpa, ato de kvallsvard och talade 
darunder om varjebanda. Prosten sjalv dukade upp en 
miingd roliga och lustiga historier, sa att var och en 
skrattade hjartligt gott. Darpa forrattade de gemensam 
aftonbon med psalmsang och togo sist ett skamtsamt god- 
natt av varandra. Och val stack detta lattsinne be- 
tydligt av emot seden i Evangelium, men Abrahamsson 
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tyckte dock, att det var ratt lustigt och sag icke nagot 
ont dari. 

Dagen darpa var sbndag. Med gladje foljde Abra- 
hamssou sin van och hans familj till kyrkan. Diir gick 
det helt annorlunda till, an ban forut sett. Prostens 
predikan var full med lustiga' uttryck, som retade aho- 
rarne att skratta. Dessemellan talade han i mycket hog- 
travande ordalag, som vackte allman beundran. Efter 
predikan sjong man andliga Sanger pa. dansmelodier fran 
Varlden. Pa, aftonen hade man en fest i kyrkan med 
solosang, handklappningar, skratt och hravorop. 

Nar Eeundrare och Abrahamsson gingo fran kyrkan, 
sade Beundrare: 

»Det ar ofantligt livaktigt i var kyrka. Alia, som for- 
at varit i Evangelium och nu bo har, saga, att det vict 
gudstjansterna i Evangelium tir sa. stelt och enformigt, 
att man rent av kan somna.» 

Abrahamsson teg. Han madde ilia, men tankte, att 
det mojligen berodde pa en inskrankt askadning, som 
han insupit i Evangelium. 

»Och var vackra kyrka sedan !» fortfor Beundrare. 
»Pengar till den ha vi fatt genom lotteri. Manga van- 
ner bade i Varlden och Evangelium hava kopt lotter, och 
allt har gatt fortraffligt. Prosten Eedlig, som ar en stor 
manniskokannare, hittade pa saken, och sant var, vad ban 
sade: Diir offervilligbeten tryter, diir tir det mycket bra 
att uppegga spellustan for att fylla vad som fattas.» 

I Beundrares bus drojde ISTaturfrom nagra dagar, och 
hans och Abrahamssons viinskap blev allt fastare och 
fastare. Men nar de den sista aftonen skulle skiljas, fra- 
gade Naturfrom, om icke Adamisson ville folja honom 
hem pa en tid till staden Varlden. Vaksam sov och horde 
icke detta. Abrahamsson antog bjudningen och foljde. 
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»Ty», tankte ban, »N!aturfrom ar anda en trevlig och 
jilskelig manniska, fastan han bor i Varlden ; ocb jag 
kan spraka med bonom om manga nyttiga ting, ehuru 
icke om Immanuel ; ja, mahanda kan jag ock komma i 
tillf Lille att saga bonom ett allvarsamt vackelsens ord.» 

Lille Vaksam, som tycktes vila gott, ocb som man men- 
te skulle av den halsosamma somnen bamta nya kr af- 
ter, ville man icke vacka, utau ban fick bliva kvar bos 
Herr Beundrare. Abrabamsson reste saledes ensam med 
sin nye van. De foljde med ett bantag, och Abrabams- 
son maste forundra sig, att man med d'essa raska och 
angenama kommunikationsmedcl knnde sa bastigt komma 
till Varlden, ehuru avstandet var sa stort. Jarnvagen 
hette egentligen MaJdighet, men kallades merendels Be- 
/cvcimlighet. Och nu lamna vi Abraliamsson for en stund. 
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et torde mi vara ti-d att nagot narmare beskiuva 
de redan ofta omtalade fem stadernas uppkomst 
och vad darmed kan lianga tillsammans. Vi av- 
bryta saledes for en stund Abrahamssons och 'andra perso- 
nerS' historia och vilja har gora bekamtskap med nya for- 
hallanden och darmed forenade, i det foregaende till stor 
del icke niimnda personliglheter. 

Vad som da forst tager var uppmiirksamhet i ansprak, 
ar staden Helighet. Det var en stor och lysande stad, 
uppfylld av idel glans och harlighet sam/t pa alia sidor 
omgiven av murar, som stralad'e liksom adl'a stenar och 
parlor. Staden genomflots av en bred strom, som kal- 
lades Livets dlv. Dar regerade Justus Allsvaldig, om- 
given av lovsjungande skaror av tjanare, som kallades 
Anglar. Allt i den staden var idel gladje och salighet. 
Ingen synd, ingen suckan, ingen grat visste man dar av. 
Men efter en tid avfoll Lucifer fran Justus Allsvaldig. 
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Dixrfor kastades han ut ur staden och drog en stor skara 
med sig. Under namn av Beelzebul grundade han ett 
vidstrackt och maktigt rike, som kallades Morhrets Rilce, 
uti vilket han regerade sasom en konung over de andra 
fallna anglarna. Defrta rike var i allting motsatsen till 
Helighet. 

Da denna sondring i Helighet skett, beslot Iierr 
Justus att anlagga en stad, som skullle vara full av hans 
harlighet. Sedan han grundat den och enligt sin vishet 
ordnat allt, satte han dit Manniskorna, som voro hans 
avbild, att de skulle besitta allt och regera diirover sa- 
som over sin egendom. Staden kallade han Paradis. 
I borjan voro manniskorna lyckliga och saliga i hans 
karlek och lydnad. De voro fromma och heliga utan 
all synd. Men uar Beelzebul sag den skona staden, fick 
han lust att intaga den. Ty dels hatade han herr Jus- 
tus, dels fordrog han ej, att nagra varelser voro lyck- 
liga. Darfor nalkades han staden med stor list och for- 
forde manniskorna till otro och olydnad einot herr Jus- 
tus. Fb'r detta sitt fall blevo de av honom utdrivna ur 
Paradis. 

Da grundlade de sjiillva en annan stad, som hetite Vdrl- 
den, vilken stod under Beelzebuls overhogbet, men re- 
gerades under honom av borgmastaren Jag, en mycket 
myndig man, vilken till kjalp i sitt limbete hade en 
mycket bestamd person, vid namn Vill, som egentligen 
var radgivare och lagstiftare. Darjiimte bitraddes dessa 
av en befallningsman vid namn Shall, vilken var en hard 
och hjartlos person samt en mycket egenmaktig herre. 

Fortornad over dessa tilldragelser, vill'e herr Justus 
forgora staden Varlden. Dock nar han sag pa dessa arma 
miinniskor, vilka ban ju hade skapat sig till barn och 
egendom — nar ban sag pa dem och sag dem fallna och 
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forlorade, da brast bans hjarta av forbarmande, och. ban 
beslot att fralsa dem. Nil vande ban sag till sin son 
Immanuel och sade: 

»Se, jag iilskar dem ocli kan icke lida, att de forgas 
i sitt eliinde; nej, jag maste bjiilpa dem och du, min 
son, skall utfora verket at mig.» 

Detta bekagade ock Immanuel, ocli ban sandes nu till 
Vanlden. Fortretad harover uppretade Beelzebul, som 
fruktade for bela sitt rike, stadens* borgmastare och den 
ovriga hopen emot Immanuel. Sjalv samlade ban alia 
sina stridskrafter ocb anfoll bonom till slut med for- 
tvivlad styrka pa berget Qolgatha, dar en stor slaktning 
stod, uti vilken Innmanuel beholl segern. Herr Justus 
frojdade sig bogeligen darover samt gav sin son makt 
att omkring berget (rolgatha och vid floden Blodsiilveri 
anlagga den stora staden Evangelium, uti vilken Imma- 
nuel sjalv skulle fa vara konung och herre. Denna stad 
skulle vara en fristad for alia eliindiga sjlilar, som ville 
bliva befriade fran Beelzebuls odragliga tyranni. Dar- 
for drog ock Immanuel forsorg darom, att Sanningens 
Ande skulle skriva en stor bok, uti vilken stadens be- 
skaffenhet, utseende och harliga formaner noggrant an- 
gavos. Denna bok lat ban sanda till staden Varlden. 
Darjamte skickade han dit Harare, vilka skulle narma- 
re forkunna hans vilja samt inbjuda invanarne till staden 
Ev angel ium. 

Men Beelzebul vilade ej. Da. han sag, att varje storm 
mot staden Evangelium var forgaves, sa uppbjod han 
all sin formaga att stalla sa till, att manniskorna matte 
trivas i Vanlden. Barf or sokte han, och det med god 
framgang, att ur deras sinnen" utplana den tanken, att 
han var deras egentlige herre. ' I detta syfte lat ban ock 
genom borgmastaren J'ag och radman "Vill giva staden 
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trenne grundlagar, som sardeles behagade alia invanar- 
ne. Dessa lagar voro: Ogonens Begarelse, Kottets Be- 
garelse och Ett Hogfardigt Leveme. Dari forkunnade 
och tillsade han dem en nastan obegriinsad frihet. Till 
stor del vann ban ock sin avsikt. Ty da Immanuels 
missionarer kommo och erbjodo frihet i Evangelium, sa 
svarade invanarne i Varlden, att de hade frihet nog for- 
ut och kunde icke battre fa det. 

Men darvid stannade icke Beelzebul, utan han sande 
iiven . sjalv ut larare, som skulle saga folket, att var- 
ken han sjalv eller Justus eller Immanuel funnos till, 
samt att den stora boken endast inneholl en hop fabler. 
Dessa larare kallade sig FritanJcare. Men egentligen 
hette de Tanhlosingar. Da han emellertid genom dessa 
icke kunde forfora och insova sa. manga, som han ville, 
aa aande han nagra andra, vilka varnade for lierrar Fri- 
tankare, men forkunnade sa hoga ting om Justus Alls- 
valdigs barmhartighet och bvereeende, att det icke skulle 
hava nagon fara att bo i Varlden, blott man levde na- 
gorlunda anstandigt. 

Detta var n'astan det allra kraftigaste medlet till for- 
forelse. Ty dessa larare varnade ju for Beelzebuls be- 
drageri och for bans predikanter, Fritankare, visade dar- 
jiimte stor vordnad for Allsvaldigs ord samt prisade val- 
deligen hans karlek, som de ock grundligt bevisade med 
hans egna utsagor. 

Emellertid hade Justus Allsvaldig sant sin tjanare 
Moses med sin lag till staden Varlden for att uppen- 
bara for dess invanare deras verkliga belagenhet samt 
det forfarliga slut, som vjintade dem. Han lat niimligen 
saga dem, att en vredesdom skulle ga over hela staden, 
vid vilken alia de, som bodde dari, skulle kastas i ett 
evigt fangelse, vid naum Gehenna, vilket ursprungligen 
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var tillrett at Beelzebul och haais tjansteandar. Hans 
mening med denna lag var att driva invanarne till att 
overgiva staden och flytta till Evangelium. Detta be- 
kymrade Beelzebul, men han motverkade kraftigt allt 
genom att hemligen egga sina predikanter till mera' nit. 
Sa fann han han da pa det oradet att sanda till Varlden en 
predikant vid namn Frisinnad, vilken sokte till och med 
att ui Allsvaldigs egna ord bevisa, att Moses hot var 
uppfunnet av ingen annan an den listige fienden Beel- 
zebul, pa det han darigenom matte fanga miinniskor i 
sina klor. Verkan harav var stor, och Beelzebul frojda- 
de sig synnerligeu diirat. 

Da han emellertid genom allt detta icke lyckades fanga 
i sina snaror sa manga, som han onskade, holl han rad- 
plagning med sina tjiinare, huru man skulle bara sig at. 
Manga voro de forslag, som framkastades av de narva- 
rande, men ett behagade honom synnerligen. Detta for- 
slag framlades av en bland hans narmaste. 

»Du vet», sade han, »att Evangelium ar byggt till att 
vara en fristad for alia, som trottnat upp vid Varlden. 
Nu liar du visserligen latit forkunna en stor frihet for 
Viirldens invanare. Men denna frihet ar av helt annan 
beskaffenhet an den, som Immanuel forkunnat Evangelii 
inbyggare. Darfor rader jag dig, att aven du bygger en 
fristad pa ungefar samma grunder. Uti A^arlden har man 
en kottslig frihet, uti Evangelium ater en andelig, byggd 
pa den lagen: nad for allt. Nu kan du ju bygga en sadan 
stad, dar man kan fa, behalla sin JcottsUga frihet, men pa 
samana gang hava en lag, som lyder pa andelig frihet ; 
sasom t. ex. om lagen bleve foljande: 'Ingen fara av 
synden, ty i Immanuels for-tjiinst ligger en outtomlig 
kalla till nad.' Detta», fortfor han, »skall utan tvivel 
bedraga manga.» 
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Fbrnojd svarade Beelzebul, att man maste genast gri- 
pa till verket, och sa grundlade han staden Losaktighet. 
Han beredde ock en ganska latt och bekvam vag mellan 
Varlden och den nya staden. Full av iver sande han 
ut en mangd predikantcr runt onikring i staden Varlden. 
Med brinnande nit uppnianadfe dessa folket att, medan 
det var tid, fly fran den olyckliga staden och begiva 
sig till Losaktighet. Otroligt stor var verkan av dessa pre- 
dikningar i synnerhet pa. dem, som borjat bliva oroliga 
over sin stiillning. Stora skaror folio till, och inom kort 
var den nya staden befolkad. 

Emellertid motte aven detta Beelzebuls nya tilltag ett 
ganska betankligt hinder. Det var ntimligen en missio- 
nar, som ni'ed iver predikade emot Losaktighet. Han vi- 
sade, att det var likgiltigt, var en manniska bodde, sa 
liinge hon hade det gamla kottsliga sinnet kvar. 

Detta vackte Beelzebuls uppmarksamliet, och han be- 
slot nu att anlagga staden Egenrattfardighet, dit han 
uppbrot en lang, krokig och besvarlig vag. Snart fick 
han aven denna befolkad, ty till och med borgmastaren 
Jag blev en bland dem, som radde manga att flytta dit. 
Beelzebul siinde ut en skara predikanter, vilka sokte visa, 
att Egenrattfardighet var den enda sJikra frist;aden for 
forlorade syndare. 

Att allt detta skulle forfora manga, var klart, ty liar 
funnos nu trenne sorters predikanter, vilka alia hade 
det gemensamt, att de payrkade nodvandigheten av att 
overgiva staden Varlden, men for ovrigt visade at tre 
alldeles skilda hall. For att gora denna forforelse annu 
svarare uppvackte Beelzebul mellan dessa predikanter 
bittra strider. Diirigenom blevo manga villradiga. Manga 
borjade tvivla pa Justus Allsvaldigs ord, som kunde tydas 
pa sa manga satt. De fiesta ater styrktes i sin siikerhet 
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av dessa strider, sa. att de heist lyssnade till dem, som 
ansago det bast att stanna i Varlden ocli icke befatta 
sig med nagra grubblerier. 

»Ty», sade de, »av sadana kan man ju bliva galen.» 
Likviil voro de icke fa, som lyssnade till Immanuels 
missioniirer och blevo friilsta undan fordiirvet. Bland 
dessa missionarer var det i synnerhet en, som utmiirkte 
sig icke blott genom nit och trohet, utan aven genom sina 
stora gavor. Hans namn var Vaktare. Ivrig vandra- 
de han omkring den ena dagen efter den andra fran lius 
till hns, bedjande och formanande var och en att allvar- 
ligt se till, hum de matte undga. den dom, som snart 
skulle drabba hela staden. Hade alia de andra missionii- 
rerna gjort sammalunda, sa hade nog verksamheten burit 
mer frukt. Men manga av dem voro ganska m.akliga, 
ja, somliga besmittades ratt mycket av varldslivet, sa att 
de forlorade allt salt och voro till nastan ingen nytta. 
Manniskorna tyckte nog om dem och deras predikningar, 
men allt dunstade bort som rok. 

Emellertid voro dar somliga, som liknade Vaktare. 
Manga lato sig aven bevekas aiv deras tal, ehuru de pa 
de fiesta stallen mottes av stort motstand. Somliga me- 
nade, att de hade det bra nog forr. Andra ater trodde 
icke, att Immanuel, sa mild som han var, skulle utfora 
den stranga dom, som Vaktare talade om; utan ban skulle 
sakert i nad se till dem, ehuru de icke i allt kunde vara 
sa fullkomliga, som Vaktare ville. De voro atminstone 
battre an de fiesta andra. Andra sade sig om dessa 
saker hava sina egna tankar och menade, att var och en 
maste respektera den andres overtygelse. Inbordes iakt- 
togo de ocksa denna aktning. Men nar det gjillde missio- 
niir Vaktare, da glomde de bort sin egen grundsats och 
gjorde allt sitt till for att liana den arme missionarens 



U-l A'/r/i h-npilhl. 



overtygelse, ehuru ban endast talade om, vad han med 
egna ogon sett och med egna oron hort i Evangelium 
samt av Immanuel blivit befalld att forkunna. INTar allt- 
sa Vaktare borjade forkunna dem, att deras overtygelse 
var falsk ocb forde dem i evigt fordarv, da skreko de 
overljutt pa. intolerans ocb formatenket, rnenande, att i 
deras upplysta tid finge man ej vara sa trangbrostad. 
Tankefrihet, sade de, var en av rnanniskans beligaste 
rlittigheter, och den, som angrep denna, borde icke alle- 
nast betraktas sasom en helgeranare utan rent av sfisom 
en morkrets ande, emedan ban forsokte bindra ljusets nt- 
bredande ocb all andelig utveckling. Alia andra, forutom 
missioniir Vaktare, borde fa hava sin egen overtygelse 
oantastad. 

Man kan latt forsta., att detta sknlle djupt smiirta den 
arme missionaren. Men han l'at icke modet fall a utan pre- 
dikade ofortrutet och var glad, niir nagon sjal tog vid 
hans ord och flyttade. 

Men icke alia voro sa dar ofordragsamma och elaka mot 
b-onom. Manga voro aven de, som tyckte, att han hade 
riitt, och forsvarade valdeligen bans liira, men icke for 
egen del tankte pa. nagon flyttning. Andra blevo glada 
over bjudningen, sa att de till och med stundom grato av 
rorelse. De bado Vaktare balsa ocb tacka sin herre, att 
de snart skulle komma. Men nu genast hade de ej tid. Ja, 
somliga broto npp for att giva sig av men sago sig tillbaka 
och viinde om. 

Sa forfloto d'agarna en tid nnder oavbrutet arbete. Men 
en dag skulle Vaktare drabbas av en mer iin vanligt hard 
stot. Han gick niimligen en gang forsiinkt i allvarliga 
betraktelser genom stadens gator, sorgsen over dess eliin- 
diga tillstand. Da fick han se en stor manniskomassa 
taga in i ett hus. 
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»Har niaste jag ga med», tankte kan, »ty bar maste 
vara sammankomst.» 

Han gick in och tog plats. Efter en stunds tystnad 
intradde en vordnadsvard aldre man och steg upp i en 
talarstol. Med varme och iver sanit en flodande valta- 
lighet sokte han till alia de niirvarandes stora frojd be- 
visa, att historien om Immanuel blott var en saga fran 
f orna dagar. I den tiden kunde hon hava haft sin nytta for 
att halla folket i styr. Men numera vore kon hogst far- 
lig, emedan kon kindrade upplysningens fria gang och 
gjorde, att vetenskapens resultat blevo misstrodda. Aho- 
rarna sago mycket belatna ut ock klappade kiinderna. I 
narketen av Vaktare satt en, som stotte sin granne i si- 
dan ock fragade, sa att Vaktare korde det: 

»Har dii reda pa, vad den dar vetenskapen iir for 
nfigot ?» 

»ISTej, men det har nog professorn reda pa; for kan iir 
vadligt &tyv.» 

»<Ta, det liar du nog riitt uti.» 

Och sa klappade de kandema igcn. Missionar Vak- 
tare blev belt forlagen. 

»Ar mannen galen?» tankte ban; »jag kiinner ,ju Im- 
manuel personligen, ock han pastar, att ban blott iir en 
sagohjiilte. ITau kan a Id rig vara klok.» 

Emellertid blev Vaktare djupt bedriivad over hela till- 
stallningen. Sedan han vill kommit ut ur denna for- 
pestade luft, fragade ban sig for, vad det var for en 
man. Da fick kan veta, att mannens namn var Viirlds- 
viSj ock att kan var liirare i en vetenskap, som egent- 
ligen hette Fafangt bedriigeri men gemenligen ballades 
Filosofia. 

Betryckt gick Vaktare till det stiille, dar kan sjalv 
ater skulle predika. Ahorareskaran var talrik. Han ta- 

Bynkttpatron Adamsson. 10 



140 EMe kupitlel. 



lade med stor kraft om nodviindigheten av att gii ut fran 
Varlden, men fa voro de, som lade ordet pa sitt hjarta. 
Efter predikans slut traffade ban fru Varldshiir, som var 
rikt prydd med siden, parlor, guld och dylikt. Med hen- 
ne inlat han sig i ett niirgaende samtal. Men niir han 
forestallde henne hennes fara, svarade lion : 

»Ah, det ar val icke sa vadligt heller. Abrahamsson 
sjalv, som ar en man fran Evangelhim, kan ju leva liar 
i Varlden, och jag sag honom i gar inbegripen i ett sam- 
tal med froken Otuktig.» 

Vaktare stod en stund som slagen av askan. 

»0», utbrast han antligen, »sa far da, Evangelium lida 
forsmadelse for sina inbyggares skull! Forr var det 
tvartom de, som fingo lida for Evangelii skull. » 

Nu skyndade han att uppsoka Abrakamsson, ooh vi 
hasta ett ogonblick forut for att se, vad Abrahamsson 
har for sig. 

Nar vi komma in i rummet, gar han ensam av och an 
pa golvet med en uppsyn av stor fornojelse. ITan ar nyss 
hemkommen, och vi hcira honom saga for sig sjalv: 

»Ack, vilken predikan ! O, sa kosteliga och kraftfulla 
ord !» 

I detsamma intriider Vaktare. Abrahamsson skyndar 
i bans famn med utropet: 

»Tack, tack, kare broder, for en sadan predikan ! Tank, 
vad den iinda skulle smaka dem !» 

»Vilka dem ?» avbrot Vaktare nagot misslynt. 

»Varldsbarnen, som sutto runt omkring och hor- 
de pa!» 

»Na, dig sjiilv da, som ocksa ar har i Varlden ?» 

»Mig ja? Ja, du ar sjalv har, du ocksa !» 

» Jag ar hat pa befallning av min herre, Immanuel ; 
men vem har sant dig hit ?» 
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»Ha, mig — » 

Han hann icke saga raer, forran Vaksam kom in. 
Kagra ogonblick darefter stortade aven Samvete in med 
andan i halsen och bebadade, at>t Immanuel var i arita- 
gande. Forskriickt rusade Abrabamsson ut ocb flydde un- 
dan at skogen. Har blev ban anfallen av tio rovare, 
som jdundrade ocb sargade bonom, sa att ban blev lig- 
gande balvdod. Emellertid anliindc Immanuol, akande 
efter en till utseendet liten och mager, men likval stark 
bast, som bette Lbftet. Han bade av mor Enfaldig fatt 
veta om Abrabamssons avfard till' Losaktigbet samt ge- 
nom bennes triigna boner blivit uppmanad att fara ocb 
soka honom. Den kiira gumman hade namligen varit 
utom sig av sorg och hade icke givit sig ro ; forran lion 
av Immanuel fatt det loftet: 

»Jag vill uppsoka det fortappade och hamta igen (let 
forvillade.» 

ISTiir nu Immanuel kommit fram till det sta.lle, diir 
Abrabamsson lag, fragade han bonom ater i om ton: 

»Vad vill du, att jag stall g(5ra?» 

»Ack», suckade den arme mannen, som lag niistan 
sanslos i sitt blod, icke vetande vart han skulle vanda sig 
— »ack — gor med mig, vad du vill!» 

Da tog Immanuel medlidsamt upp bonom, forband 
bans sar, got olja och vin diiri samt lyfte honom upp 
pa hasten, for att fora bonom tillbaka till Evangelium. 
Men under viigen trfiffades Abrabamsson av ett svart 
missode. Till foljd av anstriingningar och blodforlust 
var han niimligen sa svag ocb utmattad, att han icke or- 
kade halla sig fast, utan foil av hasten ned i en djup 
smutspol, varvid han brot sin bals mycket ilia. Av detta 
slag blev ban annu svagare, sa att Immanuel maste taga 
honom i sitt knii och sjalv halla fast honom, pa det ban 
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icke matte falla av igen. Salunda kommo de fram, och 
Imraanuel hade honom ater in i det forr omtalade rum- 
met for de forlorade. 

Bland de forsta, som nu voro den arme mannen till 
motes, var naturligtvis mor Enfaldig. Lika stor som 
liennes sorg over hans avresa varit, lika stor var nu 
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hennes gllidje over lians aterkomst ; ocli lika ivrigt som 
lion under den sorgfulla tiden hade bedit for honom, lika 
ivrigt prisade och lovade hon nu Immanuel for den 
obegripliga nad, han bevisat. Och miirkvardigt var, 
vad hon yttrade till mor Hoftlam en gang under dessa 
dagar : 
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»Jag tror», sade hon, »att Immamiels nad blir storre 
for var dag ; atminstone foref alter det mig sa.» 

Till Justus Allsvaldig sandes genast bud fran Imma- 
nuel, att Abrahamsson var riiddad. Vid denna underrat- 
telse brast berr Justus ut i hoga gladjerop, som bordes 
ut over bela staden. Och alia Anglar togo del i bans 
frojd. 

Att beskriva den nyss forlorade men nu aterfunne 
Abrahamssons egen sinnesstamning, det ar omojligt. Han 
sorjde ocb var glad pa samma gang. Kan borrade ay 
blygsel ned sitt buvud i kudden ocb vagade for skams 
skull icke lata upp sin num. Men tararna, som ymnigt 
strommade utfor bans kinder, talade mer, an nagra ord 
hade kunnat uttrycka. Nu bade han visserligen icke mer 
lust att besoka staden Losaktighet. Som ett eliindigt 
fattighjon var han nu nojd och glad att fa bo i Synder- 
nas Forlatelse. Alia andra gladdes ock med honom. 

Nagra dagar darefter fick Immanuel bcfallning fran 
sin fader att fora mor Hoftlam till Helighet. Han gick 
till henne. Hon var skroplig och siingliggande sedan na.- 
gon tid. Hon tog emot budet med gladje. Men mor En- 
faldig och mor Forlorad kande en stor saknad. Nar 
Abrahamsson tog emot underrattelsen om hennes hem- 
fard, suckade han i sitt hjarta: 

»Ack, den som hade fatt folja med !» 
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ti Evangelium gick ater all't sin vanliga gang. 
Omsom sorjde man, omsom> var man glad. Har 
horde man ljudeliga lovsanger, dar ater fornum- 
mos tunga suckar, grat och klagan. Fragade man den 
jublande: »Varfor ar du sa glad ?» sa fick man till svar: 
»Huru, skulle jag ej frojdas, da. Immanuel ar sa, god?» 
ooh sa (horde man nagon uppfriskande berattelse, om vad 
han gjort. Spordc man ater den klagande: »Varfor gra- 
ter du ?» sa blev svaret en syndabekannelse. Sa forflytta 
vi oss nu ett gott stycke fram i tiden ock vilja blott an- 
marka, att Immanuel var alltid densamme. TJnderstun- 
dom tedde han sig fram i nadens fulla glans och maktiga 
garningar, understundom fordolde han -sig och syntes ej 
till pa lange. Dagligen ankommo ock nya personer, 
vilka hos honom i Evangelium sokte en fristad, dar de 
kunde bo och undga det stora fordarv, som radde utom 
den 'heliga staden. 

Sa gick nu, sasom vi sagt, allt sin vanliga gang. 
Men en dag hande nagot, som adrog sig stor uppmiirk- 
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samhet, och som sknlle bliva foremal for mycket bryderi 
och manga funderingar. Dar inkonrmo namligen i Evan- 
gelium och. infordes pa det stora sjukhuset trenne arma 
varelser fran Varlden. De hette Ohjcldig, Forddrvad 
och Sjunhen. Den som skadade deras utarmade tillstand, 
deras utma.rgla.de lekamen och deras svara lidanden, 
kunde ej annat an rysa. -Till och med mor Enfaldig holl 
pa att tro, att sadana nslingar fornt icke funnits i den 
heliga staden. Men ett allvarsamt sam'tal med Samvete 
overtygade henne snart, att hon icke hade nagot att be- 
romma sig av frarnfor dem. 

For att nu nagot narmare taga reda pa dessa nykom- 
lingars historia, vilja vi forsatta oss tillbaka till Varl- 
den och nagot mer skada in i missionar Vaktares verk- 
samhet dar. 

Da Vaktare forst kom till staden Varlden, gick ban 
betraktande omkring stadens gator for att satta sig in i 
dess elande. Vad som darvid forst adrog sig nans upp- 
marksamket, var ett kvarter, som kallades Guds- 
fruldan. 

»Vad betyder detta?» tankte han, varpa han gick 
diirin, troende att han dar skulle bliva hjartligt mot- 
tagen. Sa skedde ock. Det var en sondag, och folket 
var hogtidsklatt. Invaname i det bus, vari han 
forst intratt, ett fornamt herrskap, stodo fardiga att 
ga ut. 

»Vill ej pastorn folja med oss?» fragade herr ISTa- 
turfrom. 

»Varthan ?» fragade Vaktare. 

Darvid fattade Naturfrom hans hand ooh forde honom 
till fonstret. 

»Dar», sade han, i det han pekade pa ett stort hus, 
»dar ser pastorn en stor f abrik, som vi kalla Kyrhan, dar 
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vi om sondagarna samlas for att tillverka andakt och 

gudstjcinst under var redlige doktor Oudeligs ledning.» 

Forvanad svarade Vaktare, att 'lian onskade ga med, 

men undrade, hum det var mojligt, att sadana saker som 
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andakt och gudstjanst kunde forekomma annorstiides an 
i Evangelium. 

Da. emellertid folket var samlat, fick lian snart se, 
vad han ej hade vagat tro om redligt folk, sadana som 
hans vard ocli denries hustru voro. Har grep man nu till 
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verket med stort allvar, och det blev ett ivrigt arbete. 
Doktor Gudelig, kladde i guldbroderad sammetsskrud, 
gick i spetsen for hela forsamlingen. I bbrjan arbetade 
alia med lust ocb fomojelse. Men nar den arevordige 
doktorn boll pa for lange, borjade man bar ocb diir 
bliva trbtt. Manga sago pa sina klockor, undrande, om 
det ej snart skulle bliva slut, sa att de matte fa slippa. 
Somliga langtade namligen hem till sitt rika middags- 
bord. Andra hade varjekanda i hemmet att utratta. 
Pa aftonen skulle det bliva ett »oskyldigt» noje bos 
hen doktorn. Dock voro dar manga, som hollo rede- 
ligen ut. 

Under bela tiden satt Vaktare hapen och angslig samt 
visste ej, vad han skulle taga sig till. Da ban med 
sin vard kom ut, fragade denne, vad han tyckte om allt- 
sammans. 

»Varifran ar herr doktorn ?» fragade Vaktare, som 
garna ville uiidvika ett bestamt svar pa. ISTaturfroms 
fraga. 

»Han ar har ifran staden, men ar en mycket lard 
man och makta forfaren. Han har studerat vid bbg- 
skolan i Teologi, dar ban underholls av var gode borg- 
mastare Jag. Men sag, vad tyckte pastorn om bans 
forrattning ?» 

Vaktare suckade blott. Detta viickte ytterligare 
]STaturfroms uppmarksambet, ocb ban upprepade samma 
fraga. 

»Ack», svarade nu nidssionaren, »jag skulle ju fa 
se andakt och gudstjclnst; men i stallet sag jag ju endast 
skrymteri.» 

Fb'rtornad over detta svar, sade JSTaturfrom honom ett 
kort farval och vande honom ryggen. Annars bade han 
tiinkt bj.uda honom pa middag. 
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Vaktare vandrade nu sorgsen framat. »Ar detta 
det basta kvarteret, ihuru skola da de andra vara?» ut- 
ropade han. Och nar han vandrade forbi kvarteren 
Tlor, Boleri, Orenlighet, Avguderi, Trolldom, Ovdnshap, 
Kiv, Nit, Vrede, Tr'dtor, Tvedrdlct, Parti, Avund, Mord, 
Drychenslcap, Frdsset'-i, Hogfdrd, Girighet ock andra sa- 
dana, da ville ban givas upp och stod fardig att over- 
giva staden. Men en fornyad bef alining av Immanuel 
tvang honom att stanna kvar. Ocb bans arbete var icke 
sa fruktlost, som han i borjan trodde, att det skulle 
bliva. Ja, mesta frukten bar det vanligen i de samsta 
kvarteren. 

Sa hade han da, arbetat en lang tid, nar han i sta- 
den upptackte ett kvarter, som var Titan namn. Han 
fragade manga, vad det hette, men ingen sade sig veta 
det. Men nar han fragade, vad det var for folk, som 
bodde dar, sa fick han hora, att dar bodde i synnerhet 
ungdomi av bagge konen, och av alia klasser, ja, till och 
med av de allra fornamsta. Denna gata var for Vaktare 
oloslig. Och hans undran steg till sin hbjd, da han 
observerade invanarnes utseende. I synnerhet de, som 
bott dar en langre tid eller voro av en svag natur, ut- 
marktes av en blek by, matta ogon, slapphet ocb mattig- 
het i hela sitt vasen, trotthet och olust till arbete, ett 
ofta nedsttimd och retligt sinne samt ej sallan ledsnad vid 
livet. 

For att nu komma ur sina fimderingar, gick han in i 
ett av de battre busen. Vid intradet mottogs han av en 
ung kvinna, som var mycket vanlig mot honom. 

»Var god och upplys mig, vad detta kvarter heterb 
bad han. 

En hastig rodnad flog over den unga kvinnans skona 
kinder, och hon slog blygsamt ned sina ogon. 
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»Vad 'kvarteret heter», svarade hon, »kan jag icke 
saga, ty det ar en overenskommelse mellan dess invanare 
att forhemliga det.» 

»Varf or det ?» fragade Vaktare. 

» Jo, dartill kava vi allt goda skill ; och. denna sak 
ar sa hemlig, att vi icke ens lata vara foraldrar veta 
den.» 

»I haven val icke nagva stygga saker for er ?» fork 
for Vaktare. 

Denna fraga framkalla.de ater en rodnad, men i vass 
ton svarade lion: 

»Jag hoppas, att inte pastom stall i mitt vasende 
finna en grund, som kan berattiga till en sa nargaende 
fraga. » 

Vaktare gick sin vag utan besked'. Den unga kvinnan 
forradde en tydlig harm over en orattvis foroliimpning. 
Emellertid fragade Vaktare annu en gang en ankomman- 
de, om kan ej visste kvarterets namm. 

»E"ej», svarade han, »i hela staden kallas det blott det 
hemliga hvarteret.» 

Till slut kom dock den dag, da. Vaktare blev for- 
vissad om verkligheten. Efter en predikans slut an- 
malde sig en person vid nanm OlycJdig for att fa tala med 
honom. Det tilliits giirna, och nu bekande denne bade 
kvarterets ratta namn samt de hemliga styggelser som 
diir bedrevos. 

»Sedan jag hort», fortfor han, »edra predikningar 
om den forfarliga domen samt om Evangelii harliga fri- 
het ooh Immanuels nad mot de forlorade, vill jag fraga 
eder, oin det ar mojligt, att aven en sadan en som jag kan 
fa'taga min tillflykt till den heliga staden ?» 

Vaktare ryste vid den arme mannens beskrivningar 
och visste knappt, vad ban skulle svara. 
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»Huru lange liar du bott i det ohyggliga kvarteret?» 

»Ett och ett halvt ar.» 

»Men om du vill komma till 1 Evangelium, sa maste du 
forst lagga bort dessa styggelser.» 

»Kare herre, det ar icke mojligt. Jag liar nu en 
lang tid arbetat diirpa, men varje anstriingning fangs- 
lar mig allenast hardare i styggelsens band. Jag hade 
langesedan gjort denna bekannelse om vart kvarter, om 
jag icke bade bort pastorn sa ofta tala om, burn man 
forst maste avliigga synden. Jag forsokte det da, men 
det gick ej, ocb da beslot jag att tiga, ty jag fann, att 
det icke lonade modan att bekiinna. Men i gar, da, 
pastom talade om, att naden var fri och riickte till for 
alia synder, sa att dar synden overflcidade, diir overflo- 
dade naden anda mycket mer, da tankte jag: 'Kanske 
riicker bon da till iiven for mig.' Och diirfor har jag kom- 
mit bit,» 

»Ja, ja, det ar nog sant», svarade Vaktare, »men en- 
dast om du avlagger synden. » 

»Det var just det, jag kunde tro», utbrast Olycklig stor- 
gratande. »Jag horde pastorn saga i predikan, att i Evan- 
gelium finnes en flod, som renar fran alia synder ocb 
fran all orenlighet. Wax pastorn talade darom, satt hjar- 
tat alldeles i balsen pa mig, ocb jag tankte, att jag skulke 
fa komma dit, som jag var. Men mi kan jag forsta, att 
jag missuppfattat predikan. Fran synden maste jag gora 
mig ren forst, sa bar jag alltid sjalv tankt, ocb det ar nog 
ratt. Men dartill har jag ingen kraft.» 

Salunda gick den arme Olycklig utan trost fran mis- 
sionaren, som trodde, att om man blott vore ratt allvarlig 
i sitt sokande, sa. skulle det val ga att avlagga och bindra 
sadana dar styggelsens utbrott. 

»Ack, vad skulle jag gora diir ?» snyftade Olycklig. 
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nar ban kommit ut pa gatan. »Jag borde va.1 ha forstatt, 
att det inte fanns nagon riktig nad for en sadan syndare, 
som. jag ar.» 

Men nar Olycklig hade gatt, overtoils Vaktare av 
en obeskrivlig vanda. I sin angest satte han sig ned 
och skrev till Inimanuel ett brev, vari han omtalade 
hela sakens forlopp. Det drojde icke lange, innan Sam- 
vete kom och aterforde Immanuels svar. Diiri sade Im- 
manuel till Vaktare, att d;°i han sande honom till Varl- 
den, gav han honom icke i uppdrag att pa detta siitt 
skilja personer at, utan att forkunna alia eliinda utan un- 
dantag frihet att flytta till den heliga staden. Brevet 
slutade salunda: 

»Du fick med dig mitt ord, att dar synden overflodar, 
dar overflodar naden anda mycket mer. Det skulle du 
gbra allvar av och anvanda, just dar synden overflodar ; 
och vad liar va.1 du att beromma dig av? Har du icke 
sjiilv av blott nad undfatt allt ?» 

.Xii maste Vaktare ut for att uppsoka Olycklig. Da han 
traffade honom, sade han honom, att det fanns nad aven 
for honom, samt bad honom komma hem till sig for att 
mirmare tala om saken. Xiir Olycklig det horde, lopp han 
till andra kam rater for att forkunna dem det samma och 
draga aven dem med sig. Det var gruvligt svart att over- 
tyga dem. De bara skakade pa huvudet. 

»Vi ha nog hort den dar predikan vi med», sade de. 
»Men det iir omojligt, att man far taga henne efter orden. 
Da skulle ju aven de samsta kunna bli fralsta, och det du- 
ger icke.» 

Emellertid besloto antligen tva av dem att folja med. 

»Det kan ju inte skada», sade Olycklig. »Tank, om 
det f inns nad aven for oss ! Och f inns det ingen, sfi, blir 
det, som det ar. Men vi ha da atminstone forsokt.» 
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En stund sedan Vaktare var hemkommen, tradde allt- 
sa Olycklig in, men icke ensam utan i sallskap med For- 
d'drvad oeh Sjunhen. Undrande, vad de voro for folk, 



f ragade Vaktare dem : 




If 

Olycklig, FordSrvad och Sjnnken kornma for att fa. hora, om dct 
finns nad for dem att fa (se sid. 158). 



»Aren I ocksa fran sarnma ohyggliga kvarter ?» 
»Ja», svarade bagge, under strida tarar. 
»Huru lange haven I bott dar ?» 
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»Femton ar», svarade Fordarvad. 

D& Sjunken sag, kuru Vaktare studsade till vid detta 
svar, vagade kan icke oppna sin mun, forran Vaktare ater 
fragade konom. 

»Nagra ock tjugo ar», suckade kan slutligen tungt. 

Vaktare ryste vid dessa ord, men da kan ju kade Im- 
manuels brev, dari det stod »alla», »var ock en», »utan 
undantag», sa bemannade kan sig ock dristade giva deni 
tillatelse att flytta till den keliga staden. 

»Ock», tillade kan med mer frimodigket, »i Evan- 
gel ium skolen I snart bliva fria fran edert eliinde. 
Snart skolen I varda alldeles friska diir genom om vard 
pa sjukkuset samt flitigt badande i Blodsalven. Faren 
i frid !» 

Sadan var Vaktares avskedskiilsning till de arma va- 
relser, som stodo bavande framfor konom. De visste icke, 
om de skulle tro sina egna oron, ock de fragade konom 
f lere ganger, om det var rihtigt sakert. Han svarade ater 
ock ater igen ja. Med detta besked gingo de. Men nar 
de kommit ett stycke pa gatan, mbtte de Tvivel, som ska- 
kade pa kuvudet. De stannade strax ock sago pa varandra. 
Sedan de vaxlat nagra ord av oro, vande de om till Vak- 
tare, som blev mycket overraskad. 

»Hur ar det nu da?» fragade kan. 

»Jo se», svarade Sjunken, »jo se — kan det vara all- 
deles visst ? Vi maste f raga om igen. Har pastorn tiinkt 
pa saken riktigt ? Om ban bedrager oss, sa — ■ — » 

Vaktare blev ett ogonblick orolig. Men kan tog fram 
brevet igen ocb laste det en gang till for deni. Han laste 
ordet alia. Han laste det riitt fram. Han laste det bak 
fram. Ock det blev bara alia. 

»Far ni pa det ordet», sade kan. »Det kaller nog.» 

De reste, odb vi komma nu med dem tillbaka till 
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den heliga staden. De iiro nyss framkomna, de aro in- 
forda i Syndernas Forlatelse. Staden sir i rorelse, ny- 
heter gar fran mun till mim. De sjiilva frojda sig over 
naden och vanta, att det nu skall vara slut med deras 
eliinde. Under tiden ankomma ytterligare tva fran sam- 
ma stalle. Deras namn aro Usel och Elandig. Kort dar- 
efter anlande ock andra. Aven de prisa med hog rost den 
barmhartighet, som vederfarits dem. De tycka i den for- 
sta livliga kanslan av naden, att de nu aro alldeles be- 
friade fran sitt eliinde. 

Manga av dem blevo ocksa. genast helbriigda. IIos 
andra borjade daremot efter nagon tids forlopp sjuk- 
domen anyo att framtrada. De bodde i Syndernas For- 
latelse, de vardades pa sjukhuset, de badade i iilven, 
men intet fycktes lijiilpa. Va.1 voro de vissa tider na- 
got battre, men sa broto anfallen ut igen, sa att bade 
de sjalva och andra ryste darvid. Ivrigt lago de Im- 
manuel efter i bon och akallan, men det tycktes, som 
ville han icke hjiilpa. Nu borjade de tvivla pa bade sig 
och Evangelium och Immanuel. Dar fanns icke heller 
av de andra mer an en, som visste nagot rad eller kunde 
behalla modet. Det var mor Enfaldig. Troget sittande 
vid deras sangar, formanade Iron dem att liava tdlamod 
och bida samt under iiden vara flitiga i att tro naden; 
»ty», sade hon, »det ar iinda ingenting annat, som han 
hjdlpa.y> 

»Men Vaktare sade, att vi snart skulle bliva friska 
igen!» invandc den ene efter den andre. 

Sa, hade det fortgatt hela langa tiden, och att se de 
armas kvidan och jammer var mycket rorande. De 
vredo sig pa sitt lager, de kastade sig av och an, de 
suckade, de ropade. Men niir anfallen kommo, forlorade 
de sansen, och stormvadret drog dem med sig. Efter 
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clt fir b.orjacte duck n&gon foranda'ing mtrada. Olycklig 
blev fullkomligt frisk. Detta gladde manga. »Dar kan 
man se», sade de, »att nadcn iir 'kraftig.» Men de an- 
dre .sjuklingarna blevo darav blott iinnu mer bedruvade. 
Fbrut visste de, att manga genast vid sin ankomst till 
Evangelium blivit f riska ; nu sago de, att aven Olycklig 
efter sa. langvarig kamp blivit alldeles fri fran sin sjuk- 
dom. Darfor trodde de bestiimt, att det yar alldeles ute 
med dem sjalva, eftersom de icke erforo en dylik hel- 
bragdagorelse. Och Abrabamsson med' manga andra boi- 
jade 'aven pa fullt allvar tro, att det aldrig Plod ratt 
till med dem. Om det binge forbleve pa. samma siitt med 
dem, sa maste de till slut sin viig fran Evangelium, 
tiinkte ban. 

»Detta gar icke an i bingden», sade han ock en gang 
till dem. 

Men Liir bjiilpte ingen strangh&t. Den forokade alle- 
nast deras jammer. Tunga suckar oob ett angestfullt 
kvidande voro de enda svar, som ban fick av dem. Be- 
drovad ocb villradig bull ban da radplagning med nagrfl 
andra. Man overenskom, att man skulle ivrigt bedja for 
dem ocb forsoika omfatta .dem med kiirlek. Men 
alia forsok tycktes vara fafanga. Ibland sag det, som 
sagt, mycket lovande ut, ocib alia frojdades. Men sa kom- 
mo anfallen igen. Da blev man ense om, att man bordc 
siiga dem rent ut, att de icke bade ratt att beromma sig 
av naden sa binge de voro i sadant tillstand. Diiri 
instamde aven Olycklig, ocli man mente, att man genom 
en sadan tibsagelse skulle forma dem till mer allvar ocb 
stiirre kraftanstrangningar. Budet framfbrdes en afton, 
ocb vad verkan det bade, sporde man redan foljandc mor- 
gon. Under natten bade namligen Fordarvad ocb Usel, 
som icke kunde barda ut bingre, dragit sina farde, den 
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forre till Vsirlden tillbaka ock den senare till Losak- 
tigliet. Vad som hittills hallit dem kvar odh hallit deras 
mod uppe, var den trost, som mor Enfaldig sa ivrigt ta- 
int till dem. jSui fingo de i stallet en forfiirlig dom, och 
doin hade de redan forut nog. Da de darfor nu icke fingo 
lita pa Jmmanuels nad, sa kunde de icke liingre halla ut. 
S3, snart detta kommit till Ahrahamssons oron, kastade 
ban till mor Enfaldig. 

»Ack!» ntropade han, »vad skall man tiinka om dem. 
som legat bar tre ar utan att bliva 'bra ?» 

»Jo», svarade mor Enfaldig lugnt, » jag menar det kan 
vara tid, att patron borjar tiinka pa sig sjiilv och later 
Tmmanuel tiinka pa de sjuka.» 

»Men deras uselket strider ju tvart emot naden !» 

»Och varfor det ?» 

»Det ar ju sa. hemskt och sa grovt!» 

»Och nar ar sj-nden sa fin, att den icke strider emot 
naden ?» 

Denna fraga hade Abrakamsson icke berctt sag pa. Men 
i en hast fann han sig, och undvikaude ett direkt svar, 
fragade han tillbaka: 

»Vill du da. forsvara synden?» 

»jNej, vare det langt if ran mig, att jag sa skulle gofa! 
Men jag vill forsvara naden. » 

Abrabamsson vart alldeles forbryllad. »Forsvara na- 
den*, sade han, »vad ar det for nagot? Yem behover man 
forsvara den emot ?» 

»Mot patron och andra lians likar», svarade mor Enfal-' 
dig hastigt. »lSTi vill inte lata henne vara sa hog, som 
himmelen ar over jorden. jSTi vill inte lata henne ovev- 
floda over alia synder.» 

»Jasa, da anser du det likgiltigt, om man syndar eller 
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ej oclx vill taga var och en, som lever i synd, i Eorsvar. 

Det iir just en ski'm ]ih'ii!» 

».Tag onskar, att patron toge denna fraga tillbaka ocli 
koinme ater till mer sans. Eller vad liar viil patron att 
beromma sig av? Fraga Sanivete, 'ban skall saga patron 
det. Oct liar patron i gar, sasom ofta annars, fortor- 
nades pa magister Trogen, vad var det annat iin drap, och 
iii' viil det en fin synd?» 

»Det var blott en overilning, ocli nu iir allt viil 
igen.» 

Vid dessa ord studsade nior Enfaldig. 

»Ar det nu konimet diir'liiin mod patron, att patron 
biit'jar ursakta och forringa sin synd? 0, da iir patron 
redan i ett langt farligare tillstand iin de arma, for 
vilka patron nu bar sa myeket bekymmer. Ty vet, att 
iiven den till utseendet ringaste synd blir till di>ds, om 
man fcirsoker pa nagot siit.t att ursakta eller forringa 
den, sasom skulle hon icke vara sii farlig som den eller 
den synden. Ty sadant stridor tviirt emot naden. Men 
diir syndaren domer sig sjalv for sin synd ocli tigger om 
nad, men under tiden hiir eller diir overrumplas av sam- 
ma eliinde, diir skall ingen bcrova honom naden eller kora 
bort honom fran Syndernas Forlatelse. Diir maste man 
tilliimpa den gamle apostelns ord: Om en mannisk'a ra- 
kar att overrumplas av nagon synd, I som iiren andlige, 
uppriitten honom med saktnrodig ande. Det iir en matt- 
lig andlighet att fara hart med de svaga, att bryta son- 
der forbrakade rer och sliicka rykandc vekar. Den riitta 
andligheten iir att forbarma sig fiver dem och bjiilpa 
dem. Jag vill myeket hellre vara svag iin vara en buse 
pa de svaga. » 

»Jasa, du tror da, att allt mojligt eliinde kan sfa till- 
sammans med naden ?» 



104 Tolvlc kapitlet. 



»!Nej visst icke; men pa. grund av sainiingens ord tror 
jag lika fast, att liven det allra storsta ellinde kan sta un- 
der naden, som jag tror, att iiigen, ja icke ens den ring- 
aste synd, kan sta iillsammans med naden. » 

»Dn ar da omojlig; aldrig kommer man nagon vag med 
dig.» 

»Patron ska' inte vara ledsen. Jag ar bara en gaininal 
skroplig gumma, som man liitt slar ned. Men det iir en 
sak, som jag ar mycket envis uti, och det ar att inte sliippa 
naden.» 

»Ja, men nog f inner du vii.l, att de har uslingarna hor- 
de bli bra nagon gang.» 

»Kare patron, tala inte om uslingar. Det kan komma 
ilia efter. Vi ha inte sett slutet annu. Jag t.ycker nog jag 
med, att det horde bli biittre ; och jag liar aldrig sett nagot, 
som sa forbryllat mig som det liar. Utfattig Tro iir ocksa 
villradig. Men vad galler ? liar f inns inte annat rad an 
att forsoka hall a dem uppe med naden. » 

»Men du.sade ju, att den synd iir tvart emot naden, 
som man soker att forringa ?» 

»Ja visst, ty da man sijker att ursakta eller forringa 
den, sa soker man att forsvara dess plats jamte naden, odi 
det iir falskhet.» 

»~N& vet du da icke, att Fordlirvad och Usel just tiro 
av den sorten ?» 

'Mor Enfaldig blev orolig, ty hon anade nagot, hon 
visste icke vad. 

»Siig», fragadc hon iingsligt, »vad menar patron? liar 
nagot hant?» 

»Jo, de kunna icke fordraga halsosam liirdom och all- 
varlig formaning.» 

Gumman blev annu mcr orolig, ty nu kunde hon for- 
sta, att Abrahamsson gjort niigot ilia. Diirfcir fragade 
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lion honom aterigen, om det hant Fordarvad och Usel 
nagot ont. 

»Ja», svarade Abrabamsson, »liar du inte bort, att de 
i denna natt liimnat Evangelium ? De hava blivit uppen- 
bara diirigenom, att jag enligt nagras overenskommelse 
utan skonsamliet mot kcittet sagt dem sanningen rent lit, 
ty den kunde de icke fordraga.» 

Vid dessa ord utbrast mor Enfaldig i grat. 

»Matte Imm ! anuel forlata patron, A r ad ban 1111 gjort!» 
utropade bon. Ocb bastigt ilade bon till sjukbuset, utan 
att avbida Abrabamssons SA'ar. Da. bon kom dit, fann bon 
verkligen, att Fordarvad och ■TJsel voro borta, ocb vad 
som mycket smartade benne, var att bora de bagge and- 
ras kvidan. Domen bade iiven bart traffat dem, ocb 
Elandig var just beredd att flytta ifran den heliga sta- 
den. • Ty forutom det, att ban misstrostade om Imma- 
nnels nad, bade ban denna rnorgon fatt ett brev fran 
en bekant, som lidit av samma sjukdom men flyttat till 
Egenrattfardighet, diir ban sade sig bava blivit alldeles 
frisk. Den arme Sjunken visste icke, vad ban skidle 
gbra. Hans nod flodade over alia braddar. 

»Fa,r jag icke tro naden», utropade ban under bit- 
ter grat, »far jag icke tro naden, sa ar. jag forlorad. 
Sag, mor Enfaldig, far jag icke det?» 

»Jo», utropade Olycklig, som. i detsamma inkommit 
och bort de sista orden, »intet hinder ar att tro naden. 
Men i det tillstand, som dxi befinner dig i, ar du tfbe- 
kvi'un for naden och har darav ingen nytta.» 

TJppliind av nit, viinde sig mor Enfaldig om, och 
med en blick full av eld och allvar bragte bon Olycklig 
till tystnad. 

»Yem har givit dig rattigbet att driva ut folk ifran 
Evangelinin ?» 



& 
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Darpa gick lion fram till de sjutas baddar och hade 
nu all moda ospard for att trosta dein med talet om 
Immanuels oforanderliga och av allt gbran.de eller varan- 
de oberoeii'de nad. Pa detta siitt lyckades lion iintligen 
att ater intala dem bagge talamod. Diirpa liiste hon 
for dem ctt brev fran Paulus, diir det stod: »Ty vi veta, 
att-lagen ar andelig, men jag ar kottslig, said under 
synden. Ty jag vet icke, vad jag gor, ty vad jag vill, 
det gor jag icke, Titan vad jag hatar, det gor jag. Men 
om jag gor, vad jag icke vill, sa medgiver jag, att la- 
gen ar god. Men mi ar det icke niera jag, som gor 
det, utan synden, som bor i mig. Ty jag vet, att i 
mig, det ar i mitt kiitt, bor icke nagotgott; ty viljan 
bar jag, men att gora dot goda fin-ner jag icke. Ty 
det goda, som jag vill, det gor jag icke, men det onda, 
som jag icke vill, det gor jag. Men om jag gor, det jag 
icke vill, sa. ar det niimera icke jag, som) gor det, utan 
synden, som bor i mig. Sa finner jag nu bos mig, som 
vill gora det goda, den lagen, att det onda lader vid 
mig. Ty jag bar min lust till Guds> lag efter den in- 
vartes miinniskan; men jag ser en annan lag i mina 
lemmar, som kiimpar mot den lag, som ar i min ande, 
ocb griper mig fangen i syndens lag, som ar i mina 
lemmar. Jag arma miinniska, vein skall fralsa mig fxan 
deuna dcidens kropp ? Jag tackar Gud genom Jesus Kris- 
tus, var Jlerre. Sa. tjanar jag nu sjalv Guds lag med 
anden, men syndens lag med kottet.» 

Dessa ord sogo sig in som en belande balsam i de 
eliindas sar. Siniirtan vek, och de fingo vila. 

Men Olycklig, som aliort den tiost, lion meddelade dem, 
ntbrast fortornad: 

».\ej, bar i detta losaktighetens hem, kan jag icke 
langre droja !» 
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Darpa gick han ut och flyttade samiiia dag till Egen- 
rltttfardighet. Derma hiindelse uppskakade Abrahams- 
son sa, att han ater kom till saris, kiinde och erkiin- 
de sin synd och formatenhet samt blev genom naden 
odmjuk igen. 

Men tiden gick, och sent omsider spordes forliud- 
ring i Elandigs tillstand. Efter sa manga ars sjukdom 
blev han antligen frisk, vilket hogeligen gladde rater 
Enfaldig och manga med henne. De tyckte sig nlim- 
ligen i denna handelsc sc ett fornyat bevis darpa, att, 
den fria naden och trosten d'ari var det en da medel, 
som siikert, om ock ofta langsamt, kunde hjiilpa en fb'r- 
dlirvad varelse till ratta igeu. »Tank», sade mor Enfal- 
dig, »vad skulle det ha hlivit av honom, om vi hado 
drivit honom bort hlirifran ? Nej, lat oss halla ut i 
naden. » 

Dari stlimde aven de andra in. Och sa sjongo de en 
lovsang. 

Men sa giadjande det var med Elandig, vilken nu i 
hjartlig frojd prieade Imnianuel for sitt tillfrisknande, 
lika bekymroersamt var det for den armc Sjunken. Hams 
mod boll nu pa. att alldeles ga under, da. han sag, att 
liven Eilandig hade blivit frisk. 

»Varfor kan icke jag ocksa. bli frisk ?» suckade han. 
»Immanuel bryr &ig icke om mig. Han bar tillslutit sin 
barrnhlirtighet for vredens skull.» 

Men forutom i mor Enfaldig hade ban nu liven i 
Elandig en valdig trostare, vilken av egen erfarenhet. 
forstod de grasliga plagor, som mod denna sjukdom voro 
forenade. Ocksa var det for Sjunken en ofantlig lisa 
att fa utgjuta sitt bekymmer for denne dyrbare van, 
den ende, som riktigt och fullt forstod honom. Ej heller 
underllit Ellindig att med levande farger for sin annu 
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sjuke van utmala Immanuels barmhaTtigKet, som »inga 
granser hade». 

Det sager sig sjalv, att det i Evangelium farms manga, 
som voro mycket villradiga med avseende pa Sjunken 
samt tyckte, att mor EnfaHdig icke var nog vis. Hon 
borde mer iballa inne med de dar oinskriinkta forsiik- 
ringarna om nad, mente de. Val ville de icke fordoma 
den arme Sjunken — det vagade de icke riktigt — men 
att bestami saga, att ban var under naden, det ansago 
de vara alldeles for mycket. Darfor kom en dag en 
av dem, namligen radman Forsiktig, till mor Enfaklig 
for att tala med bennc. Forsiktig var en from man, som 
mor Enfaidig boll mycket av. Han hade forr bott i 
staden Egenrattfardighet, varest bans broder iinnu voro 
kvar. Sedan bian flyttat till Evangelium, hade ban dar 
gjort manga ganska goda tjanster; och bans rad vagde 
ofta mycket. Dock biinde det icke sallan, att ban fick 
en sorts besynncrligt ntslag, som gjorde, att ban fick 
yrsel, ja stundom foil omkull. En gang foil ban i ea- 
dan yrsel mitt framfor fotterna pa, Utfattig Tro. Denne 
hade mycket brattom, sa. att ban sprang av alia kraf- 
ter. Det var en bedrovlig syn att se, bum ban ram- 
lade over radman Forsiktig ocb slog flere kullerbyttor, 
sa, att iiven ban blev yr i liuvudet. Kiir ban steg upp, 
visste ban pa. en lang stund icke, at vad ball ban skul- 
le lopa. 

Detta besynnerliga ntslag biirrorde fran den myckna 
surdeg, som Forsiktig bade iitit den tid, ban bodde i 
Egenrattfardighet. Utslaget var ock smittosamt. T. o. m. 
mor Enfaidig bade na.gr a ganger varit smittad darav, 
vilket vis l ade sig dari, att hon blev skevogd ocb sag 
snett, sa snart hon skulle lasa Guds ord. Dock hade 
lion alltid blivit aterstalld igen genom ett slags beska 
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droppar, som Immanuel skickat henne genom fader Er- 
farenheten. Xu kom, som sagt, Forsiktig for att ta'Ta 
med mor Enfaldig om Sjunken. Sedan han foTst halsat 
och bctygat sin hjitrtliga gladjc over hennes omsorg om 
de elanda, tillade lian: 

»Mon tror du icke, att man bor vara varsam med 
att framhalla naden sa fritt for Sjunken ? Jag tror, att 
vi i detta besyn/nerliga fall maste halla inne vart oin- 
dome samt overlamna honom at Justus Allsvakligs barm- 
hartigbet. » 

»Vad sager radm'an ?» infoll mor Enfaldig forvanad. 
»0, far icke jag ocksa overlamna mig at Justus Allsval- 
digs barmhartighet, sa ar jag forlorad.» 

»Forsta mig ratt», avbrot ater Forsiktig, »jag menade 
icke sa. Det ar kiart, att vi alia maste kastia oss pa 
Justus AlOsvaldigs barmhartigbet, men jag menade, att 
vi icke bora saga nagot visst om oiler at Sjunken. Vi 
bora icke fordoina honom men inte heller forsiikra ho- 
nom om nad utan liimna honom at Justus Allsvaldigs 
barmhiirtighet.» 

»Det ar omojligt», svarade mor Enfaldig, »att forsta 
radmans mening riktigt. Menar radman, att jag icke far 
siiga honom sasom visst, att Immanuels bled runnit till 
rening for alia bans synder?» 

»Jo, det ar klart; vad som ar gjort, det'iir gjort och 
far fritt predikas, men man far vara varsam med att 
saga en man i detta tills t and, att detta hbr honom till, 
sa att han bar del och lott i det ordet.» 

»Ack», utbrast mor Enfaldig, »iir detta meningen ? 
Radman villi saledes, att man icke skall giva den arme 
mannen nagot fast nddens ord att halla sig vid, utan att 
man skall overlamna honom at tvivel och ovisxhel! Och 
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(let kallar radman att overlamna honom at Justus Alls- 
v a 1 d igfi barmhart ighet /» 

Don gode radmannen blev icke litet ilia till mlods vid 
dessa ord. Han visste icke ratt, huru han skulle reda 
sig. Ty det maste han inom sig erk'anna, att det diir, 
som han hade uttiinkt, om att overliimma Sjunken at 
Justus Allsvaldigs barmhartighet, i sjalva verket blev 
att overlamna honom at ovisshet och tvivel. Och att dot 
maste vara en dalig sjiilavard', det kunde han icke nek a. 
Dock fann ban sig snart ocb inviinde: 

»Men se pa Elandig; han bar ju blivit frisk, medan 
Sjunken iinnu ligger kvar.» 

»Ja, det ser jag val», svarade mor Enfaldig, »men 
var det geuoin tvivel och ovisshet om naden, som han 
blev helbragda? iN'ej, visserligen icke! Det vet jag, som 
sett, huru det gatt till. Men om mi Elandig blivit bo- 
tad endast geir-om nadens vissa och bestiimda tillsagelser, 
varfor skall man da soka bota Sjunken genom ovisshet 
och nadens undanhallande ? Ocb icke larer val detta 
botemedel bliva battre for det, att man kallar det over- 
liimning at Justus Allsvaldigs barmhartighet ?» 

Diir eiatt titer radmannen fast och visste icke, vad han 
skulle svara. Efter en stunds tystnad sade han: 

»Men du forstar, att om sadana asikter som dina 
borja sprida sig, sa kunna somliga diirav taga sig an- 
lcdning att leva fritt i synden och trosta pa naden. Tank, 
huru forfarligt sadant vore !» 

»Ja, om skrymtare missbruka naden till sitt eget for- 
diirv, sa rar naden inte for det. Om nagon laser his- 
torien om rovaren pa korset och tanker: 'Ah, da. vill jag 
1)1 iva rovare och sedan i dodsstunden omviinda mig', sa 
ma det vara bans ensak. Tcke kan man fordoma rovia- 
i-cii for det oiler riva ut hans historia ur bibcln. Ty 
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hon liar varit till friilsning for otaliga sjalar. Och iiinni 
finnas otaliga, som behova henne. Bet var manga, som 
drunknade i den flod, som raddade Noak.» 

JSTu intriidde ater en stunds tyatnad. Diirefter fortfor 
mor Enfaldig : 

»Eadman holier pa att fa sitt gamla utslag mi igen 
samt behover ga och fa bot.» 

Vid dessa ord stud'sade Forsiktig till ock svarade: 

»Men dn njodgas val erkanna, a<tt naden maiste nagot 
utriitta till syndens botande ?» 

»Ja», svarade mor Enfaldig, »det ar just det jag gor, 
ocb om iiven radman erkiinde det, sa skulle radman hand- 
la som jag.» 

»Vad ?» utropade Forsiktig, »skulle jag icke erkanna 
det? Jag yrkar ju dlirpa.» 

»I orden ja», svarade mor Enfaldig. »Men nar rad- 
man vill bota Sjunken med att undandraga naden, da vi- 
sar radman annat. Evad man mi ma saga om Sjunken, 
sakert ar eniellertid: tager man bort naden, sa liirer hon 
icke bota bonom.» 

Forsiktig borjade fundera, och mor Enfaldig teg en 
stund. Diirpa tog lion till ordet igen ock sade: 

»Hor pa, berr radman, far jag gora en fraga ?» 

»Myckeit garna», svarade Forsiktig, ehuru ban icke 
sag det sa garna. Han visste niimligen, att mor Enfal- 
digs fragor voro honom ganska svara, i synnerhet nar 
ban bade sitt utslag. 

»Naval», &ade mor Enfaldig. »vi namn.de Bliindig. 
Tror radman, att ban var en ratt Evangelii inbyggare, 
innan ban blev fullstiindigt botad ?» 

»Ja visst», svarade Forsiktig, »dot ser man ju tyd- 
ligt diirpa, att ban blev botad. » 

»Men (mi 1 ban bade kallats hadan fore den dagen, 
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da han blev fullt botad, skulle lian da hava kastaits till 
Gehenna ?» 

»Den fragan fa vi lamna at Justus Allsvaklig», -sva- 
rade Forsiktig full av villradighet. 

»Xej», avbrot nior Enfaldig, »det ar vi, som behciva 
veta edert svar pa den fragan. Ty kan man, ehuru 
man ar en riitt invanare i Evangelium, iinnu kastas 
till Gehenna, sa aro vi alia forlorade. Vi hava da in- 
tet visst bopp. Elder bar radman amui overvunnit alia 
synder, si, att radman aldrig faller for nagon av dem ?» 

»Xej, Gudi klagat», svarade Forsiktig. 

»Octli tanker iinda Miva salig, om radman kallades hii- 
d'an i d'ag?» infoll mor Enfaldig fragandc. 

»Ja, genom Immanuels nad.» 

»iN r uvail», fortfor mor Enfaldig, »da skulle radman 
bliva salig, fastan radman annu icke fullt iivorvunnit 
al'la synder ? Sag, ar det en salighetsordning for rad- 
man ensam, ellcr far nagon annan vara med am den sa- 
lighetsordningen ?» 

»Ja vis&t», svarade herr Sjiilvklok, som just i detsam- 
ma inkommit och hcirt de sista orden: »Ja visst far man 
dot, men da* duger det icke att sasom Sjunken leva i 
uppenbara kottets garningar.» 

Vid dessa ord blev mor Enfaldig mycket uppbragt. 
Med en ljungande blick i sina ogon svarade lion: ».Ta, 
jag vet, att du, som lever i hemliga kottets garnihgar, 
har gjort det till en salighetsviig for dig att trampa pa 
de eliinda. Men», tillade hon, vand till Forsiktig, medan 
Sjiilvklok fortornad lamnade rummet, »sa mycket har jag 
sett, att jag kan saga: huru det tin for ovrigt ma vara 
med Sjunken, ett iir dock visst: icke lever han i kottets 
garningar. HSTej, val har jag sett honom folia, men aldrig 
leva i synden. Har han fallit, sa bar han falli-t sa'som 
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i eld' oiler i vat ten-. Aldrig bar ban kunnat bliva lig- 
gande dark Ocli vet radman, jag tror, att det iir biittre 
och mer ihopp om den, som blir uppdragen iir en djup 
grop, an om den, som blir liggande i en grop, som for 
vara ogon synes grundare. Den grop, i vilken Petrus 
lag, nar ban s.att till bords med Herren och sade: Jag 
ska'll dock aldrig overgiva dig — den gropen var far- 
ligare, an den, som ihan sedan foil i pa natten, niir han 
fornekade.» 

»Chid vare mig syndare nad-ig!» utropade Forsiktig 
och avlagsnade sag, full av rorelse. Men mor Enfaldig 
skyndade till Sjunken for att saga honom, att det var 
visst, att hans synder voro forlatna. Ooh det ansag hon 
vara att overhimna honom at Justus Allsvaldigs barm- 
hartighet. 

Det drojde Iter vid pass ctt ar. Annu hade Sjun- 
ken icke blivit sa. botad fran sitt elande, att det icke 
da. ooh da ater overrumplade honom och fiillde honom. 
Och nu intraffade en handelse, som satte snart sagt hela 
Evangelism i forskriickelse. Sjunken blev kallad till 
Helighet. Pnidet maste atlydas, och Sjunken for. Knappt 
fanns nagon, som hiirvid kunde undga. en kansla av fasa. 
Var och en var hojd for att undra, huru det gatt med 
honom i domen. Ja, till och med m'or Enfaldig bor- 
jade nu tvivla, ty hon hade linda alltid hoppats, att han 
i tiden skulle bliva frisk. Ej heller visste Elandig, 
vad ban skulle tro. I sin nod gick han till Immanuel 
for att fraga, men erholl endast det svaret: »Se till, 
att du sjalv ma bliva bestandandc.» Darfor maste man 
giva sig tillfreds. Mor Enfaldig och Elandig hoppa- 
des det basta om sin bortgangne van, heist nar Etfat- 
tig Tro kom dem att fasta sin uppmarksamhet vid det 
stal-let i Guds ord: »TTonom, som icke bailer sig vid 



171 



Tolvte hwpillet. 



giiriiingarna, utaii tror pa honom, som gor den ogndak- 
tige rattfardig, bans tro varder lionom riiknad till riitt- 
fardighefc.» Oeli nar tie jiimforde dessa orden med det, 
som Immanuel en gang sagt : »Den som tror pa mig, 
han skall icke forgas», sa blevo de naistan vissa darpa, 
att det gatt val for Sjunken. 
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Disputation. Abrahamsson blir predikant. 

en vi atervanda till Abrahamsson. i\ T ar vi s'ist 
talade med bon/oni, var ban i ett tillstand av over- 
ilning inbegripen i ett viktigt samtal med rnor 
Enfa'ldig. Hum ban blev aterkallad till sans saint un- 
danryckt den fara, vari han genom sin formatenhet var 
niira att forgas, hava vi iiven beriittat. Da Sjnnken blev 
kaKLad till Heligket, var Abrahamsson en bland dem, som 
tvivlade, huruvida det gatt den arme mannen val. Dock 
hit han till slut av mor Enfaldig bring a *ig darb.an, att 
ban atminstone icko mycket befattade sig med dcnna sak, 
med vilken han jn icke hade nagot att skaffa. Snart 
hade man ocksa uti Evangelium forgatit bade Sjnnken 
och Elandig, vilken efter en kort tid av viixlande sorg 
och gladje, den han framlevde i Evangelium, fatt folja 
sin van efter. 

Allt var nu ater lugnt och stilk i staden, och man ta- 
lade om bftde Sjunkens sorgefulla fradanfard och Elan- 
digs jublande ski km ass a fran Evangelium sasom om min- 
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lien Iran en fiirfluten tid, vi'lken snart hull pa att raka 
i glomska. Abrahamissons liv frainflot sasom forut ge- 
nom synd och nad. Men linuu hade han icke, lart allt, 
vad kan skullc lark. Han hade en eldig natur, som 
fann det svart att vara stilla och talig. Da, han diirfor 
ioretog sag nagot, sked'de de-t vanligen med stort liit och 
allvar. Men om det icke ville ga, bra, sa voro snart bade 
mod och kraft brutna. Att leva pa. en bestandig nad 
samt pa samma nad arbeta ooh vara talig, det var for 
lionom svart att forena. Da, det ej siillan hande, att 
han bar och diir felade eller borjadc bliva trott ooh 
lat, sa for gat han understundom den fria nad, pa vil- 
ken han skulle leva, och sokte h jail-pa saken med for- 
dubblade anstrangningar, vilka blott annu mer gjorde 
honom trog och olustig. Understundom betraktade ban 
atcr naden med sadana iigon, att han tyckte att det ej 
var sa synnerligen farligt, om ban icke just vdrje dag 
besokte Helgelse. Hum nior Enfald'ig en gang hjalpte 
honom tillratta, da, han holl pa. att forgata naden, hava 
vi i det foregaende redan sett. Samma satt anviindc 
bon aven vid varje dylikt aterkommande fall. Men 
tyvarr hande det da, att Aibrahamsson, sasom vi redan 
sagt, ibland tog hennes ord 1 sa, att ban forgat att fara 
efter goda giirningar. Och sa hade det en liingre tid 
varit, da. den bandelse intraffade, vilken vi nu vilja 
bcriitta. 

I Evangelium hade niimligen utkommit en forord- 
ning av Immanuel, vilken dari uppmanade sina under- 
satar att gora nagot. Denna forordning blev flitigt och 
ivrigt last. Men dar voro nagra mer dunkla och svar- 
forstadda uttryck, varom olika tankar upp'stodo. Magis- 
ter Trogen skrev darover en vidlyftig och god utflagg- 
ning. Manga voro de, som liiste den med s-tor fornojelse 
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ooli tycktc, att ban hade vaj lost svarighoterna. Men del 
tyekte ioke Abrahamsson. Hans hjarta hade genom for- 
sumlighet saval i troiis som i god'a garningars ovning 
borjat lida av en stor tomhet. Den behovde pa nagot 
satt fyllas. Han grep diirfor wu begarligt efter tillfiillet 
ocb skrev sja.lv en avhandling, uti vilken ban forsokte 
att vederliigga nagra stycken i magister Trogene bob, 
som ban icke i allt kunde gilla. Ivern ocb stridslyst- 
naden vlixtc allt mer. Manga .andra blandade sig i sa- 
ken samt utgavo var sin avhandling. Pa samma gang 
som.' denna strid tycktes vara en lust for kamparna 
sjalva, viiekte d'en mycken oro bland de ovriga, som 
onskade komma till klarhet, men som genom striden en- 
dast bragtes i allt atprre bryderi. Da sammankallade 
Abrahamsson sina vedersakare till en disputation, vilken 
dock blev atari resultat. Var ocb en av de klimpande 
trodde sig hava vunnit segern och klagade pa. de andra, 
att de icke ville taga skiil. 

Mor Enfaldig, som liven bade vavit niirvarande sasom 
ahorarinna, faun sig av det bela sardeles otillfredsstlilld. 
Ocksa. bade hon under disputationen en gang varit fiir- 
dig att stiga upp och yttra sig. Och det hade hon sanno- 
likt aven gjort, om icke herr Bibaltrogen hade stott 
henne i arraen och viskat till benne de orden: Kvinnan 
tif/e i forsamUngen. Men knappt var disputationen slutad, 
forrlin hon gick att uppsbka Abrahamsson. Enligt sin 
vana vid sadana tillfallen gick hon dock forst till Tm- 
manuel for att for honom omtala sitt iirende. Det hade 
namligen blivit henne ett behov att, forran hon gick nii- 
gonstades, forst fa. bora Immanuels hugneliga ord: Ga 
i frid! Sedan hon alltsa varit hos honom, fortsatte hon 
sin vag till Abrahamsson, som vid hennes intrade nyss 
var hemkommen. 

BrukS])atron Adamsson. 12 
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»Vad tyckte du om var disputation ?» fragade ban 
strax, i det ban gnuggade sina hander av fornoje^se. »Det 
var ju en harlig afton», fortfor han, men ! liejdade Big i 
detsamma, da han observer ade gummans min, som for- 
radde allt annat iin belatenhet. 

»Tycker du icke om den», fragade ban vidare, »efter- 
som du iir sa tyst och ser sa missbelaten ut?» 

»JNej, nej», svarade gumman. 

»Oeh varfor icke? Vi forehade ju ganska viktiga 
ting.» 

»Ja, sa viktiga», svarade gumman bed ro vad, »®a vik- 
tiga, att viil Immanuel hade bort fa vara med.» 

Abrahamsson visste till en borjan icke, vad ban skulle 
svara pa detta onfall. Han tog upp nasduken, snot sig, 
liostade, rev sig bakom iironen och tankte: »Det iir da 
en besynnerlig kiiring, det hiir.» Men han var glad, att 
han icke bade sagt det hogt. Till slut fragade ban dock, 
vad hon tankte om de dunkla stiillena i forordningen. 

»-To», svarade hon, »jag tanker, att jag nog garna ville 
forsta dem. Men niir jag av edra skrifter icke blev syn- 
nerligen vis, sa gick jag till Immanuel och fragade ho- 
n.oni. Da svarade ban mig, att jag horde forst ova och 
gora det, som jag begrcp, sa skulle jag sedan fa reda 
pa det ovriga. Det tycker jag ocksa for min del ar den 
basta vagen for att komma till de dunkla stiillenas ratta 
forstand.» 

Detta svar var titer nagot ovantat for Abrahamsson, 
men snart fann han sig och sade: 

»Dock forStar du ju, kiira mor, att det ar yttenst vik- 
tigt att sa fort som mojligt fa saken utredd?» 

Mor Enfaldig, som viil sag, varthiin Abrahamsson ville, 
beslot mi att icke sliippa honom bis. 
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»Ar (let da mindre viktigt», fragade hon, »att borja 
ova, dct man forstar? Eller tror patron, att Inimnniiel 
skall nlija sig med, att vi upptaga tiden nied dispute- 
ringar, nar lian onskar att fa nagonting gjort?» 

Abrahamsson, som nu borjade marka, att gumman ef- 
ter sin vana var pa vag att ga lionom niira inpa livet, 
blev orolig. Ty Jian mindes av gammalt att mor En- 
fa Idig icke var den, som det gick an att skanita och leka 
nied. Darfor forsokte ban att viinda samtalet pa andra 
ting. Men mor Enfaldig forblev fast och orubblig. 

».Iag bar icke kommit bit», sadc bon, »f6r att ytter- 
ligare nied fafanglighet fornota do dyrbara timmar, som 
atersta av denna afton. Eder disputation bar fornott 
manga nog anda. Darfor vill jag nu kortligen framstiilla 
mitt egentliga arende. Sag mig, huru star det till med 
patron nu, eftersom jag icke sett patron pa nagra dagar 
ut.i Helgelse.» 

»Jo, ser du, jag kanner mig ganska bra. Men jag bar 
pa. sista tiden varit sa npptagen av det har skriveriet, 
att jag ej haft tid att arbeta i Helgelse.» 

»Det star anda.», svarade mor Enfaldig, »att ntan hel- 
gelse far ingen se Herren. Men det star ingenstiides, att 
ingen far se Herren ntan att skriva bocker.» 

Det blev en stunds tystnad och bagge sago pa varandra. 
Antligen sade mor Enfaldig: 

»Na, huni ar det nu? Fragan iir viktig.» 

»Ja, kiira du», svarade Abrahamsson i klagande ton, 
»de't iir ganska skropligt med mig! En stor syndare har 
jag alltid varit och iir det annu, sa, att jag val fortjanar 
fiirebraelse, men Immannels nad racker jn till for allt 
elandte, enligt vad du sa ofta sagt mig.» 

»SI vill da, patron taga Immannels nad till tiickmantel 
for sin egen liitt,ja?» 
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»-N'cj, men jag mimics vii] och kan aldrig glqimna de 
kastliga ord, vanned du en gang i mitt betryck ea Ijua ligl 
trostade mig, da. du sade: niir du har syndat, sd tro 
ndde?i.» 

Gumman, som val forstod', att Albrahamsson mod detta 
sitt berom over henne endast asyftade att beveka licnnc 
till efterlatenhet sanit bringa licnne ifriui henries fasta 
hallning, lat sig likviil icke bedraga. 

»Jasa», sad'e lion, »patron mimies dessa ord, och dari 
gor patron val, ty de eta, fastare an berg och giilla utan 
nigra inskrankningar. Men jag 'undrar, om patron lika 
val komraei' ihag de ord, som jag' vid saiiima tillfalle 
tillade?» 

»-Nej, dem liar jag gh'imt, ty, som du vet, ar del Hinge, 
sedan vi hade det dii.r kosteliga samtalet.» 

»Jb, jag tillade da de orden: »Orh niir patron tror rid- 
den, sd se flitigt till, alt patron ma leva fromt och heligt!» 

»Ja, ja, mi erinrar jag mig det ganska val, men sa, 
om jag minnes ratt, tillade du ytterligare, all ndden an- 
doch maste bliva det sista sd veil soin det forsta.» 

».Ta, det har jag manga ganger sagt. Men lika val 
som det icke duger att foga ett 'men' offer 'Immanuel' 
lika litet gar det an att lagga ett 'men' efter 'Helgelse'. 
Biigge maste fa sta orubbade var pa sin plats. Det skall 
icke heta hiir i Evangelinm sascrm i Egenriittfardighet : 
'Immanuels nad ar visserligen stor, men man maste likviil 
ova goda garningar'; utan sa skall det heta: 'Immanuels 
nad iir stor och oinskrankt, ddvf.br vilja vi ocksa 
leva heligt ocb fromt, sasom bans folk anstar.' Lika- 
sii skall det icke heta sasom i Ltisaktighet: 'Vi bora 
ova goda garningar, men Immanuel ar ju nad'ig', ntan: 
'Vi bora ova goda garningar, emedan Immanuel ar 
sa god.V 
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Abrahamsson kande sig under detta tal djupt bedrbvad. 
Ater stod han dar sasom en brottsling. Han satte sig 
bedrbvad ned vid sitt skrivbord, och med tarar i ogonen 
fragade ban : 

»Sag mig da, hum jag en gang skall kunna komma 
till ratta; ty bar far jag ju av art at den ena sidan, iiii at 
den andra. Yad skall en sadan som jag taga sig till ?» 

»Tro naden», svarade gumanan, »ty bar maste man all- 
tid, niir man rakat pa villospar, borja 0111 Iran en och 
sanima anda.» 

Abrahamsson riktigt bissnade vid detta oviintade 
svar. Han kunde icke saga ett ord. Eu tog gutmnan 
lionom i band ocb drog bonom med sig till Immanuel. 
Dar bekiinde Abrahamsson under manga tarar sina syn- 
der, och Immanuel fbrsakrade bonom om sin ofbrander- 
liga nad. 

Isfar de gingo darifran, sade mor Enfald'ig: 

»Ser patron nu, buru gott (let sir, att det finns rik- 
tig nad for riktiga syndare.» 

»Ja, kara du», svarade Abrahamsson, »jag borjar nu 
tro, att det gatt viil for Sjunken. Ocb om det sa gjort, 
da lar ban viil sjunga* dar i Heligbet sa, att ban over- 
rostar alia de andra, tills jag kommer dit.» 

Det bade varit viil, om Abrahamsson troget hevarat 
den frid, som han ater sa ofbrskyllt erballit. Det bade 
varit viil, om han nu blivit etilla. Men ater forfbrdes 
ban av sin baftiga natur. Med kraft och iver arbetade 
han val en lid i Helgelse samt frbjdade sig diirunder 
over den fria ml den, som utgjordo all hans trost, och 
-Din bevisade sig miiktig uti ocb genom bonom. Under 
denna tid ovade han ett flitigt umgiinge med Immanuel 
ocb mor Enfaklig, som troget formanade bonom att 
vandra i fmktan, Men (let, drb'jde icke sa. larige, innap 
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ban borjade forgata, att den stora kraften var en n&d. 
Da. han vid sin sida i Helgelse sag manga, for vilka 
arbetet gick trogt, samt en och annan, som tycktes borja 
finna sig val i sin svaghet, sa uppvackte detta bans 
nitalskan. Han kunde icke lida en sadan lattja, utan 
tog sig nu for att valdigt och kraftigt predika daremot. 
Darmed fortfor ban ganska lange. Av den forr sa 
stilla arbetaren blev nu en predikant. Val blevo 
genom hans predikningar manga uppvackta till nit och 
allvar. Manga borjade starka sina trotta kniin. Men 
Abrahamsson var ej av Imnianiiel kallad till att predika. 
Hans nit var stort, men honom fattades visdom. Dock 
tycktes hans lust att predika rned var dag tillviixa, och 
han lioll i en dartill inredd sal ordentliga saminan- 
komster. 

Detta vackte mor Enfaldigs 'bekymmer for honom. Ty 
pa samma gang som hon maste erkanna, att hans gavor 
icke voro ringa, sa fann hon' icke den saktmodiga och 
odmjuka ande, som hon ansag bora fordras for en predi- 
kare i Evangelium. Ofta voro ocksa hans hogtravande 
tal och bans rorande uttryck rent av en plaga for bonne. 
Helt sinnrikt fick man en gan£ bora henne om Abra- 
hanissons foredrag f alia det korta omdomet: »Han tar 
nrannen for full.» Diirjamte tyckte hon, att han ofta for- 
stallde sin rost, likasom for att gora mer intryck. Detta 
skedde i synnerhet, nar han sknlle bedja. Ty da tycktc 
hon sig ofta miirka en tillgjord, sorgbunden dallring pa 
rijsten, som hon val fbrstod sknlle forcstiilla ett uttryck 
av hjartats djupa rorelse, men som hon hade allt skiil 
all misstanka sasom harledande sig Iran on annaii kiilla. 
Om ilts^a saker talade hon ock icke sallan med Abrahams- 
son; och det kan icke vara olampligt att omnamna ett 
sarskilt sadant tillfiille. 



Disputation. Abraliamssoii hiir prcdikanl. 185 

Det var en gang, da A'brahamsson hade kallit sitt fore- 
drag. Ahorarna hade saviil gcnom hans tal som i syn- 
nerhet genom hans bon blivit mycket rord'a. Albrahams- 
son var stadd pa hemvagen och motte plotsligt mor En- 
faldig, som med en kail nigning halsade pa bonom och 
amnade ga honom forbi. Forundrad fragadc ban henne, 
vadan detta besynnerliga beteende kom. 

»J'0», svarade hon, »jag tycker, att patron bar tagit pa. 
sig en besynnerligt sjalvbelaten min i dag.» 

»Huru sa ?» fragadc Aibrakarnsson ; »det kan val icke 
vara mig torment att frojda mig over den valsignelse, 
vartill jag i dag fatt vara ett medel?» 

»Xcj, ingalunda ; men vadan vet patron, att denna val- 
signelse varit sa stor ? Patron bar genom sin forstallda 
rost lyckats npprora sina ahorares naturliga kanslor, 
det ar sant; de hava gratit, och jag har hort manga, 
som hogeligen prisat den uppbyggelse, som de av pa- 
trons forodrag menat sig fa. Men jag vill saga patron, 
vad 1 jag aven sagt dem, att en upprord sinnesstiiuming 
och nagra ljuvliga kanslor aro vitt skilda fran en verk- 
lig uppbyggelse. Och pa. mig har patrons saval tal som 
bon i afton gjort ett pinsamt intryck. Darfor onskade 
jag giirna, att j)atron ju forr dess bellre upphorde att 
predika, ty patron ar icke kallad dartill.» 

Darmed skildes de at. Abrahamsson svarade ingen- 
ting. Hans gliidje var stord, och ban gick sorgbunden 
hem. 

»Den d'ar besynnerliga gumman far man da, aldrig vara 
i fred for», munilade ban. 

Mor Enfaldig a sin sida fortsatte sin viig till Tmma- 
tuiel for alt for honom omtala allt och bedja honom 
se till, att dot matte bliva ett slut pa Abrabamssons 
predikande. 



]86 Treltonde kapitlet. 



Under de nast pafoljande dagarna var Abrahainsson 
mycket tveksam, liuru Han skulle gora. Mor Enfaldigs 
oppna tal bade gjort ett djupt intryck pa honom. Uti sin 
villradighet fick ban handelseyis besok av en god van, 
for vilken ban omtalade sitt bekymmer. Denne forundra- 
de sig hogeligen darover, men mente, att Abrahamsson 
icke borde sa noga fiista sig darvid. 

»Ty», sade ban, »det iir markviirdigt med den diir 
mor Enfaldig, Hon Iir en genomalakelig marmiska men 
liar i vissa fall sina besynnerliga nycker och cnsidig- 
lieter. Dock far man icke undra, att bon icke forstar 
sig pa ett verksamketsfiilt, diir bon icke har nagon er- 
faren'het.» 

Abrahamsson kande sig lugnad och styrkt av dessa sin 
vans ord. Nar don nasta for sammankomst bestiimda 
dagen inbrot, gick ban ater med friskt mod bort till den 
sedvanliga salen. Bland den talrikt forsamlade ahorare- 
skaran miarkte ban genast vid sitt intriide mor Enfaldig 
och kassaforvaltare Samvete. Dock hit ban detta icke 
bekomma sig, utan talade ater med stor frimodigbet. Vid 
litgiingen, efter slutat foredrag, traffade ban Samvete, 
som tycktes vara mycket missnojd. 

»Det duger icke», sade ban, »att patron liingre foftgar 
pa detta slitt, ty jag ser, att patron jiiktar efter manni- 
skors berom.» 

Abrabamsson blev tyst ocb orolig. Efter en stund fra- 
gade ban dock Samvete: 

»Menar dn da, att jag skulle onska, att miinniskor ta- 
lade ilia om mig, ellex att jag horde tycka ilia 0111, att de 
tala viil ? For ovrigt iir jag visst icke angeliigen om, att 
de prisa mig utan endast den villsignelse, som Gud bar 
givit geiiom mig. Och (hi horde viil forsta att pkilja per- 
son ocb sak at.» 
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TJppbragt overfoll 'honom Samvete valdsamt och 
slog honom ganska ilia. Ty Samvete hade en orolig 
natur och talde icke giirna motsiigelser, titan blev snart 
vred. Lyckligtvis kom dock mor Enfaldig snart med 
hjjilp, och mi fordes Abrahamsson av henne och n&gra 
andra vanner tillbaka till Syndernas Forlatelse. Han 
var alldeles fortvivlad. Mor Enfaldig talade sa ljuvigt, 
lion kunde. 

»Immanuels blod renar fran alia synder»', sade hon. 
»Det bar jag sa ofta hoft; det hjiilper im icke mig.» 
»Immanuels blod renar fran alia synder.» 
»Du hor val, vad jag sager: det diir hjiilper icke 
mer mig.» 

Sa fortgick samtalet en lang stund, och mor Enfald'ig 
sade alltjiimt endast samma ord. Till slut fastnade do 
nagot i bans lijiirta. 

»Hur var det diir ?» f ragade ban hastigt. 
»Immanuels blod renar fran alia synder.» 
»Tank, det bar jag aldrig forr hort», utbrast Abra- 
hamsson. 

Tlan reste sig i siingen, knappte iliop sina hander och 
prisade Justus Allsvaldig. 

Vid niista saminankomst kom ban i sallskap med pastor 
Evangelist till salen djupt rord. Efter en kort bon boll 
han ett tal, dari han for do niirvarande bekiinde, att han 
aldrig av Immanuel blivit forordnad att predika, utan att 
han gjort det av ett ovist nit, blandat med begar efter 
miinniskors berommelse. 

»Jag har», tillade ban, »icke forut rnarkt min forvil- 
lelse och fara men kan icke vara nog tacksam, att jag 
mi genom den kiira mor Enfaldig och kassafbrvaltare 
Samvete fatt mina. ogon bppnade darover.» 
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Han kunde icke siiga mer. Evangelist fick fortsatta, 
och A>brahamsson sjiil'v gick, overvaldigad av bedrbvelse, 
■hem for att soka stillhet i Syndernas Fonlatelse. Men 
mor Enfaldig hastade glad astad for att omtala allt for 
Tnimanuel. 



W 
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Abrahamsson i Teologi. 




liter alia dessa nodslaendc erfareniheter och flere 
andra, som i derma herattelse ej aro omniimnda, 
hade man val kuimat formoda, att Abrahamsson 
skulle bliva stilla. Men annu liade ban icke lart nt den 
konst, som ban efter sitt forsta satntal med mor Enfaldig 
troddc sig kiinna sa, att ban aldrig skulle glomma den. 
Diirpfi skall det foljande liinina fornyade -sorgliga bevis.; 
En bland d'e storsta svarigheter, som ban bade att 
kampa mot, var det nastan okuvliga begaret att utratta 
nagot start. Det ringa och oansenliga bade ban svart 
att finna sig vid. Sysselsatt saledes med storartade pla- 
ner, kom ban att tanka pa att bliva Teolog. Teologi 
var ett lager invid Evangelii stadsmur. Diir funnos 
manga stridsman och viildiga kampar, som kallade sig 
Teologer. Det var ett underligt folk. De voro del ado i 
tvennc bopar. Den ena delen bodde i talt utom staden 
och bade sjiilva aldrig smakat stadens goda. Men de 
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betraktade staden dock sasom sin egendom och stredo 
med okuvligt mod for densamma enrot en viildig jiitte, 
som hette Villfarelse, vilken i sin tjanst hade en stor hi'ir 
av Mangahanda liirdomsvdder. Dessa teologer hade tvcn- 
ne vapen, av vilka de kallade det ena Penna och det 
andra Tunga. Deni slipade och brynte de pa tva stenar 
med namnet SJcarpsinriighet och Begrundning. De forde 
dem ocksa mod stor kraft och skiekligket, vilkct val be- 
hovdes, ty fienderna fbrsummade sig aldrig, utan voro 
ivriga i att anfalla. 

De Teologer ater, som hade sin bostad i Evangelium, 
begagnade aven ett tredje vapen, som de kallade Bon. 
Men detta foraktade de andra, emedan det sag sa oan- 
senligt nt. 

For att fa. reda pa, huru det sag ut och stocl till i 
Evangelium, begagnade de, som bodde utan for murcn, 
vissa synpunkter, d. v. s. en sorts hoga stiillningar, som 
kallades Systemer, vilka de uppreste, och fran vilka de 
skadade ned over staden. Fran dessa stallningar sade 
de sig niimligen fa en allmiin och ordnad eller redig over 1 
blick over det hela. Ja, de pastodo sig till ocb med kiinna 
staden mycket biittre iin de, som bodde diir inom, och som 
icke pa. en gang kunde overskada den sa bra hel och 
hallen. Sant ar ock, att de kiinde gatorna i den heliga 
staden ganska viil. Men huru man levde darinne i husen. 
diirom voro de alltid okunniga, fastiin de lliste manga boc- 
ker om den saken, ja, sjalva skrevo sadana — alldeles 
som den blinde skriver om fargen. Sjalva tyckte de dock, 
att de skrevo fortriiffligt. 

Till detta lager beslot Abrahamsson saledes att sluta 
sig. rTu blev blott fraga om, till vilkendera hopen han 
skulle stalls sig, antingen till dem, som bodde inom sta- 
den, eller till dem, som bodde utoni densamma. Till en 
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liiij-jau farm han dct radligast att staima h.08 de forra. 
Iliir korri han under professor Eedligs ledning, vilken 
fiir honom var en trogen oah cimsint fader, som om- 
huldade honom med en synneriig innerlighet. Ocksa 
Easte sig Abrahamsson siirdeles vid denne sin nye van, 
som a sin sida ej kunde annat an gladja sig over bans 
goda uppforande. Aven mor Enfaldig frojdade sig att 
so lionom under >den kare professorns vard. S& iiinge 
hon hade honom i Syndernas Fcirlatelse och Helgelse 
samt i Erfarenhetens skola, var hon nojd och glad. Diir- 
jamte uppmuntrade det henne mycket att se honom allt- 
mer bliva fortrolig med magister Trogen, vilken hon 
siirdeles viirderade sasom en from och alskelig man. 
Och da. hon- tillika sag honom allt flitigare borj a limgas 
mod herr Odmjuh, en son till' TIerrens fruktans Ande, 
sa kunde hon ej mer onska utan motsag med fortrostans- 
full tillforsikt, vad som komma skulle. Diirvid stiirktes 
hon ej litet av herr Tloppfull. som -stiindigt uppmuntrade 
henne. 

Ra forflcit en lang tid, under vilken man hade en syn- 
nerlig gliklje av Ahrahamsson och viintade, att han skulle 
hliva till stor valsignelse for Evangelium. Men mor En- 
faldig och professor Eedlig, som voro gamla och erfarna. 
niistan tiivlade i att icke iblott uppmuntra utan ock varna 
lionom, nar det behovdes. Ty Ahrahamsson hade en sa- 
dan natur, att han lika latt blev oforvagen. nar det gick 
honom viil, som'forsagd, nar det tog emot. 

Erncllertid borjade han allt mer att utmiirka sig och 
viicka uppseende. Detfca fororsakade mor Enfaldig stora 
farhagor, i synnerhet som hon markte, att han allt mer 
och mer drogs till herrarne Stark och TVarsaker samt 
tycktes horja forgiita sin forra fortroliga viinskap med 
Odmjuk. Hon fcirsokte mi att overtyga honom om hans 
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fara, men ban ville ej akta dsirpa. J a, han borjade allt- 
mer att bliva frammande for den forr sa avhallna gum- 
man. Ty dels tyckte 'ban, att hon hade ett nlistan for 
stort begiir att bland a sig i andras angel iigenheter, dels 
kande ban sig nu i aveeende pa vetenskaplig bildning 
bava kommit till en standpnnkt, som mor Enfaldig med 
sin brist pa studier ooh kunskaper svarligen knnde fatta. 
Da ban darfbr sag henne bekymnad, log ban merendels, 
anseende hennes oro hiirleda sig fran ett valment ofor- 
stand. OokeS, ansag han, att mor Enfaldig ej borde liig- 
ga sig i eller bekymra sig for saker, som bon till foljd av 
sin standpunkt icke knnde forsta. 

Sa stodo sakerna en tid, da bland Evangolii vanner 
den sorgliga nnderrattellsen plotsligen utbredde sig, att 
Abrahamsson rakat i strid med professor Kedlig samt 
beslutit att flytta till Teologerna ntom staden. Orsaken 
fill denna strid foregav Abrahamsson vara den, att pro- 
fessor Redlig var a'llt for mycket bnnden vid gamla for- 
domar. Men de, som kande saken niirmare, forsakrade, 
att oenigbeten kom darav, att Abrahamsson blivit forbitt- 
rad pa. Eedlig darfbr, 'att denne atskilliga ganger varnat 
honom for herr Sjiilvklok, ocb bans viinner, ja t. o. m. 
en gang allvarsamt tillrabtavisat honom for ett beganget 
fel. Samvete, som var med vid sist namnda tillfiille, ta- 
lade sedan om, att Abrahamlsson pa. viigen lit fran pro- 
fessor Redligis bostad mnmlat for sig sjiilv. 

»Inte behover jag val vara under bonom. Jag ar man 
for min egen batt, det ska' jag saga bonom. » 

Alia, som pa senare tiden varit bekanta med Abrahams- 
son, visste ock, att han fran Teologerna ntom staden 
fatt nagra pilfer, som gjorde bonom mycket besynner- 
lig, ehuru ban sade, att de bekomino honom ganiska val. 
Pillerna hette: Inbillningar om egen hrafi, men gingo 
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vanligen under falskt nanm och kallades: Filler mot 
ensidighet. 

Vad mor Enfaldig egentligen tankte, hade man ej sa 
uoga reda pa. Hon nsistan bara grat, Endast en gang 
&kall lion hava yttrat sig i isaken, och det var vid ett 
tillfiille, da magister Trogen i ett sallskap fallt ett hart 
omdome om Abrahamsson. Ty da skall mor Enfaldig 
med innerligt och vemodigt allvar hava svarat: Den som 
st&r, han ma se till, att han icke fatter! 

Att uppgifterna om Abrahamssoms flyttning voro sa 
olika, forbryllaide manga. Men de, som biittre kiinde 
Abrahamsson, pastodo, att det berodde darpa, att Abra- 
hamsson hade en stark bojelse att, nar han kommit i 
strid med nagon, framstalla saken sa, att skulden alltid 
skulle falk pa hans vedersakare. 

Hum harmed an forholl sig, siikert ar, att Abrahams- 
son flyttade ntom staden och siillade sig till de Teolo- 
ger, som dar hade sitt lager. Har <steg hans anseende 
dag for dag, och swart utmarkte han sig sa for vishet 
och frimodighet, att bade han sjalv ech de andra mentc. 
det de i sina leder aldrig sett m'aken till kampe. Aid- 
rig vikade ban. Om dagen stred ban, om natten slipa- 
de han sina vapen. Varhelst ban for fram, sag ban ut 
som ett lejon, och sjalva jatten Villfarelse darrade som 
ett asplov vid hans anblick. Xalurligtvis sknllc var och 
en se upp till honom sasom till en riktig undermanniska. 
Nastan alia sokte rad hos honom; bans forord giillde mer 
an alia andras, och om nagot arbete skulle anses dug- 
ligt, sa maste det forst hava underkastat sig bans prov- 
iding och riittelse. 

For att stavja och sa, mydket som mojligt forhindTa 
de forstorande verkningarna av hams viildig-a drapslag, 
sande Villfarelse emot honom sina yppersta ktimpar Ilbg- 
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mod och Partisinne. Dessa voro ej sa utiniirkta for sin 
styrka och tapperhet som fastmer for sift visa och kloka 
siitt att ga till viiga i striden. De liito namligen 
aldrig forsta, att de voro f lender. Nar d« nalkades A'bra- 
hamssonj sa. stiillde de sig vanliga och eldade annu mer 
haiis mod. De sade, att de voro Teologer. Abrahanisson 
kunde saledes ej betrakta dem annat iin som kraftiga 
mcdlijiilpare, och snart voro dc hans oshiljahtiga fol- 
jeslagare och vapendragafe i varje strid. Den 'stack a rs 
Abrahanisson hade geii'om detta bedriigeri enart varit alb- 
deles forlorad, om icke mor Enfaldig som vanligt hade 
kommit emellan. Den gumman var god for Abrahams- 
son att hava. Don hade under hek den tid, som hon 
saknat honom i Syndemais Forlatelse, med fordubblad 1 flit 
loga-t Immanuol efter, att ban skulle tanka pa sitt lofte: 
Jag vill h'dmta igeh det fbrlorade. Till slut kunde hon 
icke lagga band pa sig. Hon hastadc att uppsoka honom. 
Nar hon traffade honom, fann hon honom i sallskap med 
ovan ointalade fiender. Bestort ropade hon till honom:- 

»Detta gar aldrig an ; harpa, blir patron olycklig. Mar- 
ker icke patron, med vilka fiender ban umgas?» 

»Ah, kiira mor. de iiro visst inga fiender utan mak- 
tiga medhjalpare», svarade Abrahanisson. 

»Ack, huru kan patron saga sa ?» 

»Jo, det ar val solklart, da de ju hjalpa mig att stri- 
da mot Villfarelse och elda mitt mod, sa att jag iir be- 
redd att offra mitt liv for Evangelium. Var du bara 
lugn, gumma lilla. Skot dina egna saker och tro icke, 
att du iorstar all ting !» 

Bedrovad giek mor Enfaldig till Im'manuel och ut- 
got for honom sitt bekymmer. Han sande henne tillibaka 
for att saga samma ord. Hon gick mycket nedslagen 
och orolig. 
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»Xa, ar du hiir mi igen ?» sade Abrahamsson, nar hon 
traldde in. 

»3>a, patron,- far jag gora tre fragor ? Sedan skall 
jag ga.» 

»Gor gania sa manga fragor dn viM.» 

»Hin forsta fraga blir da. den: var iir det cidnijnka, 
nadchungrande sinne, som £6rr uppfyllde patrons hjarta, 
och som gjoiide patron sa lycklig i naden?» 

A'brahamss'on rodnade. Ghmrrnan teg. Hon sag pa 
honom,- och hennes blick gick som ett s-vard genom 
bans sjiil. 

»Var ? .Patron, sag var ?» upprepade hon. 

Abrahamisson satte sig och. strok sig over pannan med 
ena handen. 

»T)et iir borta», suckade ban. 

»Och nu man andra fraga: var ar den iver, med vil- 
ken patron arbetade i Helgelse, nar ban var glad och 
lycklig i naden?» 

Abrahamsson viinde sig at sidan. 

»B>orta, borta, iiven den», suckade han aiter. 

»Ocb nu den tredje fragan: var ar den innerliga kar- 
lek, vanned patron pa den tiden var fast vid alia Imma- 
nuels vanner ?» 

Abrahamsson stirrade mot golvet, Han teg. Efter en 
stund fortfor mor Enfaldig: 

».Tag skall svara, jag: den ar borta. Patron har over- 
givit den forsta kiirleken. 0, vilken sorglig forandring!» 

Abrahamsson bojde sig ned, gomde sitt ansikte i sina 
hander och snyftade bogljutt. Det rorde mor Enfa'ldig 
djupt. I siillskap med den eliindige och fattige Nod- 
rop, en son till mor Forlorad, skyndade hon till Imma- 
nuel for att underratta bonom om sakens forlopp. Plan 
kom genast. 0, den stackans Abrahamsson ! Han kan- 
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de det sa, som om ban ville sjimka ned under jorden. 
jSTar han fick se Immanuel, ropade han i angest: 

»IIerre, gack ut if ran mig, ty jag ar en syndig man- 
niska !» 

Men Immanuel forde honom ater till Syndernas For- 
latelse, diir han liit, pa det cimmaste varda honom. 

Bland Teologerna utom muren b'lev det stor bestih-t- 
ning over, vad som hiint. Alia uttryckte sorg. i\Ien 
i hjartegrunden voro de fiesta av dem glad a, emedan de 
pa isista tiden hade borjat att komma i skuggan for Abra- 
hamsson. De sam'lades till stor radplagning och besloto 
darvid att tilldela Abrabamisson en allvarlig varning. 

Liinge drOg det ut pa tiden, innan Abrahamsson va- 
gade tro, att Immanuel var honom nadig. Men da mor 
Enfaldig en gang ivfd hams bekymmer sade till honom : 
»Om ic'ke Immanuel iinnu vore patron nadig, ea skulle 
ban var icke sa troget lata sig varda om patron» — da 
blcv han glad igen och prisade av fullt hjiirta och med 
hog rost sin barmhartige herre. 

Mor Enfaldig kunde knappt bega sig for gladjes sikull 
att ater ee sin van sa underligen fralst. Under en is+rom 
av gladje- ooh tacksamhetstarar instiimde den kiira gum- 
man, sa gott hon kunde, i bans lovsang till Immanuels 
lira. Och ehuru hennes sang icke var sa. klar for mansk- 
liga oron, forundrade sig dock alia, som horde den. Ty 
det var allmiint bekant, ocih man hade det gemenligen 
att ■anmarka mot mor Enfaldig, att hon niistan aldrig 
sjong. Men det kom sig darav, att hon i sin hals hade 
fatt en stor vast, som la'karen kallade for Kors. Den- 
na vaxt hade fonstort hennes organ, sa att hon vanligen 
ej fick fram mer tin nagra brutma ljud; ja, undcrstun- 
dom var den sa svar, att endast nagon tung suck da 
och da kunde triinga s'ig fram. Sjiilv pasted hon ock, 
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att hou hade tider, da lion var alldeles stum. Men lion 
lat sig dock noja, sa lange lion fick bo i Evangelium och 
spisa i Syndernas Forlatelse, och det hade Immanuel 
sagt henne, att hon skulle fa, sa lange hon behovde det. 
Val hade hon, da lion horde manga andra frojdas och 
sjunga, ofta blivit bekymrad och tiinkt, att Immanuel 
icke vid'are sa mycket boll av henne, samt bedit ho- 
nom taga bort viixten. Men hon hade alltid fatt det sva- 
ret, att hon skulle vara nojd' at hams nad, samt det loftet, 
att nar hon kom hem till Helighet, sa skulle hon bliva 
sin viixt alldeles kvitt. 

Men vi atervanda till AJbrahamsson. 
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Abrahamssons fard till Egenrattfardighet. 




edan Abralhamisson blivit lugn ocb aterstalkl, bor- 
jade ban titer att arbeta i det ovan omtakide ar- 
betsrummet for de aterfunna, vilket ballades 
Tlelgelse. Har sysselsatte ban sig understundom, eburu 
under stor fruktan, med att skriva sma uppbyggelseskrif- 
ter for innevanarna i Evangelium. Avert forfattade ban 
vackelseskrifter, som ban sande till Yarlden. Uti alia 
dessa arbeten var Immanuel medelpunkten, som ban all- 
tid prisade ocb upphojde. Eran bonom utgingo ocb till 
lionom aterviinde alia bans betraktelser. Bestandigt hade 
han ock pa. dessa arbetsetuiider Vaksam med sig, ty ehuru 
ban icke myc'ket litade pa bonom numera, sa rille ban 
dock aldrig vara honom forutan. 

Ocb nu forflot ater nagon tid sa, som det plagar ga 
till i Evangelixim. Men en aft on kom Abrahamsson plots- 
ligen in till sin bustru, mork ocb dyster i hagen saint 
med djmpa suckar. Genaist miirkande detta, fragade'hou 
bonom, om ban ej madde bra. En djup suck var det 
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svar, soin lion fick, under det hennes man bdrjade liigga 
ihop sdna saker, 

»Vad amnav du nu gora?» fragade lion forskiackt. 




■sArme man; ska' du nu hiirifran?» (se sid. 199). 



»Jag amnar flytta till staden Bgenrdttfardighet, dar 
pa andra sidan Blodsalven.» 

»Arme man, ska'll du ater harif ran ?» 

»«Ta, har dnger det icke, att jag vistas Ifingrp. Sa liinge 
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jag bor har, blir det bara elande med rnig, och jag blir 
allt varre och viirre. Jag bor allt for nara Losaktighet, 
och det kan vara fraga, oni ej detta bus borer lika 
mycket till Lbsaktigbct som till Evangelium. Inneva- 
narna i Egenrattfiirdighet titer hava al'ltid utmiirkt sig 
och atnjuta iiven ctt valfortjant anseende for nit, etadga 
ocb allvar, ooh dit vill jag nu k omnia, ty bar gar det 
mig till sigt icke viil.» 

»Men sag, vad bar bragt dig pa dylika tankar ?» 

»Jo bor! Da. jag i dag satt pa arbetsrummet, fick 
jag underriittelse, att mor Enfaldig lag sjuk i feber. 
Strax darpa kom ett bind till mig fran Immanuel, att 
jag skulle besoka bennc. Jag hastade genast astad, men 
liar jag komnnit ett sty eke pa, vagen, tiinkte jag: 'Detta 
maste vara ett miisstag, jag bar ju ingenting sjiilv ocb 
iinmi mindre nagot att bjalpa gnmman med. Immanuel 
kan val skicka nagon annan dit, som bar nagot att med- 
dela. He'lt sakert ar detta blott en tilletallning av den 
listige ovannen Sjalvfortroende.' Darmed viindc jag om, 
men motto Samvete pa, vagen. Han bevisade mig, att 
bndet var fran Immanuel. Forskrackt gick jag genast 
tillbaka, men nar jag kom fram, fanns ej gumnran mer 
diir. Strax sedan jag vant om, bade bud komniit 
fran Justus Allsvaldig, att bon genast skulle resa 
till Helighet. War jag da kom tillbaka, hade Immanuel 
redan farit av med henne ; och nu tors jag ic'ke liingre 
droja har.» 

»Ja, men sag, vad var det for feber, som gumman 
hade ?» 

»Om det hade varit annat iinda, sa hade det val icke 
varit sa farligt; men nu var det den diir svara febern, 
som lakarna kalla dodsdngest.» 
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»Men Immanuel liar ju lovat dig, att du far vara har, 
sa lange du behover !» 

»Ja, det var forr det; nu Tcanner jag, att det iir an- 
uorlunda, ocb det sade mig Samvete ockisa.» 

Sa besloto de nu att flytta ; men medan de lagga iliop 
sina saker, hasta vi i forvjig till Egenriittfardighet, for 
att se oss om dar en stund. 

Egenrattfardighct var en till utseendet utmarkt vac- 
ker ooh valbelagen stad. Den lag ett langt stycke fran 
Evangelium, nagra mil pa andra sidan om Blodsdlven. 
Visserligen var stadcn nagbt trang ocb omgiven av fasta 
mui*ar, men den bade raka ocb jamna samt breda ga- 
tor ocb var i alrmanhet mycket valbyggd nied stora ocb 
statliga bus. Invanarna. sago ovanligt raska, friska ocb 
starka ut samt voro otroligt verksamma ocb skickliga 
arbetare. Staden var niimligen en fabriksstad, oob var 
heist man gick, horde man overall! maskinernas buller. 
Vem heist man motte, bade niistan intet annat att tala 
om, an huru man maste arbeta och vara flitig. Inva- 
narna hollo aven regelmassiga sammankomster, dar de 
gemensamt overladc om fatiriklsvaeeBjdets andainabon- 
liga ordnande ocb uppdrivande till storsta miijliga hojd, 
savfil vad betraffar fabriksalstrens mangd som deras 
beskaffenbet. Dessa sammankomster hollos i en stor 
sal, som hette »Tig med Kristus». Ordforande diirvid 
var stadens borgmastare ocb hogste etyresman, en res- 
lig samt genom sitt satt att vara oob sin frikostig- 
bet siirdeles tilldragandc man, vid n-aran Lbn. Allmant 
Jilskad av sina medborgare, vissto ban att pa. ett for- 
undransvart satt balla alia deras k rafter i rorelse, samt 
var sj'dlv sjalen i allt deras arhete. Man pastod ocksa 
med full sakerhet, att om icke han hade varit en s§, 
valdi'g padrivare, sa hade staden langesedan gatt under 
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ock allt fabriksarbetc upphort. Men nu hade den ho- 
nom att tacka for sitt bestand och sin blomstring. En 
kraftig medkjalpare harvid hade borgmiastaren i sin iim- 
betsbroder, en radnian vid nanin Lagpredikare, vilken 
hade sig uppdraget, dels att ga invanarna tillhanda med 
rad och npplysningar, dels att hava overinseende over 
allt deras arbete. Och sasom ett exempel pa denna 
radmans kloka och visa forfarande ma anforas foljande 
hiindelse. 

Strax ntanfor don ena stadisporten, som hctte Trottlu '. 
lag en vacker park, vilken benamndes Vila. Dar fanns 
bland annat en ovanligt tack kail a, som kalktdes Dyg- 
dens lov, men egentligen hettc Sjalvberommelse. lliir 
pliigade innevanarna nnderstundom uppfriska sig saint 
hamta ' kr after till fornyade anstrangningar. Dock far 
man bekiinna till mangas berotmmelse, att de eaUan be- 
sokte detta stalle. Bland de redligaste ansags det till 
och med for ett daligt tecken, eller atminstone for ett 
tecken till svaghct, att ofta eller uppenbart soka denna 
vederkvickelse. Deras karlek till borgmiiistaren Lon, vil- 
ken de kallade »'stadeii!S hopp», var sa stark, att de hogst 
siillan behovde nagon rast. Och 0111 de nagon gang be- 
hovde den, sa begavo de sig vanligen i liemlighet till 
den namnda lustparken. Ja, dar fnnnos sadana, som 
hade det ryktct oni sig, att de aldrig ens sett detta stalle, 
varfor de ock stodo i ett oerhb'rt anseende och kallades 
Fader. Pock voro de ej -manga, som hoppades eller 
ens strlivade att uppna samraa grad som dessa. Man 
ansag dem sasom lysande monster och skinande ljus, 
vilkas efterdome man borde soka att komimr sa n'dra 
som mojligt, ntan att darfor bliva dem lika. ■ Endels 
betraktade man ock 'dem,' som foro efter att fullkorn- 
lig-t likna deSSa fader, med misistanksamma ogon och 



Abrahamssona furd till Egenriit IfdrdigUet. 203 

ansag clem nagot formiitna, heist soon de foregavo sig 
hysa det hoppet att en gang na detta mal. Man me- 
nade nlimligen, att sadant yar ett fafiingt striivande, och 
darfor voro. sasom sagt iir, de fa, som darmed eyssel- 
satte sig. Det horde till goda tonen i staden och ansags 
for ett nastan nodvanidigt teeken till odmjukhet att flytta 
ned malet nagot. 

»Ty», niente man, »nar man Iinda. ieke fcan na. full- 
komligliet, sa iir dot icke viirt att striiva darefter sa 
syimerligen. Viil bor man icke, eimm folket i Losaktig- 
het, hell och hdllet liimna fullkomlighet ur sikte, men 
allra fomamUgast bor man fiista sitt ogonmarke pa na- 
gon viss del dlirav, som iir sadan, att man Jean na den. 
An luirs kunde det liitt liiinda, att medan man, sasom fol- 
ke1 i EvangeliiMn, stravade efter det he! a, man aldrig 
komme i besittning av ens nagon dess del.» 

.Pa detta satt menado man sig bast balk den jii.mna 
och gyllne medelvdgen mellan de ytterliglheter, som voro 
r.adande i Evangelium och Losaktighet. A ena s'idan 
horde man idke taga det sa hart, om man icke var all- 
deles fullkomlig, men a andra sidan horde man ej heller 
till'ata nagon slapphet. Men vi atervanda till den ban- 
del se, som vi skulle omtala. 

Pa. en grasmatta vid den ovan omtalade kalian lag en 
dag en fabriksarbetare ganska matt till kropp ocb sjiil. 
Han funderade just pa. flyttning, ty ban kiinde det tungt 
att dagen i iinda vara nastan som en slav. ]STu overlaide 
han meld sig sj'iilv, antingen ban skulle flytta till Evan- 
gel ium eller till Losaktighet. Tillbaka till Viirlden ville ' 
han ej. Forsiiinkt i deesa funderingar viioktes han upp 
av ett pis'kslag. Han viinder sig om och ser vid sin sida 
Lagpredikare. 

»Vad gpr du har sa lange?» 
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»Jag amnar flytta till' Evangelium. » 
»I-Iar du da fcirgiitit var gode borgmastare '?» 
»]STej, men jag ©Aar icke mer vara har.» 
»Du vill da forsaka den nad och ynnest, som du hit- 
tills iigt bos Justus Allsvaldig, ook adraga dig hans 
grymma vrede.» 

»Men ar det da sakert, att man fonlorar den ?» 
»Ja, du vet val (for att nu icke tala om Justus AIls- 
valdigs uttryckliga bud), hum de som fran Evangelium 
kommit hit, varit glad a, att de fatt iigonen oppna over 
det bedrageri, vari de forr varit fangna. Du vet, huru de 
beriittat, att det ej duger att leva dar och bestandigt lita 
l>fi en nad, som de kalla frd, medan de sjiilva langt ifran 
att bliva biittre, sasoiB do horde, tviirt 0111 med varje dag 
bliva allt viirre odb sarnie ?>> 

Fabriksarbetaren var overtygad. Med en djup suck 
atervande ban till stadeu. Men bans mod starktes genom 
den underrattclse, som motte honom vid porten, att 
fran Evangelium nyss anilant en fora, medforande en 
herr Abrahamstson med fru och barn. Den gladje, 
som detta vadkte i staden, var obeskrivlig. Man amsag 
det for en dyrbar vinst. Ty man kande val till den 
allmant bekante bjalten fran Teologernas lager. Och 
var fabriksarbetare kniippte sina bander tillsammans och 
tan-kte: 

»Ja, nog matte vi hava ratt anda, eftersom en sa lard 
oeb ansedd man kommit fran Evangelium for att bos att a 
sig hiir. Han matte val veta, vad han gor.» 

Manga andra trotta sjalar tankte pa samma satt. For- 
tjiisningen var allnian, och medan de frojda sig som bast, 
vilja vi skynda att bese stadens olika vagar. 

Fran staderna Varlden och Losaktighel ledde till Egen- 
rattfardighet blott en vag, vilken gick tatt forbi Evan- 
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geliuin ocli vanligen kallades for Bdtbring, elmrn den 
egentligen hette Forbattring. Denna vag var mycket 
Iting, sa att den avdelades i flera delar. Dartill var den 
ojiiinn, backig och gropig, sa att man dar ej kom fram 
nied ban-tag utan vanligen korde ined oxar eller vandrade 
till fots. Det gick saledes holt naturligt lang ticl at for 
att tillryggalagga den, i synnerket for sadana, som ledo 
av nagon svar akonima. if ran densamma kom man in 
till E genridtfardighet geriom en mycket trang port, som 
kallades for Tro, men egentligcn hette Overtygelse. Med 
derma vag forenadc. sig en jarnvag, vars namn var Miss- 
trbstan, odh som kom fran Evangelium. Vid vagmotet 
steg man ur jiirnvagnen och fortsatte resan sa, som 
nyss ar sagt, antingen till fots eller med oxar. Fran 
Egenrdttfcirdighet ater forde till LosaMighet och Varlden 
ett. bantag, som hette Ldttsinnighet. Sjalva vagens namn 
var »Icke sa noga». Pessutom gick fran denna stad 
norrut en annan vag, som av invanarna kallades for 
Helgelse ocli pastods led'a till den ofta omtalade staden 
Helighet, dar kerr Justus bodde. 
Vi atervanda till vara resande. 



X 



SEXTOKDE KAPITLET 



Abrahamssons aterkomst till Evangelium. Flyttning 
till Helighet. Evangelists slut. 




i snart Abrahamsson anlant till Egenriitifardig- 
het, anmalde han sin ankomst till borgmastaren, 
vilken han lovade en trogen och ofortruten 
tjanst, samt antog nn namnet A'garsson. Hjartligen hiil- 
sades ban valkommen och sattes sasom nyborjare eller, sa- 
som de ballade honom, »nykristeii», i en fabriksskola, dar 
Lagpredikare var larare. Val blev ban hiir ofta ganska 
hart hehandlad, men ban kiinde sig dock glad oeh lugn, 
ty bar hade ban funnit den frid, som ban sa lange sokt. 
Han larde bar fabriksarbetets vikt. flitens nodvand'ighet 
oeh manga andra nyttiga saker, sasom siittet att skota en 
fabrik, avensom basta metoden att. atskilja sund och osund 
foda o. s. v. Sedan liirotiden var shit, fick han cgen 
fabrik, dar han tillverkade manga saker, som mod ett 
gemensamt namn kallades hristliga dygder. Snart blev 
han en bland de for driftighet, skicklighet och flit mest 
ansedda medborgare, och som han aven agde vetenskaplig 



Abraliamssons dterkomsi (ill Evangelinm. 



207 



bildning och stilistisk formaga, sa 'holl ban pa den ovan- 
namnda 'lokalen »Tig med Kristus», offentliga forelas- 
nihgar ora r>den enda sauna friden, som vinnes ganom 




Agarsson haller foredrag pa salen »Tig mod Kristus» (se sid. 207). 

flit och troget arbete enligt Allsvaldigs ord.» Avensa ut- 
gav han nagra sma skrifter oni atskilliga fabrikealster, 
som han tillverkat, och som man I Egenrattfardighet 
kallade gudsfruhtan, allvar, bon m. fl. Dessa voro ofta 
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til! <let utyartes unseendet forvillande lika med de tros- 
frukter av samma namn, som man sag i Evangelium. 
.Men med all denna likket voro de d'ock till vilsenclet oeh 
arten hetydligt olika, varfor de i Evangelium gallde sa- 
som falska varor. I Egenrattfardighet diiremot hade de 
stort anseende och hollos i mycket viirde. 

Darjamte utgav Agarsson en tidskrift, dari han 
si'.kte visa, att Ininianuel just i den avsikten visade sig 
sa onadig emot innevanarna i Evangelium samt undan- 
drog dem sin lijiilp och gjorde dem utfattiga, pa det de 
skulle hallas i oro, tills de finge ogonen en gang oppna 
over nodvimdigheten att flytta till Egenriittfardighet. 
Att sad ant, talat och skrivet av en sadan man, skulle 
bade horas och lasas med storsta begarligbet, var klart. 
och man horjade snart rakna honom till fliderna. Oer- 
hbrt var del, fortroende, han tillvann sig. Allt, vad 
han sade eller skrev, var masterligt, trosstiir'kande och 
uppbyggligt, sade man. 1 det liingsta ville han dock 
halla fast, att det var mojligt for en invanare i Evan- 
gelium att fa komma till Heligket, ahum hans verk 
forst maste uppbranna< sasom ho oeh stra. Diirtill plii- 
gade han sasom' ett cxempel anfora mor Enfaldig, som 
han trodde var hemma hos Justus. Och sa hinge Agars- 
son var av denna overtygelse samt talade och skrev i 
ciilighet diirmed, sa trodde hela staden sa ock. .Men niir 
tankarnas i'ijljdriktigket och vurdnaden for den ratta la- 
ran drev honom till att i mor Enfaldig endast se ett for- 
fiirande exempel av Beelzebuls djuphet, sa iindrade ock 
de andra sin overtygelse. Dock ma man erkiinna, att 
hans beskrivning dels pa mor Enfaldig, dels pa sjiilva 
staden Evangelium och i synnerhet pa det kvarter, som 
hette Syndernas Forlatelse, drevo manga trotta fabriks- 
'-irbctare dit for att soka ro for sina aterstaende dagar. 
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Men de, som lyssnade till Agarssons varning, onskade 
av allt hjarta, att de icke nagonsin matte bliva sa be- 
dragna som dessa, vilka vore foremal for allmant med- 
lidande ocli omkan. 

Emellertid voro Agarssons miesod'en iinnu e,j shit. 
Hans avfard fran Evangelium avensom de underriittcl- 
ser, man dar genom resande fran Egenrattfardigihet fick 
om honom sjalv och hans nya verksamhet, hade satt 
kela staden Evangelium i bestortning. Mor Forlorad 
underrattade Immanuel om allt. Han sande genast till 
sin fader Justus Allsvaldig bud med underriittelse om 
sakens forlopp. Han blev fortornad men ville dock iinnu. 
liava talamod och vanta. Tiden gick — flere ar — och 
allt forblev, som det var. Da kallade Justus Allsvaldig 
on dag in sin trotjiinare Moses. JSTar han kom, sade herr 
Justus: 

»Du kiinner Adamsson ?» 

»Ja, nadige herre, det iir ju han, som av Immanuel 
fatt namnet Abrahams-son ?» 

»Ja, just han! Han kallar sig nu for Agarsson och 
bor i staden Egenriittfardighet. Nil har han borjat leva 
pa egen hand, slagit upp eget husha.ll och soker genom 
en fabrik samla sig skatter. Ga till honom mod denna 
riikning och fordra ogonblicklig betalning !» 

»Som min nadige herre befaller», svarade Moses och 
avlagsnade sig. 

Agarsson satt pa sitt kontor tyst och sluten, och man 
kunde se, att inom honom radde ett hemskt tillstand. 
Vid hans sida lag bans hustru med ansiktet undangomt 
i en nasduk, som var genomvat av de strida tararna. 
Vad var orsaken ? Jo, ett ioriarligt missode. Medan 
Agarsson tog sig en middagslur vid den ovannamnda 
kalian Sjalv'berommelse i lustparken, hade eld brutit ut 

Brukspatron Adamsson. 14 



2 1 Sctc londe kapi tie I. 



i hans fabrik. Nar man observerade den, bade den re- 
dan utbrett sig sa, att det var omojligt att tlinlka pa 
slackning. Forfarligt rasade den och lade inom kort den 
skona fabriken i aska. Medan man och bustru sutto for- 
sankta i sorg over denna ijmkansviirda tilldragelse, knac- 
kade det hart pa dorren. 

»Stig in!» ropade Agarsson med darrande rbst, och 
hans ansikte borjade ater ljusna. Ty ban tiinkte, att 
det miijligcn var Immanuel, som forr plfigat komma ho- 
uom till hjalp i hans svara omistandigbeter. Men till sin 
stora fasa kiinde han i den intviidande igen en person, 
som ban nu allraminst onskade «e i synen. Det var Moses. 
Bavande mottog ban brevet och laste for sin bustru fol- 
jande harda orcl : 

»Outtrottligt var mitt talamod med dig, den ticl du 
bodde i min beliga stad Evangelium ; och sa binge du 
indenting hade, fiok du, trots alia dina sknlder, gcnom 
min son Tmmannel vara under en standig och 'orub'blig 
nad. AUt, vad du skyldig var, gav jag dig till. Men 
nu, da. du trottnat vid min karlek samt funnit for gott 
att flytta till Egenrattfiiiidigbet, dar taga annat namn 
och sla upp eget bo for att samla rikedom, sa fordrar jag, 
att du vid faran av evigt fiingelse genast betalar din 
skuld, 10,000 pund! 

Heligihet pa vredene dag. 

Justus Allsvaldig.» 

Agarsson mindes for viil sin fangelsetid, for att lnir 
borja leka med sin herre igen. Med sin arma bustru 
rusar han ut till den port, varigenom han var inkommea 
till denna olyckliga stad, och bcgivcr sig at Evangelium 
till. Men som vi minnas, var Forbattringsviigen svar. 
Xn funnos ej ens nagra oxar att tillga. Diirtill regnade 
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(let, sa att vagen var gyttjig ocb slipprig. Det borjade 
nek mo rkna. 0, den olycklige mannen! Huru skulle han 
bara sig at ? Han anstrangde sina yttersta krafter, sa 
att ban varje ogonblick var niira att digna. Till slut 
gidk ban vilse. ITan maste stanna. Hans hustru brast i 
fortvivlans grat. Hans eget hjarta var alldeles for be- 
klamt for att kunna grata. 

Nu hade den arme mannen snart varit alldeles for- 
lorad, ora ej den tjaiistvillige Nbdrop just i ratta ogon- 
blicket konimit tilktades. Sorn en blixt flog ban av till 
Tmmanuel for att omtala bel'a elandet. Svettig ocb flam- 
tande av mattbet rusade ban in, sa trasig han var, utan 
att fraga sig for, men fraankommen till Immanuel or- 
kade ban ingenting saga, utan foil ned for bans fotter 
under tunga suckar. Utfattig Tro, som foljde hononi 
efter, ansattes under vagen av Tvivel, som sokte hejda 
hononi. 

»Vart amnar (hi ?» fragade han. 

»Till Immanuel; hindra mig icke!» 

»Men besinna dig da! Den som sar i kottet, ban skall 
av kottet uppskiira forargelse. Agarsson bar sjalv kastat 
sig i fordarv, och nu far ban biira foljderna av sitt 
beteende.» 

Tro blev likblek av forskrackefee ocb darrade som ett 
asplciv. 

»^Ien Immanuel liar ju sagt . . .» stammade ban. 

»Sagt!» avbrot Tvivel, »vad ? Jo, att for dem, som 
en gang smakat naden, men avfallit, ej mer nagon nad 
star ater, utan endast en forskracklig domens forbidan 
ocb eldens nit, som skall fortiira motsta.ndarna.» 

Tro stod alldeles svarslos, och Tvivel fortf or : 

»Immanuel later icke giicka sig. Abrahamsson hade 
kunnat for tid ocb evighet vara lycklig ooh salig, om 
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han stannat i Evangelium. Men genom sitt antagna 
namn Agarsson har han briinnmarkt sin sjal och blivit 
ett fasavackande exempel pa Allsvaldigs hiimnande ratt- 
fardighet. O, det ar grasligt att falla i hans bander ! 
Men det ar sjlilvforvallat, och 'som man baddar, sa far 
man ligga', sager ett ord«prak.» 

Vad som mi blivit av den arme Tro, ar ej liitt att saga, 
om icke magister Trogen kommit tillstades. Utfattig 
Tro boll pa. att do av angest, men han uppmnntrade ho- 
nom med nagra kraftiga sprak nr Guds ord, sa att han 
kunde fortsatta sin vag, ehuru svag och darrande. Dock 
gav sig icke Tvivel finnu. 

»Vem vet!» ntropade han, »om icke Agarsson ar be- 
stamd till fortappclse !» 

Dessa ord hade ofelbart bragt den elandige Tro om 
livet, om icke magister Trogen hade mott dem med det 
svaret : 

»Immanuel vill, att alia miinniskor skola varda 
friilsta.» 

Darmed kom da ITtfattig Tro fram till Tmmanuel 
men var sa vanmiiktig, att han dignade ned redan vid 
dorren och kunde av svagbet ej vidarc rora hand eller 
fot, sa att somliga trodde, att han lupit ilijiil sig. Emel- 
lertid forstod Immanuel genast, varom fraga var. Iian 
skyndade till stallet och forde den halvdode Agarsson 
pa den ovan omtalade viigen Misstrostan* tillbaka in i 
staden Evangelium, diir ban atergav honom hans nya 
namn Abrahamssbn och hade honom ater in i det gainla 
bekanta rummet Syndernas Forlatelse. Har lag han nu 
sjuk ooh eliindig, den fornamligaste bland syndare. 

* ("lenom misstrcistan pft nftden kom lian in i sjiilvforbiittring 
och egenrattf iirdighet ; geaom misstrostan pa allt eget varande och 
gorande kom han ator till tro pa evingelium och fvid. 
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»0», snckade han, »jag anna "varelse! Vad shall det 
varda av mig? Ack, om mor Eafaldig nu Tore kvar!» 

Da. horde ban snyftningar fran en annan sang. ITan 
lyssnade, bans hjarta borjade klappa hardare, ban tyckte 
sig kanna igen den rosten. Hans uppmarksamhet steg- 
rades, och ban horde: 

»Mitt leTande ar fortart av bedrbvelse och niina ar 
av suckande; min kraft ar genom min missgarning £6r- 
i'alJen, och mina ben iiro £6rsma.ktade.» 

Abrahamsson kunde ej kalla sig still a langre. Han 
for npp och lopp till den sang, varifran denna vemodiga 
klagan kom. Diir lag den forf bekante, nyss till Evan- 
gelium aterhomne Fordarvad. Oob diir liimna vi nu 
Abrahamsson en stund, medan ban grater ut, oob den 
glada nyheten om hams a'terkomst loper sasom en eld 
omkring och uppror hela staden till tack och lov. Vid 
bans mote med Fordarvad var ingen mer an mor For- 
lorad och TItfattig Tro narvarande, och de forsakrade, att 
ett sadant mote ej var mojligt att beskriva. 

Genast underriittade Immanuel sin fader om, huru 
allt avlupit. Och dar vart stor gladje i staden He- 
lighet. 

Den, som dock frojdades allramest, var Justus Alls- 
valdig sjiilv. Han hit till foljd av denna glada tidning 
hud ga ut i hela staden, att det skulle bliva en stor 
fest for den aterfunne Abrahamssons skull. Med jubol 
samlades alia omkring bans tron. . De't var, som visste 
man ingenting mer att tala om an Abrahamssons radd- 
ning. Lovsanger klingade till Immanuels Lira, och man 
var allmant ense darom, att detta var en av de hiirligaste 
fester, man nagonsin haft i Helighet, och det diirfor, att 
Abrahamsson sa ofta varit pa villospar men lika ofta 
blivit atersokt och aterfiinnen. Detta an-sag man bevisa en 
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bottenlcis kiirlek och ett granslost talamod. Man tyckte 
sig gcnom denna hiindelse hava fatt blicka ett stycke 
djupare ned i Justus Allsvaldigs bjarta. 

TTiirvid far nu ej forglommas, att bland alia de roster, 
som deltogo i lovsangen, funnos fa, som voro sa klara 
som inor Enfaldigs. Hon bade enligt Tmmanuels lofte nu 
blivit befriad fran den bekymmersamma viixten, som hon 
led av. medan lion bodde i Evangelium. Och vid hennes 
sida horde man den ljudeliga rosten av Jinmi en aunan 
bekant person, som i denna berattelse varit kiind under 
namnet Sjunken. Han och nagra andra sjongo en stam- 
ina for sig. T3e sjongo icke alia orden utan enclast forsta 
och sista ordet i varje vers. Alia verserna borjade mod 
ordet Nad. War det kom, da folio de in med full hals 
och slogo pa stora trummor. Sista ordet i varje vers var 
Aru,. K"ar koren kom till detta # ord, da folio de ater in, 
som om de varit utom sig, och deras rost var sasom danet 
av ett stort vattenfall. 

Nar det nu led pa tiden, och man i llelighet fruktade, 
att Abrahamsson skulle gora sig .skyldig till annu flera 
felsteg, om ban langre fick vara, dar han var, sa siinde 
Justus, for att befria honom fran den sorgliga mojlig- 
heten att alldelos komma bort, ett bud till Tmmanuel, att 
han skulle fora Abrahamsson hem. Med bavan horde 
Abrahamsson detta bud, ty alia bans forvillelser fore- 
kommo honom nu sa stora, att ban fruktade, det kallelscn 
endast avsag hans slutliga dom och bortkastande. Imma- 
nuel forsokte trosta honom ; och va.1 trodde han ej, att 
Tmmanuel ville narra och hedraga honom ; men han fruk- 
tade anda och foil i samma feber, som mior Enfaldig ha- 
de haft pa. slutet. Emellertid befallde han sig med tarar i 
Immanuels hancler, vilken forde honom genom en djup 
mork dal, som kallades Dodens dal. 
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»Vart bar detta han ?» fragade han forskriickt. 

»Till Helighet», blev svaret. 

»Men huru ar det mojligt ?» 

»Darfbr att jag sagt det.» 

Abrahamsson teg, men nog undrade han, bur det gick, 
ty besynnerligt sag det lit. Han knappte sina bander hart 
om Immanuels hals, och till svar slog Immanuel sina 
annar tlitare om bans midja. 

Sa kom han fram till porten. Har sag Abrahamsson 
Evangelist i fortvivlan irra utanfor mnren. 

»Varfor gar du ej in?» fragade han. 

»Ve, ve, jag far icke!» blev det hemska svaret. 

»Ja, men dn var ,ju alltid from, predikade valdeligen 
och forde genom din trogna bon och ditt trlign-a arbete 
niangen in i Evangclium.» 

»Ja, det ar sant, och m'or Enfaldig, som nu ar inne, 
var en bland dem, till vilkens riiddning jag fick vara ett 
medel. Nu frojdas lion, jag maste fortvivla i evighet.» 

»Ack, varfor ?» 

»Jo, jag levde en lang tid lycklig i Evangelium, men 
o ve! jag borjade fatta behag till mig sjalv oeh soka en 
egen ara. Jag bvergav Evangelium och flyttade till 
Egenrattfardighet. D'ar forgat jag den forsta kiirleken 
och blev allt mer och mer forblindad. Sa kom bud efter 
mig. Med stor frimodighet utropade jag: 'Jag liar kam- 
pat en god kamp, jag bar fullbordat loppet, mi iir mig 
forvarad riittfiirdighetens krona', men n-ar jag kom dit, 
fann jag mig forfarligt bedragen.» 

Abrahamsson skalvde och bojde sitt huvud ned mot 
Immanuels brost. ISTu kommo de in, ooh huru Abrahams- 
son fick det i Helighet, det ar annu ej uppenbart, men 
de, som sjalva komma dit, skola fa se det. Gud hjalpe 
oss alia genom sin son Immanuel ! 
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Den som haller slg till gamingar, honom tillrakhas 
lonen iclce efter nad, utan efter slcyldighet. Men den som 
icJce haller sig till gamingar, utan tror pa den som gbr 
den ogudaldige riiiifurdig, honom tillralcnas hans tro till 
ruttfardighet. Amen. 
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